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ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮਃ ੫ ॥ 

۵ني مهلا اسوخم یورگا  

استاد مذهبی پنجم: سوخمانی به معنای مهره تاجی از سعادت است. ،راگ گاوری   

 

ਸਲੋਕੁ 

 سلوک

 شالوک: 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

پرسادنکار ستگور -وکیا  

.شده است استاد مذهبی شناخته لطف با  ،یابد یخدا کی  

 

ਆਤਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

نمه یا-آد گر  

.کنم یم میتعظ استاد مذهبی اول من به   

 

ਜੁਗਾਤਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

نمه یا-جگاد گر  

وجود داشت. رهاکنم که قبل از آغاز عص یم میتعظ استاد مذهبیمن به   

 

ਸਤਿਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

نمه یآ-ستگر  

.کنم یم میتعظ یواقع جاودانهاستاد مذهبی من به   

 

ਸਰੀ ਗੁਰਿੇਵਏ ਨਮਹ ॥੧॥ 

نمه یآ-ویگرد یسار  

.کنم یم تعظیم گاستاد مذبی مقدس بزر یمن در برا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

.یدیتپسا  

:یدیتاپشا   

 

ਤਸਮਰਉ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਵਉ ॥ 
.سمراوه سمر سمر سوخ پاواوه  

.کنم یرا تجربه م یسعادت ابد شهیاو هم ادیکنم و با  یم ادیعاشقانه  عبادتخدا را با   

 

ਕਤਲ ਕਲੇਸ ਿਨ ਮਾਤਹ ਤਮਟਾਵਉ ॥ 

.اوهټم یتن ماه سیکال کل  

می کند.ها را از ذهنم دور  یها و ناراحت یو همه نگران  

 

ਤਸਮਰਉ ਜਾਸੁ ਤਿਸੁੁੰਭਰ ਏਕੈ ॥ 

.یکیسمراوه جاس بسمبهار ا  

.کند یماظت که جهان را حف شمیاند یم خدایمن به   
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ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਅਗਨਿ ਅਨੇਕੈ ॥ 

.یکینام جپت اگنت ان  

.آورند یم ادیاو را به  یشمار یافراد ب  

 

ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸੁੰਤਮਰਤਿ ਸੁਧਾਖੵਰ ॥ 

.اریپران سمرت سداخ دیب  

گفته ها، نیناب تر با،یستیریو اسم س، پوراناسودا  

 

ਕੀਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਇਕ ਆਖੵਰ ॥ 

.اریرام نام اک آخ نےیک  

.دانسته اند نینام خدا را مقدس تر گانهی  

 

ਤਕਨਕਾ ਏਕ ਤਜਸੁ ਜੀਅ ਿਸਾਵ ੈ॥ਿਾ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਗਨੀ ਨ ਆਵੈ ॥ 

نہ آوے۔ یمہما گن یبساوے۔ تا ک ایجس ج کیکنکا ا  

م را در دل او ان از یذره ا یحت در قلب او به اندازه کرد که خداوند فیتوان توص یشکوه آن شخص را نم

.کند یم نفوذ  

 

ਕਾਾਂਖੀ ਏਕ ੈਿਰਸ ਿੁਹਾਰੋ ॥ਨਾਨਕ ਉਨ ਸੁੰਤਗ ਮੋਤਹ ਉਧਾਰੋ ॥੧॥ 

اڈُهارو۔ی درس تہارو۔ نانک ان سنگ موہ یکیا یکانک  

.نجات بده کرده اند تجربه راحضور مقدس تو که  یمرا با کسان ا،ی: خدادیگوینانک م  

 

ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖ ਅੁੰਤਮਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ ੁ॥ 

.سخ امرت پربه نام یسخمن  

.آرامش و سعادت استبا شکوهی از  خداوند  جواهر خوشایندنام   
 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੈ ਮਤਨ ਤਿਸਰਾਮ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 بهگت جنا کے من بسرام. راہاو۔

.دارد یاو جا یشهد نام خدا در دل بندگان واقع نیو ا  

 مکث

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਗਰਤਭ ਨ ਿਸੈ ॥ 

 پربه کے سمرن گربه نہ بسے۔

شود یاز چرخه تولد و مرگ رها مفرد  خدا کردن ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਖੂੁ ਜਮ ੁਨਸੈ ॥ 
نسے۔پربه کے سمرن دکه جم   

.رود یم نیاز ب طانیخدا ترس از ش ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਾਲੁ ਪ੍ਰਹਰ ੈ॥ 

 پربه کے سمرن کال پرہرئے۔

.رود یم نیخدا ترس از مرگ از بکردن  ادیبا   
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ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਸੁਮਨੁ ਟਰੈ ॥ 

.یسمرن دشمن تر ېپرب ک  

گناهان از بین می رود.خدا،  کردن ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਤਸਮਰਿ ਕਛੁ ਤਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

.يګنه لا گنیپرب سمرت کچ ب  

.دیآ یبر نم یمانع چیه یخدا، در زندگ کردن ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਅਨਤਿਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 

.يګجا نیسمرن اند ېپرب ک  

.ماند یم داریب یویدن یها و وسوسه ها یاز بد شهیهمفرد  خدا  کردنادیبا   
 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਭਉ ਨ ਤਿਆਪੈ੍ ॥ 
ې.اپیسمرن بهو نه ب ېپرب ک  

کند. یمن غلبه خدا ترس بر انسان  کردن ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਖੁੁ ਨ ਸੁੰਿਾਪ੍ ੈ॥ 

.سمرن دکه نه سنتاپي ېپرب ک  

فرد از هیچ غمی رنج نمی برد.   خدا  کردن ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਤਸਮਰਨੁ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

.سنگ ېپرب کا سمرن ساده ک  

گروه مقدس شایع می شود.خدا در  آوری ادی  

   

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਰੁੰਤਗ ॥੨॥ 

 سرب ندهان نانک هر رنگ

جهان در محبت خداست.  یناناک، تمام گنج ها یا  
 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਰਤਧ ਤਸਤਧ ਨਉ ਤਨਤਧ ॥\ 

.سمرن رده سده نو نده ېپرب ک  

.استنهفته  اعجاز و تمام نه گنج جهان  یخدا قوا آوریادی در  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਿਿੁ ਿੁਤਧ ॥ 

.ذیان تت بده یانګسمرن  ېپرب ک  

.خدا علم،  مراقبه و گوهر حکمت  نهفته است یادآوریدر   

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਜਪ੍ ਿਪ੍ ਪ੍ੂਜਾ ॥ 

سمرن جپ تپ پوجا ېپرب ک  

.استنهفته  مراقبه و گوهر حکمت   ،خدا علم آوریادیدر   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਿਨਸੈ ਿਜੂਾ ॥ 

.دوجا یسمرن بنس ېپرب ک  

.است نهفته و عبادت دیخدا ذکر و مراقبه شد دآوریای در  
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ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥ 

.یاسنان رتهیسمرن ت ېپرب ک  

.رود یم نیاز ب یخدا دوگانگ کردن ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਰਗਹ ਮਾਨੀ ॥ 

ی.معن ېسمرن درگ ېپرب ک  

.وجود دارد ارتیدر اماکن مقدس ز کنندهریتطه یهاخدا حمام ادبودیدر مراسم   
 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ 

.سمرن هوئے سو بهلا ېپرب ک  

رسد یدر بارگاه خدا به عزت مفرد  خدا  کردن ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 

ېسمرن سفل فل ېپرب ک  

همه باشد یبرا ریکه خ ردیپذ یاراده او را مفرد خدا  ادیبا   

 

ਸੇ ਤਸਮਰਤਹ ਤਜਨ ਆਤਪ੍ ਤਸਮਰਾਏ ॥ 

جنه اوپ سمراي۔ ښېسمره ک ېس  

ابدیدست  خود یزندگ یبه هدف والا تواندیآوردن خدا، شخص م ادیبا به   

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪ੍ਾਏ ॥੩॥ 

لاگو پاي۔ ېنانک تا ک  

تشویق می کند.کار  نیکه او را به ا یکس آورند؛یم ادیآنان تنها او را در حال تفکر به   

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਤਸਮਰਨੁ ਸਭ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 
.سمرن سب تے اوچاپرب کا   

.کنمیم میتعظ آورندیم ادیکه خدا را به  یناناک، من فروتنانه در برابر کسان یا  

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਉਧਰੇ ਮੂਚਾ ॥ 

موچه ېرډسمرن ا ېپرب ک  

.ذکر خدا بالاتر از همه اعمال است  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਿਰਸਨਾ ਿੁਝੈ ॥ 

یسمرن ترسنا بوجه ېپرب ک  

ابندییها نجات ماز شرارت یاریخدا بس ادیبه   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਸੁਝ ੈ॥ 

.یسمرن سب کچه سجہ ېپرب ک  

می رود. نیاز ب ایبه ما اقیآوردن خدا، اشت ادیبا به   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਨਾਹੀ ਜਮ ਿਰਾਸਾ ॥ 

.جم تراسه ېسمرن نه د ېپرب ک  

داندیم ایرا دربارهٔ ما زیانسان همه چ ات،یدر زمان ح  
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ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਪ੍ੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 

.سمرن پورن آسا ېپرب ک  

.ستیاز مرگ ن یترس چیخدا ه ادیبه   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥ 

.یمل جا یسمرن من ک ېپرب ک  

.شود یخدا همه آرزوها برآورده م آوریادیبا   

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਤਰਿ ਮਾਤਹ ਸਮਾਇ ॥ 

سما ائے۔ یامرت نام رِد ماه  

.شودیاز ذهن پاک م ها یناپاکخدا، آوردن  ادی با به   

 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਿਸਤਹ ਸਾਧ ਕੀ ਰਸਨਾ ॥ 

رسنا یساده ک سہیب یپرب ج  

 نعمت های مطبوع در قلب های فانی رخنه می کنند.
 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਾ ਿਾਸਤਨ ਿਸਨਾ ॥੪॥ 

 نانک جان کا داسن دسنا۔

خوانند ینام خدا را م شهیهم پیروان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਧਨਵੁੰਿੇ ॥ 

.ېدنونت ېپرب کاو سمره س  
تو هستم.  پیرواننانک، من خادم  یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਪ੍ਤਿਵੁੰਿੇ ॥ 

ېونتیپت ېپرب کاو سمره س  

.ثروتمند هستند یکنند، از نظر معنو یم ادیکه خدا را با عشق و ارادت  یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਜਨ ਪ੍ਰਵਾਨ ॥ 

جان پروان ېپرب کاو سمره س  

.کنند محترمند یم ادیکه خدا را با عشق و ارادت  یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਰਧਾਨ ॥ 

.پرُخ پردهان ېپرب کاو سمره س  

شوند یم رفتهیکنند در بارگاه خدا پذ ادیکه خدا را با عشق و ارادت  یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਸ ਿੇਮੁਹਿਾਜੇ ॥ 

ې.محتاجیب ېپرب کاو سمره س  

کنند از همه برجسته ترند یم ادیکه با محبت خدا را  یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਸ ਸਰਿ ਕੇ ਰਾਜੇ ॥ 

ې.راج ېسرب ک ېپرب کاو سمره س  

ستندیوابسته ن گرانیبه د آورندیم ادیخدا را به پاک  تین با  عاشفانه و که یکسان  
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ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ 

 پرب کاو سمره سې سخواستۍ.

.والاتر هستند یاز لحاظ روحان آورندیم ادیبه  یکه خدا را با عشق و دلبستگ یآنان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸਿਾ ਅਤਿਨਾਸੀ ॥ 

 پرب کاو سمره سې سدا ابناستۍ. 

.برندیدر آرامش به سر م آورند،یم ادیبه  یکه خدا را با عشق و وفادار یآنان  

 

ਤਸਮਰਨ ਿੇ ਲਾਗੇ ਤਜਨ ਆਤਪ੍ ਿਇਆਲਾ ॥ 

الایسمرن تے لاگے جنه اوپ د  

.شوندیتولد و مرگ رها م یهااز چرخه آورند،یم ادیبه صمیمیت که خدا را با عشق و  یآنان  
 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ ਮੁੰਗੈ ਰਵਾਲਾ ॥੫॥ 

منگے روالا۔ ینانک جان ک  

.که مورد رحمت خود خداوند مهربان هستند رندیگ یاو قرار م ادی ریدر مس یتنها کسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰੀ ॥ 

پراپکاري ېپرب کاو سمره س  

کند.  یم ذعا یافراد نیبا چن یهمراه یفرد خوش شانس برا کیناناک، فقط  یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਸਿ ਿਤਲਹਾਰੀ ॥ 

یهاریپرب کاو سمره تن سد بل  

.شوندیم رخواهیخ گرانیبه د آورند،یم ادیکه خدا را با عشق و علاقه به  یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਮੁਖ ਸੁਹਾਵ ੇ॥ 

ېمخ سوهاو ېسمره سپرب کاو   

.آورند یم ادیبه  صمیمیتکنم که خدا را با عشق و  یم یخود را وقف کسان یمن زندگ  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਸੂਤਖ ਤਿਹਾਵ ੈ॥ 

ېهاویپرب کاو سمره تن سوخ ب  

.باستیز آورند،یم ادیبه  یکه خدا را با عشق و دلبستگ یصورت کسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਆਿਮ ੁਜੀਿਾ ॥ 

تایکاو سمره تن آتم جپرب   

.برندیدر آرامش به سر م آورند،یم ادیبه  یکه خدا را با عشق و وفادار یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਤਨਰਮਲ ਰੀਿਾ ॥ 
تایپرب کاو سمره تن نرمل ر  

تسلط دارند.بر ذهن خود  آورند،یم ادیخدا را به  یکه با عشق و وفادار یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਅਨਿ ਘਨੇਰੇ ॥ 

رےیپرب کاو سمره تن اند غن  

.دارند شیپاک در پ یایزندگ آورند،یم ادیبه  یکه خدا را با عشق و دلبستگ یآنان  
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ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਿਸਤਹ ਹਤਰ ਨੇਰ ੇ॥ 

 پرب کاو سمره بیسہ هر نیرے.

.کنندیرا تجربه م یانیپایب یهایشاد آورند،یم ادیبه  صمیمیت که خدا را با محبت و یآنان  

 

ਸੁੰਿ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਅਨਤਿਨੁ ਜਾਤਗ ॥ 

ګسنت کرپا تے اندن جا  

.کنندیم یدر حضور خدا زندگ آورندیم ادیبه  صمیمیتکه خدا را با محبت  یکسان  

 

ਨਾਨਕ ਤਸਮਰਨੁ ਪ੍ੂਰ ੈਭਾਤਗ ॥੬॥ 

 نانک سمرن پورے بهاگ

.آورند ادیتا خدا را به  مانندیم داریو ب اریهوش شهیهمآنها  ، استاد مذهبی به لطف  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

سمرن کارج پورے ېپرب ک  

.دیآ یسرنوشت کامل بدست م قیناناک، استعداد مراقبه تنها از طر یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਿਹ ੁਨ ਝੂਰੇ ॥ 

سمرن کبهو نہ جهورے. ېپرب ک  
.دهدیرا انجام م یآوردن خدا، هر کار ادیبه   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਹਤਰ ਗੁਨ ਿਾਨੀ ॥ 

.یسمرن ہر گن بان ېپرب ک  

د.یشوینم نیگاه ناراحت و غمگ چیه خدا به عشق آوردن ادی با  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਸਹਤਜ ਸਮਾਨੀ ॥ 

.یسمرن سہج سمان ېپرب ک  
برد یخداوند پ لیتوان به فضا یم فداکاریدا با عشق و علاقه و آوردن خ ادیبا به   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਨਹਚਲ ਆਸਨੁ ॥ 

سمرن نهچل آسان ېپرب ک  

.کشاندیم ینیآوردن خدا، شخص را به حالت خودب ادیبه   
  

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਮਲ ਤਿਗਾਸਨੁ ॥ 

سمرن کمل بگاسان ېپرب ک  

.پوشد یکار چشم نم نیذهن انسان از ا ،یآوردن خدا با عشق و از خود گذشتگ ادیبا به   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਅਨਹਿ ਝੁਨਕਾਰ ॥ 

.سمرن انہد جهنکار ېپرب ک  

کند یم یخدا، انسان احساس خوشبخت زیکردن محبت آم ادیبا   
 

ਸੁਖ ੁਪ੍ਰਭ ਤਸਮਰਨ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰ ॥ 

 سکه پربه سمرن کا انت نہ پار

.شودیدر ذهن ما نواخته م وستهیپ یاله یانغمه م،یداشته باش ادیاگر خدا را به   
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ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਜਨ ਤਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ॥ 

 سمره سې جان جن کاو پربه مئی

.آوردیرا به ارمغان م یانیپایآوردن خدا صلح و آرامش ب ادیبه   

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜਨ ਸਰਨੀ ਪ੍ਇਆ ॥੭॥ 
 نانک تن جان سرنی پائیا

آوردیم ادیاو را به  کند،یکه خدا رحمتش را به او عطا م یتنها کس  

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨੁ ਕਤਰ ਭਗਿ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ॥ 
 ہر سمرن کر بهگت پرگٹائے۔

باشد. یم یدانیمر نیپناه گرفتن چن یاست که در پ ی، تنها فرد خوش شانس«ناناک یا   

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਲਤਗ ਿੇਿ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

 ہر سمرن لگ بید اپائے۔

شوندیشناخته م ایاو در دن روانیکردن خدا، پ ادیبا   

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਭਏ ਤਸਧ ਜਿੀ ਿਾਿੇ ॥ 

 ہر سمرن بهائی سده جتی داتے۔

خدا، آرام شدند آوردنادیبه  سودا  

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਨੀਚ ਚਹ ੁਕੁੁੰਟ ਜਾਿੇ ॥ 

 ہر سمرن نیچ چاہو کنٹ جاتے۔

.شدند کوکارانیو سبحان و ن مان،یعهد و پ یهابه آدم لیتبد یفان یهاآوردن خدا، انسان ادیبا به   

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਧਾਰੀ ਸਭ ਧਰਨਾ ॥ 

 ہر سمرن دهاری سبه دهرنا۔

.شوندیدر هر چهار جهت شناخته م فیآوردن خدا، افراد ضع ادیبا به   

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਹਤਰ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥ 

 سمر سمر ہر کارن کرنا۔

.کرده است تیرا حما نیتفکر بر خدا است که تمام زم  

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਕੀਓ ਸਗਲ ਅਕਾਰਾ ॥ 

 ہر سمرن کیو سگل اکارا۔

خالق جهان باش ادیبه  شهیهم یفان یپس ا  

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ਤਨਰੁੰਕਾਰਾ ॥ 

 ہر سمرن میں آپ نرنکارا۔

.است دهیمنظور مراقبه آفرخدا کل جهان را به   

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਿੁਝਾਇਆ ॥ 

 کر کرپا جس اوپ بجهایا گیا۔

شود یم ادیاست که از او  ییشکل در جا یب یخدا  
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਤਸਮਰਨੁ ਤਿਤਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੮॥੧॥ 

 نانک گرمکه ہر سمرن تن پائیا۔

ای نانک نعمت مراقبه خدا به لطف استاد مذهبی به دست می آید.   

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਿੀਨ ਿਰਿ ਿਖੁ ਭੁੰਜਨਾ ਘਤਟ ਘਤਟ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ॥ 

 دین درد دخ بانږنه، ږټ ږټ ناته اناته

.فانیضع یها تینابودگر درد و رنج فقرا، همه در قلب ها و حما ای  

 

ਸਰਤਿ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ਆਇਓ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਥ ॥੧॥ 

 سرن تمُہاری آئیو نانک کے پربه ساته۔

ام. به پناهگاه تو آمده استاد مذهبی از تیهدا افتیخدا، من )ناناک(، پس از در› یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 أساتپدي

ديیاشتاپ  

 

ਜਹ ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਸੁਿ ਮੀਿ ਨ ਭਾਈ ॥ 

 جه مات پتا ست میت نہ بهائی۔

.کمک به شما وجود ندارد یخواهر و برادر برا ایکه مادر، پدر، بچه، دوست  ییجا  

 

ਮਨ ਊਹਾ ਨਾਮੁ ਿੇਰੈ ਸੁੰਤਗ ਸਹਾਈ ॥ 

 من اوه نام تیرے سنگ سہائی۔

.طلبمیم یبانیو از تو به عنوان کمک و پشت دانمیجا فقط نام خدا را م نیدر ا  

 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਿਿੂ ਜਮ ਿਲੈ ॥ 
 جه مہا بهئیاں دوت جم دلائی۔

.کنند شما را در هم بشکنند یم یوحشتناک سع نیاطیکه لشکر ش ییجا  

 

ਿਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ੁਸੁੰਤਗ ਿੇਰ ੈਚਲੈ ॥ 

 ته کیوال نام سنگ تیرئے چلائی۔

با شما همراه خواهد بود امدر آنجا فقط ن  

 

ਜਹ ਮੁਸਕਲ ਹੋਵੈ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 

 جه مُشکل ہووے ات بهاری۔

د،یقرار دار یسخت اریبس طیکه در شرا ییجا  

 

ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ੁਤਖਨ ਮਾਤਹ ਉਧਾਰੀ ॥ 

 ہر کو نام کهن ماہی اڑاری۔

لحظه نجات خواهد داد کیدر آنجا نام خدا شما را در   
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ਅਤਨਕ ਪ੍ੁਨਹਚਰਨ ਕਰਿ ਨਹੀ ਿਰੈ ॥ 

 انَکِ پنَُہ چَرَن کَرَت نَہِی ترََئی۔

.ابدی یاز گناهان نجات نم ینیمناسک د شماریبا انجام ب  

ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ੁਕੋਤਟ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

 ہر کو نام کوٹ پاپ پَرہرئی۔

کندیگناه را پاک م هاونیلینام خدا م  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਹ ੁਮਨ ਮੇਰ ੇ॥ 

 گُرمُخ نام جپہو من میرے۔

کن، فکر استاد مذهبیذهن من، در نام خدا با برکت  یا ن،یبنابرا  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਵਹ ੁਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥ 

  نانک پاوہو سُکه غنیرے۔

آورد. یبدست خواه یشمار یب یها یناناک، شاد یو تو ا  

 

ਸਗਲ ਤਸਰਸਤਟ ਕੋ ਰਾਜਾ ਿਖੁੀਆ ॥ 

 سگل سریسٹ کو راجا دکهیا۔

ماندیم یشخص در رنج و محنت باق ا،یبه عنوان پادشاه تمام دن یحت  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਹੋਇ ਸੁਖੀਆ ॥ 

 ہر کا نام جپت ہوئے سکهیا۔

.رسدیاما انسان با تعمق در نام خدا به آرامش م  

 

ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ਿੁੰਧੁ ਨ ਪ੍ਰੈ ॥ 

 لاکه کروڑی بنده نہ پڑئی۔

.دهد ینم انیپا شتریب لیبه م زیهنگفت ثروت ن ریمقاد یحت  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਤਨਸਿਰੈ ॥ 

 ہر کا نام جپت نسترئی۔

زدیگریم ایما یبرا دشیشد یبا تعمق در نام خدا، شخص از آرزو  

 

ਅਤਨਕ ਮਾਇਆ ਰੁੰਗ ਤਿਖ ਨ ਿੁਝਾਵੈ ॥ 

 انَکِ مَاہیا رَنگ تکِ نَ بجُهاوئی۔

رودینم نیاز ب شتریب یویدن یهاییفرد به دارا لیم ،یویدن شماریب یهابا غرق شدن در لذت  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਆਘਾਵੈ ॥ 

 ہر کا نام جپت آغاوئی۔

شودیم اضیر ایشخص از ما ،یآوردن خدا با عشق و فداکار ادیبا به   

 

ਤਜਹ ਮਾਰਤਗ ਇਹ ੁਜਾਿ ਇਕੇਲਾ ॥ 

 جہ مارگ ہی جات اکیلا۔

رد،یتنها آن را بگ دیکه روح با یدر سفر  
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ਿਹ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸੁੰਤਗ ਹੋਿ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

سہیلا۔تہ ہر نام سنگ ہوت   

است دهندهیدر آنجا تنها نام خدا نزد جان به عنوان تسل  

 

ਐਸਾ ਨਾਮ ੁਮਨ ਸਿਾ ਤਧਆਈਐ ॥ 

 ایسا نام من سدا دهیائیئے۔

دیتعمق کن ینام نیدر مورد چن شهیهم یکه برا دیفراموش نکن  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਈਐ ॥੨॥ 

 نانک گرمُخ پرم گت پائیئے۔

. دیآ یبه دست م معلم مذهبی لطف قیاز طر یحالت معنو نیتر یناناک، عال یا  

 

ਛੂਟਿ ਨਹੀ ਕੋਤਟ ਲਖ ਿਾਹੀ ॥ 

 چهوٹت نہیں کوٹ لکه بائی۔

.نجات داد گناهانتوان خود را از  یها برادر، نم ونیلیم تیبا حما یحت  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਿਹ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਰਾਹੀ ॥ 

 نام جپت تہ پار پراہی۔

،دکن یشرارت ها شنا م انوسیاق از، انسان «نام»با تفکر در   

 

ਅਤਨਕ ਤਿਘਨ ਜਹ ਆਇ ਸੁੰਘਾਰ ੈ॥ 

 انَکِ بِگهن جَہ آئے سَنگارئی۔

کند، یم دیشما را تهد یشمار یب یها یکه بدبخت ییجا  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਿਿਕਾਲ ਉਧਾਰ ੈ॥ 

 ہر کا نام تتکال اڈُهارئے۔

.لحظه نجات خواهد داد کیدر آنجا نام خدا شما را در   

 

ਅਤਨਕ ਜੋਤਨ ਜਨਮ ੈਮਤਰ ਜਾਮ ॥ 

جَنمَئی مَر جام۔انَکِ جون   

.رندیم یشوند و م یشمار، مردم متولد م یب یتجسم ها قیاز طر  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਪ੍ਾਵੈ ਤਿਸਰਾਮ ॥ 

 نام جپت پاوے بسرام۔

.شود یم یکیو با خدا  ردیگ یاما با ذکر نام خدا روح آرام م  

 

ਲੁ ਕਿਹ ੁਨ ਧੋਵ ੈ॥ 
 ہاؤ میلا مل کبهو نہ دهووے۔

.دیرا بشو یفیکث نیتواند ا ینفس است، هرگز نم یفیکه آلوده به کث یکس  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਕੋਤਟ ਪ੍ਾਪ੍ ਖੋਵੈ ॥ 

 ہر کا نام کوٹ پاپ کهووے۔

کند یها گناه را پاک م ونیلینام خدا م  
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ਐਸਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਹ ੁਮਨ ਰੁੰਤਗ ॥ 

 ایسا نام جپہو من رنگ۔

را با عشق بخوان ینام نیذهن من، چن یا  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਈਐ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥੩॥ 

پائیئے ساده کے سنگ۔نانک   

. ابدییناناک، نام خدا در شرکت مقدس مردم تحقق م یا  

 

ਤਜਹ ਮਾਰਗ ਕੇ ਗਨੇ ਜਾਤਹ ਨ ਕੋਸਾ ॥ 

 جہ مارگ کے گنے جاہی نہ کوسا۔

ست،یها قابل شمارش ن لیکه در آن ما یسفر زندگ ریدر آن مس  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਊਹਾ ਸੁੰਤਗ ਿੋਸਾ ॥ 

 ہر کا نام اہُا سنگ توسا۔

.شما است نگهداردر آنجا نام خدا   
 

ਤਜਹ ਪ੍ੈਡੈ ਮਹਾ ਅੁੰਧ ਗੁਿਾਰਾ ॥ 

 جہ پیدائی مہا انده گُبارا۔

جهل وجود دارد اهیمطلق س یکیکه تار ییجا یدر سفر زندگ  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਸੁੰਤਗ ਉਜੀਆਰਾ ॥ 

 ہر کا نام سنگ اجُیارا۔

 نام خدا نور با شماست.
  

ਜਹਾ ਪ੍ੁੰਤਥ ਿੇਰਾ ਕੋ ਨ ਤਸਞਾਨੂ ॥ 

 جہاں پنته تیرا کو نہ سنجانو۔

شناسد،یشما را نم یکه در آن کس یآن سفر زندگدر   

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਿਹ ਨਾਤਲ ਪ੍ਛਾਨੂ ॥ 

 ہر کا نام تہ نال پچهانو۔

تو است یقیدر آنجا نام خدا دوست حق  

 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਿਪ੍ਤਿ ਿਹ ੁਘਾਮ ॥ 

 جہ مہا بهئیاں تپت بہو گهام۔

است فسادسوزان پر از  ی(، گرمادرسفر زندگیجا )که در آن  

 

ਿਹ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਿੁਮ ਊਪ੍ਤਰ ਛਾਮ ॥ 

 تہ ہر کے نام کی تم اوُپر چهام۔

دهدیدر آنجا، نام خدا به شما پناه م  

 

ਜਹਾ ਤਿਰਖਾ ਮਨ ਿੁਝੁ ਆਕਰਖੈ ॥ 

 جہاں تریکها من تجه اکرکهے۔

دهد،یتو را عذاب م یویبه مال و ثروت دن اقیکه اشت ییذهن من، در جا یا  
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ਿਹ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਿਰਖੈ ॥੪॥ 

ساده کے سنگ۔ ئےینانک پائ  

رل کند. وشما را کنت یهاتا خواسته کندیناناک، نام خدا مانند شهد عمل م یدر آنجا، ا  

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੀ ਿਰਿਤਨ ਨਾਮ ੁ॥ 

 تہ نانک ہر ہر امرت برکهے۔

.رودیاست که هر روز به کار م یامقاله روان،یپ ینام خدا برا  

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕੈ ਮਤਨ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

برتن نام۔ یبهگت جنا ک  

است ماندهینام خدا در ذهن بندگان باق  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਿਾਸ ਕੀ ਓਟ ॥ 

 سنت جنا کے من بسرام۔

.گاه بندگان فروتن اوست هینام خدا تک  

 

ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਉਧਰੇ ਜਨ ਕੋਤਟ ॥ 

اوٹ۔ یہر کا نام داس ک  

.ابندییآوردن نام خدا از گناه نجات م ادینفر با به  هاونیلیم  

 

ਹਤਰ ਜਸੁ ਕਰਿ ਸੁੰਿ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

 ہر کے نام اڈُهرے جن کوٹ۔

خوانند،یاو را م ثنایبندگان خدا شب و روز   

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਅਉਖਧ ੁਸਾਧ ਕਮਾਤਿ ॥ 

 ہر جس کرت سنت دِن رات۔

.کند یرا درمان م یخود آگاه یماریآورند که ب یرا بدست م منا یو آنها دارو  

 

ਹਤਰ ਜਨ ਕੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ॥ 

 ہر ہر اکُهڑ ساده کمات۔

بندگان خداست یواقع نهینام خدا گنج  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਤਮ ਜਨ ਕੀਨੋ ਿਾਨ ॥ 

 ہر جن کے ہر نام نِدهان۔

.برکت داده استام نعمت ن نیمتعال بندگان خود را با ا یخدا  

 

ਮਨ ਿਨ ਰੁੰਤਗ ਰਿੇ ਰੁੰਗ ਏਕ ੈ॥ 

دان۔ نویپاربرہم جن ک  

.شودیجسم و ذهن سرشار از وجد و سرور م گانه،یدر عشق خداوند   

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਤਿਰਤਿ ਤਿਿੇਕੈ ॥੫॥ 

۔کےیمن تن رنگ رتے رنگ ا  

.آورندیدرست و غلط بدست م نیب زیتما یرا برا ی، بندگان او، عقل الهای نانک  
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ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਨ ਕਉ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ॥ 
۔کےینانک جن کے برت بِب  

.است ایاز بند ما یتنها راه آزادنام او  خدا پیروان از نظر   

 

ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਜਨ ਕਉ ਤਿਰਪ੍ਤਿ ਭੁਗਤਿ ॥ 

 ہر کا نام جن کو مُکت جُگت۔

.کندیفراهم م ایاو قناعت را از ما مریدان ینام خدا برا  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਨ ਕਾ ਰਪੂ੍ ਰੁੰਗੁ ॥ 

بهُگت۔ پتیہر کے نام جن کو تر  

و لذت بندگان است ییباینام خداوند ز  
 

ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਕਿ ਪ੍ਰੈ ਨ ਭੁੰਗੁ ॥ 

 ہر کا نام جن کا روپ رنگ۔

دیآینم شیپ یمشکل چیه یآوردن نام خدا، در زندگ ادیبا به   

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਨ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

نہ بهنگ۔ یہر نام جپت کب پڑائ  

.اوست بنده های یقینام خدا شکوه حق  

 

ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਜਨ ਸੋਭਾ ਪ੍ਾਈ ॥ 

 ہر کا نام جن کی ودیاۓ۔

.بزرگ است یافتخار روانشیپ ینام خدا برا  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਨ ਕਉ ਭੋਗ ਜੋਗ ॥ 

 ہر کے نام جن صوبہ پائی۔

بندگان او در نام خدا نهفته است یبرا وگایو  ایاز ما یمندبهره  

 

ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਕਛੁ ਨਾਤਹ ਤਿਓਗੁ ॥ 

 ہر کا نام جن کو بهوگ جوگ۔

کندینم یینام خدا هرگز احساس درد و جدا یاد کردنانسان با   

 

ਜਨੁ ਰਾਿਾ ਹਤਰ ਨਾਮ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

۔وگیب ںیہر نام جپت کچه نہ  

ماند، یاو م ادیدر  شهیاو هم پیروان  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਜ ੈਹਤਰ ਹਤਰ ਿੇਵਾ ॥੬॥ 

۔وایس یجن راتا ہر نام ک  

پرستد. یحاضر را م یخدا شهیهم پیروانناناک،  یا  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਨ ਕੈ ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ॥ 

۔واینانک پوجے ہر ہر د  

 از نظر بنده، نام خدا گنج ثروت است
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ਹਤਰ ਧਨੁ ਜਨ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਤਭ ਿੀਨਾ ॥ 

۔نایجن کے مال کهجہر ہر   

.را به بندگان خود برکت داده است مج ناگن نیخدا خودش ا  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਨ ਕੈ ਓਟ ਸਿਾਿੀ ॥ 

۔نایہر دهن جن کو آپ پربه د  

اوست روانیپ یمستحکم برا یانام خدا پشتوانه  

 

ਤਰ ਪ੍ਰਿਾਤਪ੍ ਜਨ ਅਵਰ ਨ ਜਾਿੀ ॥ 

۔یہر ہر جن کے اوٹ ستان  

.ستندین یگرید تیبه دنبال حما دانیبا عظمت خداوند، مر  

 

ਓਤਿ ਪ੍ੋਤਿ ਜਨ ਹਤਰ ਰਤਸ ਰਾਿ ੇ॥ 

۔یہر پرتاپ جن اور نہ جان  

.مانندیاو غرق در عشق خداوند م دانی، مراز طریق او  

 

ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਿੇ ॥ 

 اوٹ پوٹ جن ہر رس راتے۔

 آنان غرق در محبت خدا، از آرامش کامل در تفکر برخوردارند

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਜਨੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਪੈ੍ ॥ 

نام رس ماتے۔ سن سماده  

.نددک یم یادنام خدا را  شهیهم پیروان   

 

ਹਤਰ ਕਾ ਭਗਿੁ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀ ਛਪੈ੍ ॥ 

۔یآٹه پہر جن ہر ہر جپ  

ماندیو پنهان نم شودیبنده خدا شناخته و محترم م  

 

ਹਤਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਿਹ ੁਕਰੇ ॥ 

۔یچهپائ ںیہر کا بهگت پرگت نہ  

سازدیآزاد م هایها و بدرا از شرارت یاریپرستش خدا، بس  

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੁੰਤਗ ਕੇਿ ੇਿਰੇ ॥੭॥ 

بهگت مُکت بہو کرے۔ یہر ک  

.کنندیها شنا مشرارت انوسیسراسر اق از مانند،یاو م دانیکه در کنار مر یاز کسان یاریاو ناناک، بس  

 

ਪ੍ਾਰਜਾਿੁ ਇਹ ੁਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 

ترے۔ تےینانک جن سنگ ک  

.استدرخت نجات آسا( معجزه یهابا قدرت یزیال یا)درخت اسطوره «جاتیپر»نام خدا مانند   

 

ਕਾਮਧੇਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗੁਿ ਗਾਮ ॥ 

 پارجات اه ہر کو نام۔

.تواند همه آرزوها را برآورده کند یم خداوند  یحمد و ثنا  
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ਸਭ ਿੇ ਊਿਮ ਹਤਰ ਕੀ ਕਥਾ ॥ 
ہر ہر گن گام۔ نیکامده  

.دارد یشتریب تیاهم گرید یخدا از همه صحبت ها لیبحث در مورد فضا  

 

ਨਾਮੁ ਸੁਨਿ ਿਰਿ ਿਖੁ ਲਥਾ ॥ 
کتها۔ یسب تے اعتمام ہر ک  

شود یم، درد و اندوه برطرف مان دنیبا شن  

 

ਨਾਮ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਸੁੰਿ ਤਰਿ ਵਸੈ ॥ 

 نام سنت درد دکه لٹها۔

او ساکن است نیجلال نام در دل مقدس  

 

ਸੁੰਿ ਪ੍ਰਿਾਤਪ੍ ਿਰੁਿੁ ਸਭੁ ਨਸੈ ॥ 

مہما سنت رد وسائے۔ ینام ک  

روندیم نیاو، همه گناهان از ب سانیبه برکت قد  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

 سنت پرتاپ دورت سبه نسائے۔

اندافتهیبه بخت و اقبال بلند دست  سانیقد ارانی  

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਮ ੁਤਧਆਈਐ ॥ 
۔ئےیپائ یسنت کا سنگ ودبهاگ  

د.شیاندیم« منا»، انسان به معلم مذهبی یهااز آموزه یرویبا پ  

 

ਨਾਮ ਿੁਤਲ ਕਛੁ ਅਵਰ ੁਨ ਹੋਇ ॥ 

۔ئےیائینام ده وایس یسنت ک  

کندینم یبا نام برابر یزیچ چیه  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮ ੁਪ੍ਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥ 

 نام تلُ کچه اور نہ ہوئے۔

. معلم مذهبی دریافت می کنند.را از  امکه ن نداست انی نادرکس ناناک، ی ا  

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

الوک:ش  

 

ਿਹ ੁਸਾਸਿਰ ਿਹ ੁਤਸਤਮਰਿੀ ਪ੍ੇਖੇ ਸਰਿ ਢਢੋਤਲ ॥ 
سرب دهڑول۔ کهےید یبہت سمرت بہت ساستر  

 یهانییو آ نییآ مان،یمقدس در مورد ا یهاام )کتابو جستجو کرده دهیرا د میریتیسو س ساز شاستر یاریبس
(یاخلاق  

ਪ੍ੂਜਤਸ ਨਾਹੀ ਹਤਰ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥੧॥ 

ہر ہرے نانک نام امول۔ ںیپوجا نہ  

« است در مورد نام گرانقدر خدا تعمق  ستهیکه شا رسدینم ییمقدس به جا یهاکتاب نیا میتعال« ناناک یا

.میکن  
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ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

تاپديسا  

ديیاشتاپ  

 

ਜਾਪ੍ ਿਾਪ੍ ਤਗਆਨ ਸਤਭ ਤਧਆਨ ॥ 

۔انیسبه ده انیجاپ تاپ گ  

و در همه نوع مراقبه متمرکز  ابدیدست  یآورد، توبه کند، به دانش معنو یرا به جا یمراسم مذهب یاگر کس

 شود،

ਖਟ ਸਾਸਿਰ ਤਸਤਮਰਤਿ ਵਤਖਆਨ ॥ 

۔آںیکهت ساستر سمرت وکه  

کند ی( موعظه می)کتاب معرفت معنو سیتیدر مورد شش شسترا و اسمر  

 

ਜੋਗ ਅਤਭਆਸ ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਕਤਰਆ ॥ 

۔ایکرم دهرم کر اسیجوگ ابه  

دهد یو رفتار درست انجام م وگای  

 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਗ ਿਨ ਮਧੇ ਤਫਤਰਆ ॥ 

 سگل تیاگ بن مدهے فریا۔

گردد؛یسرگردان م ابانیو در ب کندیرا رها م زیچهمه  

 

ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਏ ਿਹ ੁਜਿਨਾ ॥ 

 انک پرکار کیئے بہت جتنا۔

تا خدا را خشنود سازند، دهندیتمام تلاش خود را به خرج م  

 

ਪ੍ੁੁੰਨ ਿਾਨ ਹੋਮ ੇਿਹ ੁਰਿਨਾ ॥ 

 پن دان ہومے بہت رتنا۔

دهد؛ یروغن )آتش مقدس( انجام م یادیکند و با سوزاندن مقدار ز یها کمک م هیریبه خ  
 

ਸਰੀਰ ੁਕਟਾਇ ਹੋਮ ੈਕਤਰ ਰਾਿੀ ॥ 

 سریر کٹائے ہومئی کر راتی۔

سوزانند،یم فاتیو در آتش تشر کنندیبدن را تکه تکه م  

 

ਵਰਿ ਨੇਮ ਕਰੈ ਿਹ ੁਭਾਿੀ ॥ 

 ورت نیم کرے بہت بهاتی۔

شود،یرا که به طور منظم انجام م یها و آداب و رسومروزه  

 

ਨਹੀ ਿੁਤਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿੀਚਾਰ ॥ 

 نہیں تلُ رام نام بیچار۔

ستند،یتامل در نام خدا ن یستهیهنوز شا هانیا یهمه  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ੀਐ ਇਕ ਿਾਰ ॥੧॥ 

 نانک گُرمُکه نام جپیئے اک بار۔

نانک یا  خوانده شود. یبار با عشق و فداکار کی، شناخته می شود یمعلم مذهب قیز طرااگر، نام خدا، یحت  
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ਨਉ ਖੁੰਡ ਤਪ੍ਰਥਮੀ ਤਫਰੈ ਤਚਰ ੁਜੀਵ ੈ॥ 

پرتهمی فرئے چیر جیوئے۔ناؤ کهنڈ   

داشته باشد، یرا سفر کند و عمر طولان ایتمام دن یاگر کس  

 

ਮਹਾ ਉਿਾਸੁ ਿਪ੍ੀਸਰ ੁਥੀਵੈ ॥ 

 مہا ادُاس تپیسر تهیوے۔

جدا شده است، ایزاهد بزرگ از دن کیبه عنوان   

 

ਅਗਤਨ ਮਾਤਹ ਹੋਮਿ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 

 آگن ماہی ہومت پاراں۔

کند، یجان خود را در آتش مقدس فدا م  

 

ਕਤਨਕ ਅਸਵ ਹੈਵਰ ਭੂਤਮ ਿਾਨ ॥ 

 کنک اسو ہیوار بهوم دان

.بخشد یم هیریرا به صورت خ نیو زم لیطلا، اسب، ف  

 

ਤਨਉਲੀ ਕਰਮ ਕਰੈ ਿਹ ੁਆਸਨ ॥ 

 نیلی کرم کرے بہت آسان۔

.کند یم نیرا تمر یوگی یو انواع حالت ها یدرون یپاکساز یها کیتکن  

 

ਜੈਨ ਮਾਰਗ ਸੁੰਜਮ ਅਤਿ ਸਾਧਨ ॥ 

 جین مارگ سنجم ات سادهن۔

.کندیبزرگ را اتخاذ م یمعنو یهاو رشته هانیج یخودساز یهاروش  

 

ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਕਤਰ ਸਰੀਰ ੁਕਟਾਵ ੈ॥ 

 نمکه نمکه کر سریر کٹاوے۔

کند، یبدنش را تکه تکه م  

 

ਿਉ ਭੀ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 

 تاو بهی ہومئی میل نہ جاوے۔

نخواهد رفت نینفس از ب یدیدر آن صورت، پل یحت  

 

ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਸਮਸਤਰ ਕਛੁ ਨਾਤਹ ॥ 
 ہر کے نام سنسار کچه نہیں۔

.تواند برابر با نام خدا باشد ینم یزیچ چیه  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਗਤਿ ਪ੍ਾਤਹ ॥੨॥ 

۔یگت پائجپت نانک گُرمُکه نام   

   ابندی یدست م یعال یمعنو تیوضع کیگورو با تعمق در نام خدا با عشق و ارادت به  روانیناناک، پ یا

  

ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਿੀਰਥ ਿੇਹ ਛੁਟ ੈ॥ 

 من کامنا تیرته دیہ چهٹائے۔

رندیاز مردم ممکن است بخواهند در مکان مقدس بم یبرخ  
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ਗਰਿ ੁਗੁਮਾਨੁ ਨ ਮਨ ਿੇ ਹਟੁੈ ॥ 

 غرب گمان نہ من تے ہٹائے

.شود یصورت، غرور خودپسندانه از ذهن کم نم نیدر ا یاما حت  

 

ਸੋਚ ਕਰੈ ਤਿਨਸੁ ਅਰ ੁਰਾਤਿ ॥ 

 سوچ کرے دنس ار رات۔

کند. زهیشبانه روز در اماکن مقدس حمام پاک حتی اگر یک شخص  

 

ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਿਨ ਿੇ ਜਾਤਿ ॥ 

نہ تن تے جات۔ لیم یمن ک  

شود یذهن از بدن خارج نم یدیاما پل  

 

ਇਸੁ ਿੇਹੀ ਕਉ ਿਹ ੁਸਾਧਨਾ ਕਰੈ ॥ 

کو بہت سادهنا کرے۔ یہیاس د  

 شخص ممکن است بدن را تحت انواع رشته ها قرار دهد،

 

ਮਨ ਿੇ ਕਿਹ ੂਨ ਤਿਤਖਆ ਟਰੈ ॥ 

ترئے۔ آیمن تے کبهو نہ بکه  

شوند یاز ذهن دور نم یطانیحساسات شبازهم ا  

 

ਜਤਲ ਧੋਵੈ ਿਹ ੁਿੇਹ ਅਨੀਤਿ ॥ 

۔تیان ہیجل دهوے بہت د  

آب شستشو داد، یادیجسم گذرا را با مقدار ز نیاحتی اکر    

 

ਸੁਧ ਕਹਾ ਹੋਇ ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ ॥ 
۔تیبه یسڈه کہاں ہوئے کاچ  

کرد؟ پاکاز گل را  وارید کیتوان  یاما چگونه م  

 

ਮਨ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਊਚ ॥ 

 من ہر کے نام کی مہما اوچ۔

.جلال نام خداست نیذهن من، بزرگتر یا  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਉਧਰ ੇਪ੍ਤਿਿ ਿਹ ੁਮੂਚ ॥੩॥ 

 نانک نام ادهرے پتت بہت موچ۔

.ابندی یها نجات م گناهاز  امگناهکاران با تفکر عاشقانه در ناز  یارینانک، بس یا  

 

ਿਹਿੁੁ ਤਸਆਿਪ੍ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਤਿਆਪ੍ ੈ॥ 

 بہت سیانپ جم کا بهاؤ بیاپے۔

شود، یفرد دچار ترس از مرگ م شتر،یبا باهوش شدن ب  

 

ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਤਿਰਸਨ ਨਾ ਧਰਾਪ੍ ੈ॥ 

 انک جتن کرتارسن نادهراپے۔

است هودهیب یویدن الیام یارضا یهر نوع تلاش هوشمندانه برا  
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ਭੇਖ ਅਨੇਕ ਅਗਤਨ ਨਹੀ ਿੁਝੈ ॥ 

بجهائے۔ ںیاگن نہ کیان کیبه  

.کند یرا خاموش نم یویدن یگوناگون، آتش هوس ها یمذهب یلباس ها دنیپوش  

 

ਕੋਤਟ ਉਪ੍ਾਵ ਿਰਗਹ ਨਹੀ ਤਸਝ ੈ॥ 

سجهائے۔ ںیکوٹ اپاودارگےه نہ  

کندیدر بارگاه خدا نم رشیبه پذ یکمک یتلاش نیچن هاونیلیانجام م  

 

ਛੂਟਤਸ ਨਾਹੀ ਊਭ ਪ੍ਇਆਤਲ ॥ 

۔الیاوبه پئ ںیچهوٹس ناہ  

پنهان  نییدر مناطق پا ای زدیاگر به آسمان ها بگر یشود، حت یرها نم یویهمه تلاش، انسان از تعلقات دن نیبا ا

.شود  

ਮੋਤਹ ਤਿਆਪ੍ਤਹ ਮਾਇਆ ਜਾਤਲ ॥ 

جال۔ ایمائ اپہیب یموہ  

شودیم ریدرگ یعاطف یهاو خواسته هایدر عوض، فرد مدام در شبکه وابستگ  

 

ਅਵਰ ਕਰਿੂਤਿ ਸਗਲੀ ਜਮੁ ਡਾਨੈ ॥ 

سگلی جم دانئے۔اور کرتوت   

شود، یمرگ مجازات م پبغام آورتوسط  گرید یتمام تلاش ها  

 

ਗੋਤਵੁੰਿ ਭਜਨ ਤਿਨੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ 

 گوند بهجن بنتل نہیں مانئے

.ردیپذ ینم یگرید زیکل چ یدانا یکه جز مراقبه در خدا  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਿਖੁੁ ਜਾਇ ॥ 

 ہر کا نام جپت دکه جاے۔

.رود یم نیاز ب ا راغم و اندوه ،محبت وعشق نام خدا با  یاد کردنبا   

 

ਨਾਨਕ ਿੋਲੈ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥ 

 نانک بولئے سہج سبهائے۔

بگو. زیرکرا  نیناناک ا  

 

ਚਾਤਰ ਪ੍ਿਾਰਥ ਜੇ ਕੋ ਮਾਗੈ ॥ 

 چار پدارت جے کو ماگئے۔

.( باشدیو رستگار شیزا ا،ی)عدالت، مال دن یخواهان چهار نعمت اصلکسی اگر   

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੈ ॥ 

جنا کی سیوا لاگئے۔ ساده  

.کند یروی( پاستاد مذهبی اش) نیمقدس یاز آموزه ها دیاو با  

 

ਜੇ ਕੋ ਆਪੁ੍ਨਾ ਿਖੂੁ ਤਮਟਾਵ ੈ॥ 

 جے کو آپنا دکُه مٹاوے۔

را تمام کند، شیبخواهد غصه ها یاگر کس  

20 



 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਿੈ ਸਿ ਗਾਵ ੈ॥ 

 هر هر نام ردې ست ګووي

داشته باشد )بخواند( ادینام خدا را در دل به  شهیپس هم  

 

ਜੇ ਕੋ ਅਪ੍ੁਨੀ ਸੋਭਾ ਲੋਰੈ ॥ 

 جې که اپونې صوبه لړۍ

است، عزتدر بارگاه خدا به دنبال  یاگر کس  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਇਹ ਹਉਮੈ ਛੋਰ ੈ॥ 

ۍچورېاه هوم ګهسنډسا  

.جماعت مقدس را طلب کند و نفس خود را ترک کند دیپس با  

 

ਜੇ ਕੋ ਜਨਮ ਮਰਿ ਿੇ ਡਰੈ ॥ 

بجهائے۔ ںیاگن نہ کیان کیبه  

ترسد، یاز چرخه تولد و مرگ م یاگر کس  
 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪ੍ਰੈ ॥ 

سجهائے۔ ںیکوٹ اپاودارگےه نہ  

.به مقدسات پناه برد دیبا پس  

 

ਤਜਸੁ ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਿਰਸ ਤਪ੍ਆਸਾ ॥ 

ۍکو جنم مرن ته در ځې  

.اتحاد با خدا را دارد یکه آرزو یکس  

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਸਾ ॥੫॥ 

ۍپر ېجنا کي سرن ډسا  

کنم.  یآن شخص م فدایام را  یناناک، من زندگ یا  

 

ਸਗਲ ਪ੍ੁਰਖ ਮਤਹ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

 جس جن کو پربه درس پیاسه

است که یهمه افراد، شخص برتر کس انیدر م  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਜਾ ਕਾ ਤਮਟ ੈਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

بل بل جاسه ېنانکتا ک  

رود یغرور خودپسندانه اش در شرکت مقدس م  

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਜੋ ਜਾਿੈ ਨੀਚਾ ॥ 

.انښپورخ پر ېپورخ م لګس  

داند، یم ایینکه خود را پ یکس  

 

ਸੋਊ ਗਨੀਐ ਸਭ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

ابهمان ټېجا کا م ګهسنډسا  

از همه حساب شود نیبالاتر دیبا  
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ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

چاین ېاپس کو جو جان  

متواضع است، اریکه در ذهنش بس یکس  

 

ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਤਿਤਨ ਘਤਟ ਘਤਟ ਚੀਨਾ ॥ 

اوچا ېاسب ت ېنګسو او   

داده است صی، جوهر خدا را در هر قلب تشخامن یبه راست  

 

ਮਨ ਅਪ੍ੁਨੇ ਿੇ ਿੁਰਾ ਤਮਟਾਨਾ॥ 

.نایر ېک لګا کا من هواي س  

ها را از ذهن خود پاک کند، یکه تمام بد یکس  

 

ਪ੍ੇਖ ੈਸਗਲ ਤਸਰਸਤਟ ਸਾਜਨਾ ॥ 

.چینا ګینګټینټهر هر نوم   

بیند. یم مثل دوستش  ایبه همه دن  

 

ਸੂਖ ਿਖੂ ਜਨ ਸਮ ਤਿਰਸਟੇਿਾ ॥ 

.انهټبد م یرډی ېمن اپن  

ند،یب یم کسانیکه لذت و درد را  یکس  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ੁੁੰਨ ਨਹੀ ਲੇਪ੍ਾ ॥੬॥ 

نهځسا ټسریس لګپیکه د س  

رود. یدهد( بالا م یانجام م کین یکارها شهی)هم لتیفض ایناناک، او از فکر گناه  یا  

 

ਤਨਰਧਨ ਕਉ ਧਨੁ ਿੇਰ ੋਨਾਉ ॥ 

 سوخ دوخ جان سمدارستیتا

نام تو ثروت اوست ر،یفقبنده  یبرا  

 

ਤਨਥਾਵ ੇਕਉ ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਥਾਉ ॥ 
.پاینانک پاپ پن نه ل  

گاه اوست هیپشتوانه، نام تو تک یب بنده یبرا  

 

ਤਨਮਾਨੇ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਿੇਰ ੋਮਾਨੁ ॥ 

ناو روټینډنردهن کا او  

عزت ها استی.نا یب دهنده تو عزت ایخدا  

 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਉ ਿੇਵਹ ੁਿਾਨੁ ॥ 

.تهاو رایکاو ناوت ېنتهاو  

یدهنده ا هیهمه انسانها، تو هد یبرا  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 نیمانې کاو پرب تیرې مان

شود. یانجام م توسط شما   زیو همه چ یده یاستاد من، تو انجام م یا  
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ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

.دان وهویکاود هټغ لګس  

همه دلها یدانا یا  

 

ਅਪ੍ਨੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਜਾਨਹ ੁਆਪੇ੍ ॥ 

.کرن کاروانهار سوآمي  

دیدان یو حد خود را م تیوضع ییشما به تنها  

 

ਆਪ੍ਨ ਸੁੰਤਗ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਭ ਰਾਿ ੇ॥ 

.انترجامي ېک هټغ لګس  

یتو غرق در خودت هست ایخدا  

 

ਿੁਮਹਹ੍ਰੀ ਉਸਿਤਿ ਿੁਮ ਿੇ ਹੋਇ ॥ 

.ېجانهو اپ ټم ګټ ېاپن  

یدان یفقط تو عظمتت را م ایخدا  

 

ਨਾਨਕ ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਨਤਸ ਕੋਇ ॥੭॥ 

ېاپ پربه رات ګاپن سن  

داند.  یو را نماعظمت  یگریکس د چیناناک، ه یا  

 

ਸਰਿ ਧਰਮ ਮਤਹ ਸਰੇਸਟ ਧਰਮ ੁ॥ 

.هواي ېاوست تمت ېتمهر  

است که نیا مانیا نیبهتر ان،یهمه اد انیاز م  

 

ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ੁਜਤਪ੍ ਤਨਰਮਲ ਕਰਮੁ ॥ 

.نه جانس کوئ رړنانک او  

استیک نام خدا و انجام اعمال ن یاآوری  

 

ਸਗਲ ਤਕਰਆ ਮਤਹ ਊਿਮ ਤਕਤਰਆ ॥ 

.دهرم ټسریس ېدهرم م بړس  

مناسک، نیوالاتر ،ینیهمه آداب د انیدر م  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਿਰੁਮਤਿ ਮਲੁ ਤਹਤਰਆ ॥ 

.هر کو نوم جپ نرمل کارم  

.در شرکت مقدس است یطانیافکار ش یفیپاک کردن کث  

 

ਸਗਲ ਉਿਮ ਮਤਹ ਉਿਮੁ ਭਲਾ ॥ 

.ایاعظم کر ېم ایکر لګس  

تلاش، نیتمام تلاش ها، بهتر نیاز ب  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਹ ੁਜੀਅ ਸਿਾ ॥ 

 ساډهسنګدرمت مال هریا.

.مینام خدا را با عشق و علاقه بخوان شهیاست که هم نیا  
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ਸਗਲ ਿਾਨੀ ਮਤਹ ਅੁੰਤਮਰਿ ਿਾਨੀ ॥ 

 سګل ادم مې ادمبهاله.

کلمه، نیترمطبوع ت گفته شده، تمام کلما نیاز ب  

 

ਹਤਰ ਕੋ ਜਸੁ ਸੁਤਨ ਰਸਨ ਿਖਾਨੀ ॥ 

 هر کو نوم جپهو جیع سدا.

خداوند است شیگوش دادن و ستا  

 

ਸਗਲ ਥਾਨ ਿੇ ਓਹ ੁਊਿਮ ਥਾਨੁ ॥ 

 سګل باني مې امرت باني.

مکان، نیتر یاز همه جا، عال  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਹ ਘਤਟ ਵਸੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ॥੮॥੩॥ 

 هر کو جس سون رسن بخاني.

.  یاد می شوددر آن  است که نام خدا ینانک، آن قلب یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

الوک:ش  

 

ਤਨਰਗੁਨੀਆਰ ਇਆਤਨਆ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਾ ਸਮਾਤਲ ॥ 

یعنیا سو پربه سدا سمال.نرگنیار   

خدا باش ادیبه  شهینادان، هم بنده یا  

 

ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਤਿਸੁ ਚੀਤਿ ਰਖੁ ਨਾਨਕ ਤਨਿਹੀ ਨਾਤਲ ॥੧॥ 

 نانک جهګت وساي هر نوم.

. یرفت ایدن نیاز ا یبدار، او تنها با تو خواهد بود وقت یگرام دیخود آن را که تو را آفر ینانک، در آگاه یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 استاپدی

.ديیاشتاپ  

 

ਰਮਈਆ ਕੇ ਗੁਨ ਚੇਤਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

یپران تیچ ونګکے  ایرم  

.اوریب ادیخداوند متعال را به  یها لتیفض ،یفان یا  

 

ਕਵਨ ਮੂਲ ਿੇ ਕਵਨ ਤਿਰਸਟਾਨੀ ॥ 

 کوان مولتے کوندارستانی.

کرده است جادیرا ا بایبدن ز نیو اسپرم( او ا )تخم ابتداییاز چه ماده   

 

ਤਜਤਨ ਿੂੁੰ ਸਾਤਜ ਸਵਾਤਰ ਸੀਗਾਤਰਆ ॥ 

.ایگاریساج سوار سجنتوں   

،زییبایی برت دادکرد، آراست و  پیدااو که تو را   
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ਗਰਭ ਅਗਤਨ ਮਤਹ ਤਜਨਤਹ ਉਿਾਤਰਆ ॥ 

ایاوبار ېجن ېم نګا ربګ  

 در آتش رحم، تو را حفظ کرد

 

ਿਾਰ ਤਿਵਸਥਾ ਿੁਝਤਹ ਤਪ੍ਆਰੈ ਿਧੂ ॥ 

.هډدوېاریپ ځېتو وستهیبار ب  

.( را فراهم کردریشما )ش یغذا تیدر دوران طفول که او  

 

ਭਤਰ ਜੋਿਨ ਭੋਜਨ ਸੁਖ ਸੂਧ ॥ 

هډسوخ سو نښبر جوبنب  

.داد ها را  شیآسا ریبه شما حس غذا و سا یدر اوج جوان  
 

ਤਿਰਤਧ ਭਇਆ ਊਪ੍ਤਰ ਸਾਕ ਸੈਨ ॥ 

نیاوپر ساک س ایبهئ ډبر  

مراقبت از شما فراهم کرد یرا برا یاو خانواده و دوستان ،یهمانطور که بزرگتر شد  

 

ਮੁਤਖ ਅਤਪ੍ਆਉ ਿੈਠ ਕਉ ਿੈਨ ॥ 

نیکاو د یټب اویمے اپ  

شما را تغذیه کرد تا آرام باشین.   

 

ਇਹ ੁਤਨਰਗੁਨੁ ਗੁਨੁ ਕਛੂ ਨ ਿੂਝ ੈ॥ 

کچهو نه بوژه ونګنرگون  هیا  

.داند ینم  یاز لطف تو را که در حق او کرد کی چیارزش ه ناشکر نیا ایخدا  

 

ਿਖਤਸ ਲੇਹ ੁਿਉ ਨਾਨਕ ਸੀਝੈ ॥੧॥ 
جهیتاو نانک س هویبخاش ل  

ه قرار دهى، تنها در این صورت است كه او مى تواند در رسیدن باى نانك، اگر او را مورد عفو و بخشش 
 هدف زندگى انسان موفق باشد. 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਧਰ ਊਪ੍ਤਰ ਸੁਤਖ ਿਸਤਹ ॥ 

 جه پرساد دهر اوپر سوخ بسه

زنده گی می کنین . نیزم یبر رو شیبه لطف او، شما در آسا  

 

ਸੁਿ ਭਰਾਿ ਮੀਿ ਿਤਨਿਾ ਸੁੰਤਗ ਹਸਤਹ ॥ 

.هسه ګبنته سن تیسات بهرات م  

.دیبر یو لذت م دیخند یبا فرزندان، خواهر و برادر، دوستان و همسرتان م  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ੀਵਤਹ ਸੀਿਲ ਜਲਾ ॥ 

.جلا تلیس وهوهیجه پرساد پ  

د،یبر یآب خنک آرامش بخش لذت م نیشما از ا ،یبه لطف ک  

 

ਸੁਖਿਾਈ ਪ੍ਵਨੁ ਪ੍ਾਵਕੁ ਅਮੁਲਾ ॥ 

یکوان مولتے کوندارستان  

دهنده گرانبها نیهمراه با هوا و آتش تسک  
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਭੋਗਤਹ ਸਤਭ ਰਸਾ ॥ 

نهځسا ټسریس لګپیکه د س  

د،یبر یبه لطف او که از انواع لذت ها بهره م  

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਸੁੰਤਗ ਸਾਤਥ ਿਸਾ ॥ 

پون پاوک امله ییسوخ دا  

.برخوردار هستند یزندگ سهولیت های یو از تمام  

 

ਿੀਨੇ ਹਸਿ ਪ੍ਾਵ ਕਰਨ ਨੇਿਰ ਰਸਨਾ ॥ 

سبه رسا هګېجه پرساد بو  

.دست و پا و گوش و چشم و زبان به تو داد یچه کس  

 

ਤਿਸਤਹ ਤਿਆਤਗ ਅਵਰ ਸੁੰਤਗ ਰਚਨਾ ॥ 

سات بسا ګسن ېرګسم لګس  

.دیکن یمتصل م گرانیو خود را به د دیکن ی، شما او را رها مهنوز هم  

 

ਐਸੇ ਿੋਖ ਮੂੜ ਅੁੰਧ ਤਿਆਪੇ੍ ॥ 

.رسنه تریپاؤ کرن ن ټهسه ېنید  

هستند یاشتباهات گناه آلود نیدر چنگال چن ناینادانان ناب  

 

ਨਾਨਕ ਕਾਤਢ ਲੇਹ ੁਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ੇ ॥੨॥ 

اوار سنگ رچنا اگیت سهیت  

   گناه نجات بده،  یخطاها نیآنها را از ا ایداخ کند که ینانک دعا م  

 

ਆਤਿ ਅੁੰਤਿ ਜੋ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁ॥ 

.اپےیدوخ موره انده ب ېسیا  

تولد تا مرگ حافظ ماست، که از  یکس  

 

ਤਿਸ ਤਸਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਕਰੈ ਗਵਾਰ ੁ॥ 

.پربه آپے هویل ډنانک کا  

او را دوست ندارد شخص جاهل هنوزهم اما  

 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਵ ਤਨਤਧ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

.جو راکهنهار ټآد ان  

مانند نه گنج جهان است امدر ن خدمت به او که با تعمق  

 

ਿਾ ਤਸਉ ਮੂੜਾ ਮਨੁ ਨਹੀ ਲਾਵ ੈ॥ 

.وارګنه کري  تیپر ویتس س  

کند یحال، شخص نادان ذهن خود را با او هماهنگ نم نیبا ا  

 

ਜੋ ਠਾਕੁਰ ੁਸਿ ਸਿਾ ਹਜੂਰ ੇ॥ 

ۍپاو ډنوون وایس یجا ک  

در درون و اطراف ما حضور دارد، شهیکه هم ییآن خدا  
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ਿਾ ਕਉ ਅੁੰਧਾ ਜਾਨਿ ਿਰੂੇ ॥ 

ۍموره من نه لاو ویتا س  

معتقد است که او دور است یمعنو ینایناب  

 

ਜਾ ਕੀ ਟਹਲ ਪ੍ਾਵੈ ਿਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ 

ۍجو تهاکور سد سدا حضور  

،برایش عزت داده مس شودو با مراقبه، در بارگاه خدا عزت در خدمت ا  
 

ਤਿਸਤਹ ਤਿਸਾਰੈ ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਨੁ ॥ 

.ۍتا کاو انده جانت دور  

.کند یاو را فراموش م یحال، احمق نادان روح نیبا ا  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਇਹ ੁਭੂਲਨਹਾਰ ੁ॥ 

درگہ من ۍتهل پاو یجا ک  

.کند یشخص اشتباه م نیا شه،یو هم شهیهم یبرا  

 

ਨਾਨਕ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁਅਪ੍ਾਰ ੁ॥੩॥ 

مگڑ اجان ۍساریب سهیت  

ماست.  گهدارن ی حدب یناناک، خدا یا  
 

ਰਿਨੁ ਤਿਆਤਗ ਕਉਡੀ ਸੁੰਤਗ ਰਚੈ ॥ 

.سدا سدا اه بهولنهار  

د.شو یم ایم گرانبها، غرق در مال دناا ترک نفرد ب   

 

ਸਾਚ ੁਛੋਤਡ ਝੂਠ ਸੁੰਤਗ ਮਚ ੈ॥ 

.نانک راکهنهار اپار  

.ردیپذ یکند و باطل را م یم یچشم پوشاو از حق   

 

ਜੋ ਛਡਨਾ ਸੁ ਅਸਤਥਰ ੁਕਤਰ ਮਾਨੈ ॥ 

.ۍسنگ رچ یکاود اگیرتن ت  

رها شود، او معتقد است که جاودانه است، دیبا تیکه در نها یزیچ  

 

ਜੋ ਹੋਵਨੁ ਸੋ ਿਤੂਰ ਪ੍ਰਾਨੈ ॥ 

.ۍجهوٹ سنگ مچ ډساچ چهو  

است، به نظر او دور است کیآن )مرگ( را که نزد  

 

ਛੋਤਡ ਜਾਇ ਤਿਸ ਕਾ ਸਰਮ ੁਕਰ ੈ॥ 
 جو چهډنا سو اسټهر کر منۍ.

.آن را پشت سر بگذارد دیبا تیکند که در نها یمبارزه م یویثروت دن یاو برا  

 

ਸੁੰਤਗ ਸਹਾਈ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਹਰ ੈ॥ 
ۍ تس کا سرم کرۍ-چهډ جا  
.گرداند یبرم یبا اوست رو شهیاز خدا که هم  
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ਚੁੰਿਨ ਲੇਪ੍ੁ ਉਿਾਰ ੈਧੋਇ ॥ਗਰਧਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭਸਮ ਸੁੰਤਗ ਹੋਇ ॥ 

سهایی تس پرہرۍسنگ   

.فقط با خاکستر است او عشق رایز دیبشو باید اگر به صندل هم مسح شود آن را یاست که حت خریاو مانند   

 

ਅੁੰਧ ਕੂਪ੍ ਮਤਹ ਪ੍ਤਿਿ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

ۍ-ۍ. گرډهب پریت بهسم سنگ هو-چندن لیپ اتارۍ دهو  

افتاده است گناهان قیو عم کیاو در گودال تار  

 

ਨਾਨਕ ਕਾਤਢ ਲੇਹ ੁਪ੍ਰਭ ਿਇਆਲ ॥੪॥ 

بکرال تیپت ېانده کوپ م  

نجات بده. | گناهان یایمهربان، او را از غرق شدن در در یخدا ینانک، دعا کن و بگو ا یا  

ਕਰਿੂਤਿ ਪ੍ਸੂ ਕੀ ਮਾਨਸ ਜਾਤਿ ॥ 

پربه دئال هویل ډنانک کا  

کند یرفتار م واناتیاو متعلق به نوع انسان است، اما مانند ح  

 

ਲੋਕ ਪ੍ਚਾਰਾ ਕਰ ੈਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

.مانس جات یکرتوت پسو ک  

است گرانی)مال و خرد خود( به د دنیروز و شب مشغول به رخ کش  

 

ਿਾਹਤਰ ਭੇਖ ਅੁੰਿਤਰ ਮਲੁ ਮਾਇਆ ॥ 

دن رات یلوک پچارا کر  

.است ایما یفیپوشد، اما در درون کث یم یدر ظاهر، او لباس مذهب  

 

ਛਪ੍ਤਸ ਨਾਤਹ ਕਛੁ ਕਰੈ ਛਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ایانتر مل مائ کهیباہر به  

.را پنهان کند، هر چقدر هم که تلاش کند نیتواند ا یاو نم  

 

ਿਾਹਤਰ ਤਗਆਨ ਤਧਆਨ ਇਸਨਾਨ ॥ 

ایچهپائ یکچه کر یچهپس ناہ  

   و پاک به نظر می رسد. ، مراقبمنددر ظاهر، دانش

 

ਅੁੰਿਤਰ ਤਿਆਪ੍ੈ ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ ॥ 

.اسنان انیده انیباہر گ  

طمع سگ مانند مثل چسبد یاما در درون م  

 

ਅੁੰਿਤਰ ਅਗਤਨ ਿਾਹਤਰ ਿਨੁ ਸੁਆਹ ॥ 

بیاپے لوب سوآن انتر  

ظاهر شود که  یوگی کی. )به عنوان زدیر ی. اما در ظاهر خاکستر را به بدن مچدیپ یآتش هوس در درون م
.را کنار گذاشته است( یویدن یتمام خواسته ها  

 

ਗਤਲ ਪ੍ਾਥਰ ਕੈਸ ੇਿਰੈ ਅਥਾਹ ॥ 

 انتر اگن باہر تن سوآه

گناهان نامحسوس  انوسیتوان از اق یو گناهان مانند سنگ در گردن، چگونه م یویدن یاز آرزوها یبا بار
 شنا کرد؟
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ਜਾ ਕੈ ਅੁੰਿਤਰ ਿਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ॥ 

 گل پتهر کیسے تری اٹهاه

که خود خدا در دلش ساکن است، یکس  

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਸਹਤਜ ਸਮਾਤਿ ॥੫॥ 

 جا کے انتر بسے پرب آپ.

شود.  یغرق در عشق خدا م یناناک، آن شخص به طور شهود یا  

 

ਸੁਤਨ ਅੁੰਧਾ ਕੈਸ ੇਮਾਰਗੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 نانک تے جان سہج سمات

کنند؟ دایرا پ ریتوانند مس یچگونه م انینایتنها با گوش دادن، ناب  

 

ਕਰ ੁਗਤਹ ਲੇਹ ੁਓਤੜ ਤਨਿਹਾਵੈ ॥ 

 سن انده کیسے مارگ پاوۍ.

.تواند به مقصد برسد یم رد،یدست او را بگ یاگر کس  

 

ਕਹਾ ਿੁਝਾਰਤਿ ਿੂਝ ੈਡੋਰਾ ॥ 

 کر گہ لیهو اوڑ نبهاوۍ.

د؟انفهم انیناشنوا یتوان معما را برا یچگونه م  

 

ਤਨਤਸ ਕਹੀਐ ਿਉ ਸਮਝੈ ਭੋਰਾ ॥ 

 کہا بوجهارت بوجهے دورا.

.دیکند که "روز" گفت ی"شب"، و او فکر م دییبگو  

 

ਕਹਾ ਤਿਸਨਪ੍ਿ ਗਾਵੈ ਗੁੁੰਗ ॥ 

 نس کہیئے تاو سمجهے بهورا.

را بخواند؟ یعباد یتواند سرودها یم گنگ یک چگونه  

 

ਜਿਨ ਕਰ ੈਿਉ ਭੀ ਸੁਰ ਭੁੰਗ ॥ 

 کہا بسنپد ګاوۍ ګونګ.

ای او بیرون نخواهد شد.او ممکن است تلاش کند، اما صد  

 

ਕਹ ਤਪ੍ੁੰਗੁਲ ਪ੍ਰਿਿ ਪ੍ਰ ਭਵਨ ॥ 

.سور بهنگ یتاو به ۍجتن کر  

تواند از کوه بالا برود؟ یچگونه معلول م  

 

ਨਹੀ ਹੋਿ ਊਹਾ ਉਸੁ ਗਵਨ ॥ 

.پربت پر بهون لګکہ پن  

.تواند به آنجا برود ینم یاو به سادگ  

 

ਕਰਿਾਰ ਕਰਿੁਾ ਮੈ ਿੀਨੁ ਿੇਨਿੀ ਕਰੈ ॥ 

ہوت اوہا اس گوان ینه  

.کند یتو دعا م ریمهربان، بنده حق یخدا یخالق، ا یا  
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ਨਾਨਕ ਿੁਮਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿਰੈ ॥੬॥ 

ۍکر ینتیب نید یکرتار کرونا مئ  

.نجات دهد گناهان یجهان انوسیرا از اق یتواند انسان فان یتو م یناناک، فقط مهربان یا  

 

ਸੁੰਤਗ ਸਹਾਈ ਸੁ ਆਵੈ ਨ ਚੀਤਿ ॥ 

ۍکرپا تر ینانک تمر  

.کند ینم ادیاو را  یاوست، انسان فان بانیپشت شهیکه هم ییخدا  

 

ਜੋ ਿੈਰਾਈ ਿਾ ਤਸਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

تینہ چ ۍسو آو ییسنگ سها  

.ورزد یعشق م ایدر عوض به دشمنش ما  

 

ਿਲੂਆ ਕੇ ਤਗਰਹ ਭੀਿਤਰ ਿਸੈ ॥ 

تیپر ویتا س یرائیجو ب  

زدیر یاست که فرو م ریگ از یکند که مانند قلعه ا یم یزندگ خانه ایدر  یفان  

 

ਅਨਿ ਕੇਲ ਮਾਇਆ ਰੁੰਤਗ ਰਸੈ ॥ 

ۍبس تریبلوا کے گره به  

.برد یلذت م ایو ذائقه ما یویدن یلذت ها یها یاز باز  

 

ਤਿਰੜੁ ਕਤਰ ਮਾਨੈ ਮਨਤਹ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ॥ 

.ۍرنگ رس ایمائ لیاند ک  

است یدائم یهمگ یویدن یو لذت ها ایمعتقد است که اقامت او در دن دا  یاو شد  

 

ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ਮੂੜੇ ਚੀਤਿ ॥ 

.تیپرت ےیمن ۍکر ریدر  

رسد یهم به ذهن نم نادان یفکر مرگ برا یحت  

 

ਿੈਰ ਤਿਰੋਧ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮੋਹ ॥ 

.تیچ ۍمور ۍکال نہ آو  

،یعاطف یشهوت، خشم، وابستگ ،یرینفرت، درگ  

 

ਝੂਠ ਤਿਕਾਰ ਮਹਾ ਲੋਭ ਧਰੋਹ ॥ 

بروڈه کام کروڈه موه ریب  

:اریبس رنگیدروغ، گناه، طمع و ن  

 

ਇਆਹ ੂਜੁਗਤਿ ਤਿਹਾਨੇ ਕਈ ਜਨਮ ॥ 

.جهوٹ بکار مہا لوب دهروه  

شود یراه ها تلف م نیدر ا وقت های زندگیاز  یاریبس  

 

ਨਾਨਕ ਰਾਤਖ ਲੇਹ ੁਆਪ੍ਨ ਕਤਰ ਕਰਮ ॥੭॥ 

کئے جنم انےیجگت به اهویا  

حفظ کن، هایبد نیرحم کن و او را از ا کنمیخواهش م ایداخ.دعا می کند نانک    
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ਿੂ ਠਾਕੁਰ ੁਿੁਮ ਪ੍ਤਹ ਅਰਿਾਤਸ ॥ 
آپن کر کرم هوینانک راکه ل  

 .میخوان یدعا را به شما م نیا ؛کارفرما استی  خودت تو ایخدا
 

ਜੀਉ ਤਪ੍ੁੰਡੁ ਸਭੁ ਿੇਰੀ ਰਾਤਸ ॥ 

 تو تهاکور تم پہ ارداس

.جسم و روح همه از برکات توست نیا  

 

ਿੁਮ ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਹਮ ਿਾਤਰਕ ਿੇਰ ੇ॥ 

راس یریپند سبه ت ویج  

می. ما فرزندان تو هستدیشما مادر و پدر ما هست  

 

ਿੁਮਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਮਤਹ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥ 

رےیتم مات پتا ہم بارک ت  

.است اریها و آرامش بس یدر رحمت تو، شاد  

 

ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ ਿੁਮਰਾ ਅੁੰਿੁ ॥ 

.رےیکرپا مہ سوکه غن یتمر  

داند یشما را نم حدودکس  چیه  

 

ਊਚੇ ਿੇ ਊਚਾ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

.کوئ نہ جانے تمرا انت  

ن،یسخاوتمندتر یخدا برتران نیبرتر یا  

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਿੁਮਰੈ ਸੂਤਿਰ ਧਾਰੀ ॥ 

.یستر دهار یتمر یسگل سمگر  

شود یو اجرا م یبانیکل کائنات با فرمان شما پشت  
 

ਿੁਮ ਿੇ ਹੋਇ ਸੁ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

.یآکاریتم تے ہوئے سو آگ  

.توست آنچه از جانب تو آمده، تحت امر  

 

ਿੁਮਰੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਿੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

.یجان یگت مت تم ہ یتمر  

.دیدان یو حد خود را م تیوضع ییشما به تنها  

 

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਸਿਾ ਕੁਰਿਾਨੀ ॥੮॥੪॥ 

ینانک داس سدا کربان  

کنم.  یتو م فدایام را  یزندگ شهیهم یمن برا ایخدا دیگو یناناک م  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

الوکش  
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ਿੇਨਹਾਰ ੁਪ੍ਰਭ ਛੋਤਡ ਕੈ ਲਾਗਤਹ ਆਨ ਸੁਆਇ ॥ 

.لاگے آن سوآے ۍپربه چهود ک نهارید  

.کسى که از خداى بخشنده دست بردارد و به لذات دنیوى دل بسته باشد  

 

ਨਾਨਕ ਕਹ ੂਨ ਸੀਝਈ ਤਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪ੍ਤਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 

.بن ناوے پت جاے یجهینانک کہو نہ س  

عزت خود را از دست خواهد ام، او شد. بدون نموفق نخواهد  یهرگز در سفر زندگ یشخص نینانک، چن یا
 داد. 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاستپد  

.ديیاشتاپ  

 

ਿਸ ਿਸਿੂ ਲੇ ਪ੍ਾਛੈ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

ۍدس بستو لے پاچهے پاو  

.گذارد یکند و انها را پشت سر م یم افتیاز خدا در یادیز یانسان نعمت ها  

 

ਏਕ ਿਸਿੁ ਕਾਰਤਨ ਤਿਖੋਤਟ ਗਵਾਵ ੈ॥ 

.ۍبست کارن بکهوت گواو کیا  

دهد یخود را از دست م مانیشده است، او ا نعکه توسط خدا م زیچ کیبه خاطر   

 

ਏਕ ਭੀ ਨ ਿੇਇ ਿਸ ਭੀ ਤਹਤਰ ਲੇਇ ॥ 
.ہر لےئ ینہ دےئ دس به یبه کیا  

کرده است، پس ندهد، چه؟ تیرا که از ان شکا یا هیو هد ردیرا پس بگ ایهدا نیاما اگر خدا تمام ا  

 

ਿਉ ਮੂੜਾ ਕਹ ੁਕਹਾ ਕਰੇਇ ॥ 

.تاو مورہا کہو کہا کرئ  

انجام دهد؟ یچه کار ای دیتواند بگو یاحمق چه م  

 

ਤਜਸੁ ਠਾਕੁਰ ਤਸਉ ਨਾਹੀ ਚਾਰਾ ॥ 
چارا یناہ ویجس تهاکور س  

.ندارد یسود چیکه قدرت با او ه یارباب  

 

ਿਾ ਕਉ ਕੀਜ ੈਸਿ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥ 

.سد نمسکارا جئیتا کؤ ک  

.دیریو او را بپذ دیکن همواره تعظیم او  یبرا  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਲਾਗਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਠਾ ॥ 

.ٹهایمن لاگا پربه م ۍجا ک  

ورزد،یکه خدا به قلبش عشق م یکس  

 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਿਾਹ ੂਮਤਨ ਵੂਠਾ ॥ 

.سرب سوکه تاہو من ووتها  

شودیها در ذهن او ساکن متمام آرامش و لذت  
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ਤਜਸੁ ਜਨ ਅਪ੍ਨਾ ਹਕੁਮੁ ਮਨਾਇਆ ॥ 

.ایجس جن اپنا ہکم منائ  

رد،یاش را بپذکه اراده دهدیکه خداوند به او قدرت م یکس  

ਸਰਿ ਥੋਕ ਨਾਨਕ ਤਿਤਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

 سرب تهوک نانک تن پائیا.

.کرده است افتیجهان را در یکند که تمام امکانات رفاه یاحساس م اوناناک، یا  

 

ਅਗਨਿ ਸਾਹ ੁਅਪ੍ਨੀ ਿੇ ਰਾਤਸ ॥ 

 اگنت ساہو اپنی دے راس

بخشد،یم یفان یهارا به انسان انیپایب یها، نعمتبانکدار خداوند،  

 

ਖਾਿ ਪ੍ੀਿ ਿਰਿੈ ਅਨਿ ਉਲਾਤਸ ॥ 

 کهات پیت برتئ اند الاس

کندیاستفاده م یبا لذت و خوش هیسرما نیکه از ا  

 

ਅਪ੍ੁਨੀ ਅਮਾਨ ਕਛੁ ਿਹਤੁਰ ਸਾਹ ੁਲੇਇ ॥ 
 اپنی امان کچه بہر ساہو لےئ

بعدا توسط بانکدار بازپس گرفته شود )خدا(، هیسرما نیاز ا یاگر بخش  

 

ਅਤਗਆਨੀ ਮਤਨ ਰੋਸੁ ਕਰੇਇ ॥ 

 اگیانی من روس کرئ.

کندیم تیو شکا کندیم یناراحتشخص نادان احساس   

 

ਅਪ੍ਨੀ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ਆਪ੍ ਹੀ ਖੋਵ ੈ॥ 

 اپنی پرتیت آپ ہی کهوئے

دهد،یکار، اعتبار خودش را از دست م نیبا ا  

 

ਿਹਤੁਰ ਉਸ ਕਾ ਤਿਸਵਾਸੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥ 

 بہر اس کا بسواس نہ ہوئے.

ستیقابل اعتماد ن گرید جهیدر نت  

 

ਤਜਸ ਕੀ ਿਸਿੁ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਰਾਖੈ ॥ 

راکهئ.جس کی بست تس آگئ   

ست.کنه که متعلق به او شنهادیپ ا ر یزیکه به خدا چ یکس  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਮਾਨੈ ਮਾਥੈ ॥ 

 پربه کی آگیا منئی ماتهئ

به خواست خداوند تن دهد، لیو با کمال م  

 

ਉਸ ਿੇ ਚਉਗੁਨ ਕਰੈ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

 اس تے چوگن کرئ نہال.

ابدییاو بارها و بارها برکت م  
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ਨਾਨਕ ਸਾਤਹਿ ੁਸਿਾ ਿਇਆਲੁ ॥੨॥ 

صاحب سدا دئال. نانک  

است.  میتا ابد رح ما، یداای نانک خ  

ਅਤਨਕ ਭਾਤਿ ਮਾਇਆ ਕੇ ਹੇਿ ॥ਸਰਪ੍ਰ ਹੋਵਿ ਜਾਨੁ ਅਨੇਿ ॥ 

 انک بهات مائیا کے ہیت. سرپر ہوت جان انیت.

.خواهد رفت انیزودگذر و بدون شک از م یویدن یهایاز وابستگ یاریکه بس دیکن یقین  

 

ਤਿਰਖ ਕੀ ਛਾਇਆ ਤਸਉ ਰੁੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥ 

چهائیا سیو رنگ لاوے.برکه کی   

شود، یدرخت م هیفرد عاشق سا کی  

 

ਓਹ ਤਿਨਸ ੈਉਹ ੁਮਤਨ ਪ੍ਛੁਿਾਵੈ ॥ 

 اوه بنسئ اوه من پچهٹاوے.

کنهیم یمانی، در ذهنش احساس پش شهیم دیکه ناپد یو وقت  

 

ਜੋ ਿੀਸੈ ਸੋ ਚਾਲਨਹਾਰ ੁ॥ 

 جو دیسئ سو چالنہار

است؛ رفتنی شودیم دهیآنچه د  

 

ਲਪ੍ਤਟ ਰਤਹਓ ਿਹ ਅਧ ਅੁੰਧਾਰ ੁ॥ 

رہیو تہ انده اندهارلپت   

ست.ا دهیبه آن چسب کور مثل ،هنوز هم   

 

ਿਟਾਊ ਤਸਉ ਜੋ ਲਾਵੈ ਨੇਹ ॥ 

 بتاؤ سیو جو لاوے نےه

شود، یهر کس عاشق رهگذر  

 

ਿਾ ਕਉ ਹਾਤਥ ਨ ਆਵੈ ਕੇਹ ॥ 

 تا کؤ ہاته نہ آوے کہہ

آورد یاز رابطه بدست نم یزیچ  

 

ਮਨ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

دائی.من ہر کے نام کی پریت سخ   

بخشدیرو، عشق به نام خدا صلح و آرامش م نیاز ا  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਨਾਨਕ ਆਤਪ੍ ਲਏ ਲਾਈ ॥੩॥ 

 کر کرپا نانک آپ لئے لائی.

که خود او به آنها برکت دهد.  کنند یم افتیدر ینانک، محبت او را فقط کسان یا  

 

ਤਮਤਥਆ ਿਨੁ ਧਨੁ ਕੁਟੁੰਿ ੁਸਿਾਇਆ ॥ 

 مٹهیا تن دهن کُتمب سباعیا

همه روابط است دروغ، بدن، ثروت و  
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ਤਮਤਥਆ ਹਉਮੈ ਮਮਿਾ ਮਾਇਆ ॥ 

 مٹهیا ہئمے ممتا مائیا.

ند.است دروغ ایانحصارگرى  و ما نفس،    

 

ਤਮਤਥਆ ਰਾਜ ਜੋਿਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥ 

 مٹهیا راج جوبن دهن مال

است نیدروغ ثروتمال و  ،یقدرت، جوان  

 

ਤਮਤਥਆ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

 مٹهیا کام کروڈه بکرال

.است یدروغ شهوت و خشم وحش  

 

ਤਮਤਥਆ ਰਥ ਹਸਿੀ ਅਸਵ ਿਸਿਰਾ ॥ 

 مٹهیا رته ہستی اسوا بسترا

 فیل ها؛ اسب ها و لباس های قیمتی موقت هستند.

 

ਤਮਤਥਆ ਰੁੰਗ ਸੁੰਤਗ ਮਾਇਆ ਪ੍ੇਤਖ ਹਸਿਾ ॥ 

 مٹهیا رنگ سنگ مائیا پیکه ہستا

 عشق به ثروت و چشم داشتن اشتباه است.

 

ਤਮਤਥਆ ਧਰੋਹ ਮੋਹ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

 مٹهیا دهروه موه ابهمان

.و غرور خودپسند است یعاطف یوابستگ ب،یفردروغ،   

 

ਤਮਤਥਆ ਆਪ੍ਸ ਊਪ੍ਤਰ ਕਰਿ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

 مٹهیا آپس اوپر کرت گمان

است اشتباه  غرور با نفس   

ਅਸਤਥਰ ੁਭਗਤਿ ਸਾਧ ਕੀ ਸਰਨ ॥ 

 استهر بهگت ساده کی سرن

.شود یانجام م استاد مذهبی تیاست که تحت حما ریخدا فنا ناپذ بند گیفقط عبادت   

 

ਨਾਨਕ ਜਤਪ੍ ਜਤਪ੍ ਜੀਵ ੈਹਤਰ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥ 

 نانک جپ جپ جیوے ہر کے چرن

داشت. یواقع یتوان زندگ یم امدر ن فکرکردنناناک، فقط با  یا  

 

ਤਮਤਥਆ ਸਰਵਨ ਪ੍ਰ ਤਨੁੰ ਿਾ ਸੁਨਤਹ ॥ 

 مٹهیا سرون پر نندا سنہے.

د.دهن یگوش م گرانیکه به تهمت د ییاست گوش ها هودهیب  

 

ਤਮਤਥਆ ਹਸਿ ਪ੍ਰ ਿਰਿ ਕਉ ਤਹਰਤਹ ॥ 

.ہسٹ پر درب کؤ ہرہے ایمٹه  

است دهیفا یدزدند ب یرا م گرانیکه ثروت د یدستان  
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ਤਮਤਥਆ ਨੇਿਰ ਪ੍ੇਖਿ ਪ੍ਰ ਤਿਰਅ ਰਪੂ੍ਾਿ ॥ 
.پر ترئہ روپاد کهتیپ نترین ایمٹه  

است دهیفا ینگرند ب یم یگریزن د ییبایبه ز یطانیش اتیکه با ن یچشمان  

 

ਤਮਤਥਆ ਰਸਨਾ ਭੋਜਨ ਅਨ ਸਵਾਿ ॥ 

.رسنا بهوجن ان سواد ایمٹه  

برد یبهره م یویدن یذائقه ها گریاست که فقط از ظرافت ها و د یباطل، زبان  

 

ਤਮਤਥਆ ਚਰਨ ਪ੍ਰ ਤਿਕਾਰ ਕਉ ਧਾਵਤਹ ॥ 

.چرن پر بکار کؤ ڈهاوہے ایمٹه  

کنند یبد گرانیدوند تا به د یهستند که م ییگناهکار پاها  

 

ਤਮਤਥਆ ਮਨ ਪ੍ਰ ਲੋਭ ਲੁਭਾਵਤਹ ॥ 

من پر لوبه لبهاوہے ایمٹه  

است گرانیکه پر از طمع ثروت د یاست ذهن هودهیب  

 

ਤਮਤਥਆ ਿਨ ਨਹੀ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰਾ ॥ 

 مٹهیا تن نہیں پروپکارا

است دهیفا یکند ب ینم یکین گرانیکه به د یبدن  

 

ਤਮਤਥਆ ਿਾਸੁ ਲੇਿ ਤਿਕਾਰਾ ॥ 

 مٹهیا باس لئت بکارا

برد یشر لذت م یاست که از بو ینیآن ب هودهیب  

 

ਤਿਨੁ ਿੂਝ ੇਤਮਤਥਆ ਸਭ ਭਏ ॥ 

بهائےبن بوجهے مٹهیا سبه   

هستند دهیفا یکنند، ب یخود را درک نم یبدن که هدف واقع یتمام اعضا  

 

ਸਫਲ ਿੇਹ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ਲਏ ॥੫॥ 

 سفل دیہ نانک ہر ہر نام لئے.

گار است که نام خدا را بخواند.رست ینانک، تنها بدن یا  
 

ਤਿਰਥੀ ਸਾਕਿ ਕੀ ਆਰਜਾ ॥ 

 بیرتهی ساکت کی آرجا

است هودهیکاملا  ب مانیا ی( بفاسق) نیبدب یزندگ  

 

ਸਾਚ ਤਿਨਾ ਕਹ ਹੋਵਿ ਸੂਚਾ ॥ 

 بیرتها نام بنا تن انده

تواند پاک باشد؟ یچگونه م یازل یخدا ادیبدون   

 

ਤਿਰਥਾ ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਿਨੁ ਅੁੰਧ ॥ 

درگنده یمکه آوت تا کئ  

است، دهیفا یب یمعنو انینایبدون نام خدا، بدن ناب  
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ਮੁਤਖ ਆਵਿ ਿਾ ਕੈ ਿਰੁਗੁੰਧ ॥ 

برتها بہائے نیبن سمرن دن ر  

دیآ یبد تهمت م یبو یشخص نیاز دهان چن رایز  

 

ਤਿਨੁ ਤਸਮਰਨ ਤਿਨੁ ਰੈਤਨ ਤਿਰਥਾ ਤਿਹਾਇ ॥ 

جائے یتیکه ویبنا ج گهیم  

گذرد، یم هودهیما ب ینام خدا، روزها و شب هایادآوری بدون   

 

ਮੇਘ ਤਿਨਾ ਤਜਉ ਖੇਿੀ ਜਾਇ ॥ 

 گوبد بهجن بن برتهے سبه کام

شود یکه بدون باران پژمرده م یمانند محصول  

 

ਗੋਤਿਿ ਭਜਨ ਤਿਨੁ ਤਿਰਥੇ ਸਭ ਕਾਮ ॥ 

کرپن کے نرارت دام ویج  

.است هودهیب اینام خدا، تمام اعمال دن یاد کردنبدون   

 

ਤਜਉ ਤਕਰਪ੍ਨ ਕੇ ਤਨਰਾਰਥ ਿਾਮ ॥ 
ہر ناو ویدهن دهن تے جن جہ گهٹ بس  

د.ندار یا دهیفا شیکه برا لیمثل مال بخ  

 

ਧੁੰਤਨ ਧੁੰਤਨ ਿੇ ਜਨ ਤਜਹ ਘਤਟ ਿਤਸਓ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

بل بل جائو ینانک تا کئ  

ساکن است شانیکه نام خدا در دلها یخوشا به حال کساناما    

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਉ ॥੬॥ 

 راہت اوڑ کچه اوڑ کماوت

کنم. یمبارک م یآن انسانهافدای را  میناناک، من زندگ یا  

 

ਰਹਿ ਅਵਰ ਕਛੁ ਅਵਰ ਕਮਾਵਿ ॥ 

مُکهہ گنده لاوت تیپر ںیمن نہ  

است نیاز د ریاست، ولى اعمالش غ نداریکه به ظاهر د کسى  

 

ਮਤਨ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੁਖਹ ੁਗੁੰਢ ਲਾਵਿ ॥ 

نیجاننہار پربهو پرب  

زند یحال بلند حرف م نیو با ا ستیدر دلش عشق به خدا ن  

 

ਜਾਨਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਿੀਨ ॥ 

نینہ کاہو به کهیباہر به  

است میحک اریدانا، بس یخدا  

 

ਿਾਹਤਰ ਭੇਖ ਨ ਕਾਹ ੂਭੀਨ ॥ 

آپ نہ کرئ سئیاپداوڑ   

ردیگ یقرار نم یظاهر شینما ریاو تحت تأث  
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ਅਵਰ ਉਪ੍ਿੇਸੈ ਆਤਪ੍ ਨ ਕਰ ੈ॥ 

.آوت جاوت جنمئ مرئ  

کند، یکند عمل نم یموعظه م گرانیکه به آنچه به د یکس  

 

ਆਵਿ ਜਾਵਿ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ 

 جس کئے انتر بسئ نرنکار.

در چرخه تولد و مرگ رنج بکشد دیبا  

 

ਤਜਸ ਕੈ ਅੁੰਿਤਰ ਿਸੈ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

 تس کی سیکه ترئ سنسار.

شکل ساکن است، یب یآن که در قلبش خدا  

 

ਤਿਸ ਕੀ ਸੀਖ ਿਰੈ ਸੁੰਸਾਰ ੁ॥ 

 جو تم بهانے تن پربه جاتا.

دهد ینجات م لیرا از رذا ایدن یشخص نیچن یآموزه ها  

 

ਜੋ ਿੁਮ ਭਾਨੇ ਤਿਨ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਿਾ ॥ 

 نانک اون جن چرن پرتا.

تو هستند تو را درک کرده اند تیکه مورد رضا یفقط کسان ایخدا  

 

ਨਾਨਕ ਉਨ ਜਨ ਚਰਨ ਪ੍ਰਾਿਾ ॥੭॥ 

 کرؤ بینتی پاربرہم سبه جانئ

کنم. | یم میناناک، من با تواضع در برابر آنها تعظ یا  

 

ਕਰਉ ਿੇਨਿੀ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸਭੁ ਜਾਨੈ ॥ 

 اپنا کیا آپہ منئ

داند یرا م زیکنم، خداوند همه چ یهر چه دعا م یمن برا  

 

ਅਪ੍ਨਾ ਕੀਆ ਆਪ੍ਤਹ ਮਾਨੈ ॥ 

 باہر بهیکه نہ کاہو بهین

کند یاش افتخار م یاو خودش به فان  

 

ਆਪ੍ਤਹ ਆਪ੍ ਆਤਪ੍ ਕਰਿ ਤਨਿੇਰਾ ॥ 

 آپہ آپ آپ کرت نبیرا

ردیگ یم میفقط خودش بر اساس اعمال آنها تصم او  

 

ਤਕਸੈ ਿਤੂਰ ਜਨਾਵਿ ਤਕਸੈ ਿੁਝਾਵਿ ਨੇਰਾ ॥ 

رایکسے دور جاناوت کسے بجهاوت ن  

دانند یم کیاو را نزد گرید یکه برخ یرسد، در حال یاو دور به نظر م ،یبرخ یبرا  

 

ਉਪ੍ਾਵ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਗਲ ਿੇ ਰਹਿ ॥ 

سگل تے راہت انپیاپاو س  

هوشمندانه است یاو فراتر از همه تلاش ها و کارها  
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ਸਭੁ ਕਛੁ ਜਾਨੈ ਆਿਮ ਕੀ ਰਹਿ ॥ 

.راہت یسبه کچه جانئ آتم ک  

داند یما م یمعنو تیرا در مورد وضع زیاو همه چ  

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵ ੈਤਿਸੁ ਲਏ ਲਤੜ ਲਾਇ ॥ 

.جس بهاوئ تس لئے لڑ لائے  

کند یم نزدیکاو باشد، او را با خود  یهر کس راض  

 

ਥਾਨ ਥਨੁੰ ਿਤਰ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

.سمائے ایتهان تهننتر رہ  

موجود است. او در همه مکان ها و فضاها   

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਤਜਸੁ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੀ ॥ 

یجس کرپا کر وکیسو س  

.شوند یدارد، عابد او م یکه رحمت خود را به آنها ارزان یکسان  

 

ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਜਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ॥੮॥੫॥ 

.ینمکه نمکه جپ نانک ہر  

ظه به لحظه در خدا تفکر کن.ناناک، لح یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਰ ੁਲੋਭ ਮੋਹ ਤਿਨਤਸ ਜਾਇ ਅਹੁੰਮੇਵ ॥ 

ویکام کروڈه ار لوبه موه بنس جائے اہم  

.برود نیمن از ب یو خودخواه یعاطف یها یکه شهوت، خشم، حرص، وابستگ شاید  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਿਾਗਿੀ ਕਤਰ ਪ੍ਰਸਾਿ ੁਗੁਰਿੇਵ ॥੧॥ 

ویکر پرساد گرد ینانک پربه سرناگت  

لطفا  مرا به لطف خود برکت ده ،معلم مذهبی واقعی یبرد، ا یناناک به خدا پناه م  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاساتپد  

:آشتاپادي  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਛਿੀਹ ਅੁੰਤਮਰਿ ਖਾਤਹ ॥ 

یامرت کهاہ ہیجہ پرساد چهت  

دیخور یم ذیلذ یبه لطف او از انواع غذاها  

 

ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

یتس تهاکر کؤ رکه من ماہ  

دیآن استاد را در ذهن خود ثبت کن  
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਗੁੰਧਿ ਿਤਨ ਲਾਵਤਹ ॥ 

ہیجہ پرساد سگندهت تن لاو  

دیزن یبه لطف او به بدن خود عطر م  

 

ਤਿਸ ਕਉ ਤਸਮਰਿ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

یپرم گت پاوہتس کؤ سمرت   

افتی دیدست خواه یمعنو یاو به مقام عال ادیبا   

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿਸਤਹ ਸੁਖ ਮੁੰਿਤਰ ॥ 

 جہ پرساد بسہ سکه مندر

.به لطف او، آرامش در قلب شماست  

 

ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਇ ਸਿਾ ਮਨ ਅੁੰਿਤਰ ॥ 

.سدا من اندر آئےیتسہ ده  

دیکن فکر در ذهن خود در مورد ا شهیهم یبرا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਤਗਰਹ ਸੁੰਤਗ ਸੁਖ ਿਸਨਾ ॥ 

.یجہ پرساد گره سنگ سکه بسناہ  

دیکن یم یبه لطف او، شما با خانواده خود در آرامش زندگ  

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਤਸਮਰਹ ੁਤਿਸੁ ਰਸਨਾ ॥ 

یآٹه پہر سمره تس رسناہ  

د.یکن ادیبا ذکر نام او را  شهیهم  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਰੁੰਗ ਰਸ ਭੋਗ ॥ 

جوگ آونیده ئیآئینانک سدا ده   

دیشو یبهره مند م یویدن یلذت هابه فضل او از ذائقه ها و   

 

ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਤਧਆਈਐ ਤਧਆਵਨ ਜੋਗ ॥੧॥ 

 جہ پرساد رنگ رس بهوگ

مراقبه است فکر کن.  ستهیکه شا ینانک، تا ابد در مورد کس یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ਾਟ ਪ੍ਟੁੰਿਰ ਹਢਾਵਤਹ ॥ 

ہیجہ پرساد پات پتمبر ہداو  

دیپوش یم گرید متیگرانق یو لباسها شمیبه لطف او ابر  

 

ਤਿਸਤਹ ਤਿਆਤਗ ਕਿ ਅਵਰ ਲੁਭਾਵਤਹ ॥ 

.ہیکت اور لبهاو اغیتسہ ت  

م؟یپرداز یم گرید یچرا او را رها کرده و به طمع ها  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਤਖ ਸੇਜ ਸੋਈਜ ੈ॥ 

.جہ پرساد سکه سےج سوئجئے  

.دیخواب یمراحت تخت  کیدر  یبه لطف چه کس  
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ਮਨ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਿਾ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵੀਜੈ ॥ 

.جئےیمن آٹه پہر تا کا جس گاو  

.او را بخوان شیو چهار ساعت در روز ستا ستیذهن من، ب یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੁਝੁ ਸਭੁ ਕੋਊ ਮਾਨੈ ॥ 

 جہ پرساد تجه سبه کوؤ مانئ

دارند یم یبه لطف او، همه شما را گرام  

 

ਮੁਤਖ ਿਾ ਕੋ ਜਸੁ ਰਸਨ ਿਖਾਨੈ ॥ 

.مکه تا کوؤ جس رسن بکهانئ  

او را ستایش کن. شهیهم  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੋ ਰਹਿਾ ਧਰਮ ੁ॥ 

پرساد ته راهته دهرم ځې  

دیصالح بمان دیتوان یبه لطف او، شما م  

 

ਮਨ ਸਿਾ ਤਧਆਇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

 من سدا دهیاي کیول پاربرهم

متعال تعمق کن یدر مورد آن خدا وستهیذهن من، پ یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਜਪ੍ਿ ਿਰਗਹ ਮਾਨੁ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

 پاربه جي جپت درگه مان پاواهي

داشت یخدا، در بارگاه او عزت خواه یاد کردن با  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਤਿ ਸੇਿੀ ਘਤਰ ਜਾਵਤਹ ॥੨॥ 

 .نانک پت سیتي گهر جاوه

گشت یخود باز خواه یناناک، با افتخار به خانه واقع یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਆਰੋਗ ਕੁੰਚਨ ਿੇਹੀ ॥ 

کنچن دیهي ګپرساد آرو ځې  

دیدار بایسالم و ز یبه لطف او، بدن  

 

ਤਲਵ ਲਾਵਹ ੁਤਿਸੁ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 

 لیو لاوه تس رام سنیهي

مهربان هماهنگ کن یخود را با آن خدا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰਾ ਓਲਾ ਰਹਿ ॥ 

پرساد تیرا اولا راهت ځې  

 به لطف او، عزت شما محفوظ است
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ਮਨ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਵਤਹ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਕਹਿ ॥ 

 من سخ پاواهي هر هر جس کهت

یابیدست  یاو به آرامش ابد شیذهن من، با خواندن ستا یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੇ ਸਗਲ ਤਛਿਰ ਢਾਕੇ ॥ 

چیدر دهکي لګس ېپرساد تیر جې  

ماند یم یباق پنهان شما  یها یبه لطف او، تمام کاست  

ਮਨ ਸਰਨੀ ਪ੍ਰ ੁਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਿਾ ਕੈ ॥ 

 من سرني پر تهاکور پرب تا کئي

.ما پناه ببر یمولا یذهن من به آن خدا یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੁਝੁ ਕੋ ਨ ਪ੍ਹਚੂੈ ॥ 
یپرساد تجه کو نہ پہچوچئ ځې  

.تواند با شما رقابت کند یکس نم چیبه لطف او، ه  

 

ਮਨ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਸਮਰਹ ੁਪ੍ਰਭ ਊਚੇ ॥ 

 من ساس ساس سمرهو پرب اوچے

است. که خداوند متعال با هر نفس دیداشته باش ادیذهن من، به  یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ਾਈ ਿਰਲੁਭ ਿੇਹ ॥ 

هیدرالب د یپرساد پائ ځې  

دیبدن ارزشمند انسان را برکت داده ا نیشما ا ،یبه لطف چه کس  

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰੇਹ ॥੩॥ 

یبهگت کرئ ینانک تا ک  

.پرستش کن یناناک، او را با عشق و فداکار یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਆਭੂਖਨ ਪ੍ਤਹਰੀਜ ੈ॥ 

یچئیپرساد آبکهان پہر ېج  

د؛یپوش یم متیشما جواهرات گران ق ،یبه لطف چه کس  

 

ਮਨ ਤਿਸੁ ਤਸਮਰਿ ਤਕਉ ਆਲਸੁ ਕੀਜ ੈ॥ 

.یجئیالاس ک ویمن تس سمرت ک  

م؟یاوردن او تنبل باش ادیبه نظر من، چرا در به   

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਅਸਵ ਹਸਤਿ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

ی.پرساد اسو حسط اسوار ېج  

دی( دارمتیگران ق هینقل لیسوار شدن )وسا یبرا لیشما اسب و ف ،یچه کسلطف با   

 

ਮਨ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਕਿਹ ੂਨ ਤਿਸਾਰੀ ॥ 

ی.پرب کئو نہ بسارمن تس   

دیخدا را فراموش نکن نیهرگز ا  
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿਾਗ ਤਮਲਖ ਧਨਾ ॥ 

.هنهډپرساد باگ ملخ  ېج  

.شماست یو باغ و ثروت برا نیبه لطف او، زم  

 

ਰਾਖੁ ਪ੍ਰੋਇ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨੇ ਮਨਾ ॥ 
.راکه پروئے پربه اپنے منا  

.دیخدا را در قلب خود حفظ کن نیا  

 

ਤਜਤਨ ਿੇਰੀ ਮਨ ਿਨਿ ਿਨਾਈ ॥ 

ېی. من بانت بنا یته ر جی    

دیکه تو را به عنوان انسان افر یذهن من، کس یا  

 

ਊਠਿ ਿੈਠਿ ਸਿ ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਈ ॥ 

ییمن بانت بنا یته ر جی  

.دیبه او فکر کن یتیدر هر موقع شهیهم  

 

ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਇ ਜੋ ਏਕ ਅਲਖ ੈ॥ 

ییآیساد تسه ذ تهیاوته ب  

دیقابل درک است، فکر کن ریکه منحصر به فرد و غ یدر مورد کس  

 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਨਾਨਕ ਿੇਰੀ ਰਖੈ ॥੪॥ 

یالخ کیجو ا ییآیتسه ذ  

اخرت نجات خواهد داد در و نجایناناک، او تو را در ا یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਕਰਤਹ ਪ੍ੁੁੰਨ ਿਹ ੁਿਾਨ ॥ 

یاوها نانک ته رخئ هاېا  

.دیده یها م هیریبه خ یادیز یشما کمک ها ،یبه لطف چه کس  

 

ਮਨ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਕਤਰ ਤਿਸ ਕਾ ਤਧਆਨ ॥ 

پن بهو دان یجه پرساد کره  

د،یداشته باش ادیو چهار ساعت در روز به  ستیب به نظر من، او را . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂ ਆਚਾਰ ਤਿਉਹਾਰੀ ॥ 

آنیپهر کر تس کا ذ ټمن آ  

؛را انجام می دهی یویدن فیو وظا یشما انجام مراسم مذهب ،که یکس  لطف با  

 

ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਚਿਾਰੀ ॥ 

یاهاریجه پرساد تو اچار ب  

  .دیداشته باش ادیبه  اتهر نفس  را درخدا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰਾ ਸੁੁੰਿਰ ਰਪੂ੍ੁ ॥ 

یتس پربه کاؤ ساس ساس چتار  

یرا به دست آورد بایبدن ز نیا یبه لطف چه کس  
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ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਸਮਰਹ ੁਸਿਾ ਅਨੂਪ੍ੁ ॥ 

سندر روپ رایجه پرساد ت  

دیداشته باش ادیرا به  بایز رینظ یب یآن خدا شهیهم  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਤਿ ॥ 

 سو پربه سمرهو سدا آنوپ

د،یکرده ا افتیرا در یشکل بزرگ انسان نیکه شما ا ستیبه لطف ک  

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਸਮਤਰ ਸਿਾ ਤਿਨ ਰਾਤਿ ॥ 

جات یکین رےیجه پرساد ت  

خدا باش ادیشب و روز به  شهیهم  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੀ ਪ੍ਤਿ ਰਹੈ ॥ 

 سو پربه سمر سدا دن رات

محفوظ استبه لطف او، عزت شما   

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਕਹ ੈ॥੫॥ 

پٹ رحے رےیجه پرساد ت  

بخوان.  استاد مذهبی اتاو را به لطف  یها شیناناک، ستا یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਨਤਹ ਕਰਨ ਨਾਿ ॥ 

 گور پرساد نانک جس کہے

یده یخوش آهنگ گوش م یبه صداها تیکه با گوش ها ستیبه لطف ک  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ੇਖਤਹ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

پرساد سنہ کرن نادجه   

ینیب یرا م یزیشگفت انگ یها یبه لطف او، شگفت  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੋਲਤਹ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸਨਾ ॥ 

 جه پرساد پیکے بسماد

.دیآور یرا به زبان م یبا زبان خود کلمات  اوبه فضل   

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਤਖ ਸਹਜੇ ਿਸਨਾ ॥ 

 جه پرساد بولہ امرت رسنا

.دیدر آرامش هست یبه لطف او، شما به طور شهود  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਹਸਿ ਕਰ ਚਲਤਹ ॥ 

 جه پرساد سکه سہجے بسنا

.کند یکند و کار م یشما به لطف او حرکت م یدست و پا  
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁੰਪ੍ੂਰਨ ਫਲਤਹ ॥ 

 جه پرساد ہست کر چلے.

.دیکاملا  موفق هست یبه لطف او، شما در زندگ  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

فالہ.جه پرساد سمپورن   

.دیآور یرا به دست م یمعنو یبه لطف او، مقام عال  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਤਖ ਸਹਤਜ ਸਮਾਵਤਹ ॥ 
 جه پرساد پرم گت پاواهی

.دیشو یم یجذب آرامش ابد یبه لطف او، شما به طور شهود  

ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਤਗ ਅਵਰ ਕਿ ਲਾਗਹ ੁ॥ 

 جه پرساد سکه سہج سماوہی

؟یکن یوابسته م یگریو خود را به د یکن یرا رها م ییخدا نیچرا چن  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਜਾਗਹ ੁ॥੬॥ 

 ایسا پربه تیاگ اوار کٹ لاگہو

کن. داریب ی، ذهنت را از جهل معنومعلم مذهبی ناناک، به  یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂੁੰ ਪ੍ਰਗਟ ੁਸੁੰਸਾਤਰ ॥ 

 گور پرساد نانک من جاگہو

دیبه لطف او، شما در سراسر جهان مشهور هست  

 

ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਮੂਤਲ ਨ ਮਨਹ ੁਤਿਸਾਤਰ ॥ 

 جه پرساد توں پرگت سنسار

دیرا از ذهن خود فراموش نکن ییخدا نیهرگز چن  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰਾ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ ੁ॥ 

 تس پربه کاؤ مول نہ منہ بسار

دیاعتبار هست یشما دارا ،یبه لطف چه کس  

 

ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ ਿੂ ਿਾ ਕਉ ਜਾਪੁ੍ ॥ 

 جه پرساد تیرا پرتاپ

!نادان، در مورد او تعمق کن انسان یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੇ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

تو تا کاؤ جاپ ړرے من مو  

شود یشما انجام م فیبه لطف او، تمام وظا  

 

ਤਿਸਤਹ ਜਾਨੁ ਮਨ ਸਿਾ ਹਜੂਰ ੇ॥ 

کارج پورے رےیجه پرساد ت  

.با خود احساس کن شهیذهن من، حضور او را هم یا  
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂੁੰ ਪ੍ਾਵਤਹ ਸਾਚ ੁ॥ 

من سدا حضورےتسہ جان   

،یابی یرا م قتیبه لطف او که حق  

 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਿੂੁੰ ਿਾ ਤਸਉ ਰਾਚ ੁ॥ 

سچ یجه پرساد توں پاواه  

ذهن من، خودت را در او غرق کن یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸਭ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

راچ ویتوں تا س رےیرے من م  

.ابندی ینجات م یویدن یبه برکت او همه از بلاها  

ਨਾਨਕ ਜਾਪੁ੍ ਜਪ੍ ੈਜਪੁ੍ ਸੋਇ ॥੭॥ 

گت ہوئے یجه پرساد سب ک  

کن.  فکرکن و در نام او  شینانک، او را ستا یا  

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਾਏ ਜਪ੍ੈ ਸੋ ਨਾਉ ॥ 

جپ سوئے ینانک جاپ جپئ  

.کند تا مراقبه کند یکند که خودش به او الهام م یفقط آن شخص در نام او تعمق م  

 

ਆਤਪ੍ ਗਾਵਾਏ ਸੁ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

سو ناؤ یآپ جپائے جپئ  

کند یکار الهام م نیکه او خود او را به انجام ا دیسرا یخدا را م یها لتیفقط آن شخص فض  

 

ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

 آپ گاوائے سو ہر گن گاؤ

.شود یم نورانی یبه لطف خداوند، ذهن به علم اله  

 

ਪ੍ਰਭੂ ਿਇਆ ਿੇ ਕਮਲ ਤਿਗਾਸੁ ॥ 

 پربه کرپا تے ہوئے پرگاس

شود یم نورانی لوفریبه رحمت خدا دل چون گل ن  

 

ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ਿਸ ੈਮਤਨ ਸੋਇ ॥ 

 پربهو دیا تے کمل بگاس

شود یخشنود است، در ذهن ساکن م اریکه خداوند بس یهنگام  

 

ਪ੍ਰਭ ਿਇਆ ਿੇ ਮਤਿ ਊਿਮ ਹੋਇ ॥ 

 پربه سپرسن بسے من سؤئے

کند یم دایپ ی( تعالیبه رحمت خدا عقل )از نظر روح  

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਪ੍ਰਭ ਿੇਰੀ ਮਇਆ ॥ 

تے مت اعتم ہوئے ایپربه د  

در رحمت توست ایدن یتمام گنج ها ایخدا  
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ਆਪ੍ਹ ੁਕਛੂ ਨ ਤਕਨਹ ੂਲਇਆ ॥ 

.ایمئ یریسرب ندهان پربه ت  

کند ینم افتیدر یزیچ ییکس به تنها چیه  

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਲਾਵਹ ੁਤਿਿੁ ਲਗਤਹ ਹਤਰ ਨਾਥ ॥ 

.ایآپهو کچهو نہ کنہو لئ  

.دهند یانجام م یرا که تو آنها را وادار کن یمردم هر کار ایخدا  

 

ਨਾਨਕ ਇਨ ਕੈ ਕਛੂ ਨ ਹਾਥ ॥੮॥੬॥ 

.کچهو نہ ہاته ینانک ان کئ   

. ستین اونها دست چیزی چینانک ه یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਅਗਮ ਅਗਾਤਧ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸੋਇ ॥ 

.اگم اگاده پاربرہم سوئے  

درک است رقابلیتقرب و غ رقابلیمتعال غ یخدا  

 

ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੁ ਮੁਕਿਾ ਹੋਇ ॥ 

 جو جو کہئے سو مکتا ہوئے

.است افتهی ییها رها یبا عشق و ارادت بخواند از بد هر کس نام او را  

 

ਸੁਤਨ ਮੀਿਾ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨਵੁੰਿਾ ॥ 

.نانک بنونتا تایسن م  

کند یم دعادوستان، ناناک  یا د،یگوش کن  

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਅਚਰਜ ਕਥਾ ॥੧॥ 

اچرج کتها یساده جنا ک  

.ایاست وصف فضائل اول زیشگفت انگ  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

.یاستپد  

.:آشتاپاد  
 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਿ ॥ 

.ساده کئے سنگ مکه اوجل ہوت  

.شود ی)عزت( حاصل م یمعنو یدرخشندگ ن،یدر شرکت مقدس  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਿ ॥ 

.خوت یسادهسنگ مل سگل  

رود یم نیها از ب یدیدر شرکت مقدس همه پل  
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਮਟੈ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

.ساده کئے سنگ مٹائے ابهمان  

.شود ینابود م یخودپرست ن،یدر جمع مقدس  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਰਗਟੈ ਸੁਤਗਆਨੁ ॥ 

.آنیساده کئے سنگ پرگتئے سگ  

.شود یآشکار م یدر شرکت مقدس، حکمت معنو  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿੁਝੈ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰਾ ॥ 

.رایساده کئے سنگ بجهئے پربه ن  

است کیشود که خدا نزد یدر گروه مقدس، احساس م  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਸਭੁ ਹੋਿ ਤਨਿੇਰਾ ॥ 

ہوت نبیراسادهسنگ سبه   

.شود یحل م یطانیاعمال ش ایها  لتیها در مورد رذ یریدر شرکت مقدس، همه درگ  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਏ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ॥ 

 ساده کئے سنگ پائے نام رتن

به دست آمده استکه  شود.  یدر شرکت مقدس، شخص با نعم گرانبها متبرک م  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਏਕ ਊਪ੍ਤਰ ਜਿਨੁ ॥ 

 ساده کئے سنگ ایک اوپر جتن

کند یشناخت خدا تلاش م یشخص فقط برا ن،یدر جمع مقدس  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਿਰਨੈ ਕਉਨੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 
 ساده کی مہما برنئی کاؤن پرانی

کند؟ فیرا توص نیتواند شکوه مقدس یم یچه کس  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਭ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥ 

 نانک ساده کی سوبها پربه ماہی سمانی

جلال خود خداوند است.  مقدسینناناک، جلال  یا  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਅਗੋਚਰ ੁਤਮਲੈ ॥ 

.ساده کئے سنگ اگوچر ملئے  

برد یم ینامفهوم پ یدر گروه مقدس، انسان به خدا  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਿਾ ਪ੍ਰਫਲੈੁ ॥ 

.ساده کئے سنگ سدا پرفلئے  

.است یسرشار از شاد شهیدر شرکت مقدس انسان هم  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਆਵਤਹ ਿਤਸ ਪ੍ੁੰਚਾ ॥ 

.بس پنچا یسنگ آوہساده کئے   

رندیگ یتحت کنترل قرار م هوای نفسدر شرکت مقدس، پنج   
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ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਭੁੁੰਚਾ ॥ 

.سادهسنگ امرت رس بهنچا  

برد ینام خدا لذت م ییدر شرکت مقدس، شخص از شهد کهربا  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹੋਇ ਸਭ ਕੀ ਰੇਨ ॥ 

ںیرئ یسادهسنگ ہوئے سبه ک  

شود یفروتن م اریدر شرکت مقدس، شخص نسبت به همه بس  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਨੋਹਰ ਿੈਨ ॥ 

نیساده کئے سنگ منوہر ب  

شود یم بندهیدر شرکت مقدس، گفتار فرد فر  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਕਿਹੂੁੰ ਧਾਵੈ ॥ 

 سادهسنگ نہ کٹہوں دهاوئے

ستیذهن سرگردان ن ن،یدر گروه مقدس  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅਸਤਥਤਿ ਮਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

.سادهسنگ استهت من پاوئے  

.شود یم یوارد حالت آرامش ابد در شرکت مقدس، ذهن  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਾਇਆ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ॥ 

.تے بهن ایساده کئے سنگ مئ  

.ماند یجدا م یویدن یدر جماعت مقدس از جاذبه ها  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥੨॥ 

.سادهسنگ نانک پربه سپرسن  

عت مقدس ملحق شود، خشنود است.که به جما ینانک، خداوند از کس یا  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਿਸੁਮਨ ਸਤਭ ਮੀਿ ॥ 

تیسادهسنگ دشمن سبه م  

شوند یدر گروه مقدس، همه دشمنان مانند دوستان ظاهر م  

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਹਾ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

.شود یدر شرکت مقدس، ذهن فرد کاملا  پاک م  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਕਸ ਤਸਉ ਨਹੀ ਿੈਰ ੁ॥ 

تیسادهو کئے سنگ مہا پنُ  

کند ینم یدشمن یبا کس مقدسین کسیدر جمع   

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਿੀਗਾ ਪ੍ੈਰ ੁ॥ 

.ریب ںینہ ویسادهسنگ کس س  

دارد ینادرست قدم بر نم ریدر شرکت مقدس، در مس  
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੁੰਿਾ ॥ 

ریپ گایساده کئے سنگ نہ ب  

.رسد یکس بد به نظر نم چیه ن،یدر گروه مقدس  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਜਾਨੇ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿਾ ॥ 
کو مند ںیسادهسنگ نہ  

.برد یم یاستاد سعادت برتر پدر گروه مقدس، شخص به همه   

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਾਹੀ ਹਉ ਿਾਪ੍ੁ ॥ 

 سادهسنگ جانے پرمانندا

.رود یم نیدر گروه مقدس، تب نفس از ب  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿਜ ੈਸਭੁ ਆਪੁ੍ ॥ 

.ہؤ تاپ ںیساده کئے سنگ نہ  

.کند یم یچشم پوش یدر گروه مقدس، شخص از هر خودخواه  

 

ਆਪੇ੍ ਜਾਨੈ ਸਾਧ ਿਡਾਈ ॥ 
.سبه آپ یساده کئے سنگ تجئ  

داند یرا فقط خودش م نیعظمت مقدس  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭੂ ਿਤਨ ਆਈ ॥੩॥ 

.یآپے جانئے ساده بڈائ  

ند. ا ناک، مقدسات با خدا هماهنگنا یا  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਕਿਹ ੂਧਾਵੈ ॥ 

.ینانک ساده پربهو بن آئ  

.ستیدر شرکت مقدس، ذهن فرد هرگز سرگردان ن  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਿਾ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਵੈ ॥ 

سنگ نہ کبهوں دهاوئے ساده کئے  

کند یم افتیرا در یدر گروه مقدس، فرد صلح ابد  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਿਸਿੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹੈ ॥ 

 ساده کئے سنگ سدا سکه پائے

.دیآ یدرک نام به دست م رقابلیدر جماعت مقدس، ثروت غ  

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਅਜਰ ੁਸਹ ੈ॥ 

 سادهسنگ بست اگوچر لہئے

.را تحمل کرد ریتوان تحمل ناپذ یدر شرکت مقدس م  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿਸ ੈਥਾਤਨ ਊਚੈ ॥ 
 سادهو کئے سنگ اجر سہائے

.کند یم یزندگ یمعنو تیوضع نیدر گروه مقدس، شخص در بالاتر  
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ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਹਤਲ ਪ੍ਹਚੂੈ ॥ 

 ساده کئے سنگ بسے ٹهان اوچئے

.کند یشخص حضور خدا را در درون خود تجربه م ن،یدر جمع مقدس  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਿਰੜੈ ਸਤਭ ਧਰਮ ॥ 

.سادهو کئے سنگ محل پہوچئے  

.کند یصالح را کاملا  درک م فیانسان وظا ،مقدسیندر جمع   

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਕੇਵਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ॥ 
 ساده کئے سنگ دررئے سبه دهرم

.که همه جا را فرا گرفته است دینیب یدر گروه مقدس، فقط خدا را م  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਏ ਨਾਮ ਤਨਧਾਨ ॥ 

پاربرہم والیساده کئے سنگ ک  

.ابدی یم برکت مان نهیگنجفرد با  ، مقدسدر جماعت   

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਕੈ ਕੁਰਿਾਨ ॥੪॥ 

 ساده کئے سنگ پائے نام ندهان

کنم. یم زگارانیناناک جانم را وقف آن پره یا  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰ ੈ॥ 

 نانک سادهو کئے کربان

.دهد ینجات م گناهانمقدس، شخص تمام نسب خود را از در شرکت   

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਸਾਜਨ ਮੀਿ ਕੁਟੁੰਿ ਤਨਸਿਾਰ ੈ॥ 

 ساده کئے سنگ سبه کل ادُهارئے

.را شنا کنند لیرذا یجهان انوسیتا اق کندیاش کمک مبه دوستان و خانواده یدر شرکت مقدس، کس  

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸੋ ਧਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

کُتمب نستارئے تیسادهسنگ ساجن م  

شود یم افتیم دران یدر شرکت مقدس، آن ثروت واقع  

 

ਤਜਸੁ ਧਨ ਿੇ ਸਭੁ ਕੋ ਵਰਸਾਵੈ ॥ 
 سادهو کئے سنگ سو دهن پائے

شوند یهمه از آن ثروت نعم برجسته م  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਰੇ ਸੇਵਾ ॥ 

 جس دهن تے سبه کو ورسائے

ردیگ یعادل دادگاه خدا مورد احترام قرار م یدر جماعت مقدس، شخص توسط قاض  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸੋਭਾ ਸੁਰਿੇਵਾ ॥ 

سیواکرے  یرا سادهسنگ دهرم  

.کنند یم شیمقدس، فرشتگان ستا گروهدر   
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ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ਲਾਇਨ ॥ 

وایساده کئے سنگ سوبها سرد  

.رود یم نیدر شرکت مقدس، گناهان فرد از ب  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅੁੰਤਮਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇਨ ॥ 

ںیسادهو کئے سنگ پاپ پلائ  

.خواندیخدا را م لی، فضامردم در جماعت مقدس  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਰਿ ਥਾਨ ਗੁੰਤਮ ॥ 

ںیسادهسنگ امرت گن گائ  

.(رسدیم ییبالا یبه سطح معنو یکی) شوندیم یها قابل دسترسهمه مکان ن،یمقدس یدر همراه  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਫਲ ਜਨੁੰ ਮ ॥੫॥ 
 ساده کئے سنگ سرب تهان گم

. ابدی یثمر م مقدسینانسان در جمع  یناناک، زندگ یا  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ ॥ 

ساده کئے سنگ صفل جن نانک،  

وجود ندارد کار کردن سخت مانند یدر جماعت مقدس مبارزه ا  

 

ਿਰਸਨੁ ਭੇਟਿ ਹੋਿ ਤਨਹਾਲ ॥ 

کچه گهال ںیساده کئے سنگ نہ  

.دنرا به همراه دار یعال یمقدس مقدسان، شاد تیرؤ رایز  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਕਲੂਖਿ ਹਰੈ ॥ 

 درشن بهیتت ہوت نہال

.شود یانسان از گناهان پاک م ن،یدر جمع مقدس  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਰਕ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

 ساده کئے سنگ کلوکهت ہرئے

.ابدی یفرد از جهنم نجات م سان،یدر جمع قد  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਈਹਾ ਊਹਾ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

 ساده کئے سنگ نرک پرہرئے

و آخرت خوش است نجایدر شرکت مقدس انسان در ا  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਿਛੁਰਿ ਹਤਰ ਮੇਲਾ ॥ 

لایاوہا سہ ہایا ساده کئے سنگ  

.شوند یدر گروه مقدس، جدا شدگان با خدا محشور م  

 

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

لایسادهسنگ بچهرت ہر م  

شود، یفرد برآورده م یتمام خواسته ها  
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਤਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥ 

فل پائے یجو اچهئے سوئ  

رود ینم یکس دست خال چیدر گروه مقدس ه رایز  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਸਾਧ ਤਰਿ ਿਸੈ ॥ 

 ساده کئے سنگ نہ برتها جائے

.ساکن است نیخداوند متعال در قلب مقدس  

 

ਨਾਨਕ ਉਧਰੈ ਸਾਧ ਸੁਤਨ ਰਸੈ ॥੬॥ 

نانک اڈُهرئے ساده سن رسئے   

.ابدی یها نجات م لتیحضرت، از رذ نیریسخنان ش دنیناناک، شن یا  

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸੁਨਉ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

 ساده کئے سنگ سنو ہر ناں

.دهم یخدا گوش مدر شرکت مقدس به نام   

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

 سادهسنگ ہر کے گن گاؤ

.خوانم یرا م یاله ی، حمد و ثناجماعت مقدسیندر   

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਮਨ ਿੇ ਤਿਸਰ ੈ॥ 

یساده کئے سنگ نہ من تے بسرائ  

.شود یخدا هرگز از ذهن فرد خارج نم سان،یدر جمع قد  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਸਰਪ੍ਰ ਤਨਸਿਰੈ ॥ 

.نسترئےسادهسنگ سرپر   

دیابی یها نجات م یاز زشت نا  یقیدر جماعت مقدسه،   

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਲਗੈ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਠਾ ॥ 

.ٹهایساده کئے سنگ لگئے پربه م  

کند، یخدا رشد م یعشق برا ن،یدر جمع مقدس  
 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਘਤਟ ਘਤਟ ਡੀਠਾ ॥ 

.ٹهایسادهو کئے سنگ گهٹ گهٹ د  

.شود یم دهیو در گروه مقدس، او در همه و همه د  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਭਏ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

.یآکاریسادهسنگ بهئے آگ  

میشو یاراده خدا م عیدر شرکت مقدس ما مط  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥ 

.یسادهسنگ گت بهئے ہمار  

میابییدست م یبالاتر یمعنو تیما به وضع ن،یبا مقدس یدر همراه  
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਮਟੇ ਸਤਭ ਰੋਗ ॥ 

.ساده کئے سنگ مٹے سبه روگ  

شوند یها )رذائل( درمان م یماریشرکت مقدس، همه بدر   

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਭੇਟ ੇਸੁੰਜੋਗ ॥੭॥ 
 نانک ساده بهئتے سنجوگ

کند. ینانک، انسان با اقبال بزرگ با مقدس ملاقات م یا  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਿੇਿ ਨ ਜਾਨਤਹ ॥ 

یسادهسنگ گت بهئے ہمار  

ستیآهنگسازان وداها شناخته شده ن یبرا یحت پرهیزجلال   

 

ਜੇਿਾ ਸੁਨਤਹ ਿੇਿਾ ਿਤਖਆਨਤਹ ॥ 

 ساده کئے سنگ مٹے سبه روگ

.کنند یم فیاند توص دهیآن متون مقدس فقط آنچه را که آهنگسازانشان شن  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਤਿਹ ੁਗੁਿ ਿੇ ਿਤੂਰ ॥ 

 نانک ساده بهئتے سنجوگ

.است ایعظمت قوم مقدس فراتر از سه حالت ما  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਰਹੀ ਭਰਪ੍ੂਤਰ ॥ 

نہ جانے دیمہما ب یساده ک  

.جلال قوم مقدس در همه جا شناخته شده است  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਾ ਨਾਹੀ ਅੁੰਿ ॥ 

انےیبکه تایسنے ت تایج  

زد نیتوان تخم یرا نم پرهیزگارشکوه   

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਿਾ ਿੇਅੁੰਿ ॥ 

اپُما تہو گُن تہو دور۔ یساده ک  

.فراتر از حد است پرهیزگارشکوه   

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਊਚ ਿੇ ਊਚੀ ॥ 
بهرپور یاپُما رہ یساده ک  

.است یاعل نیبالاتر پرهیزگارجلال   

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਮੂਚ ਿੇ ਮੂਚੀ ॥ 

انت۔ ںیسوبها کا نہ یساده ک  

.بزرگان است نیبزرگ تر مقدس جلال  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਾਧ ਿਤਨ ਆਈ ॥ 

سوبها سدا بے انت۔ یساده ک  

است یاله یایالله تنها از آن اول اءیجلال اول  
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ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭ ਭੇਿ ੁਨ ਭਾਈ ॥੮॥੭॥ 

۔یسوبها اچُ تے اچُ یساده ک  

ست،یو خدا ن ولی نیب ینانک، گوش کن برادر من، فرق یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਮਤਨ ਸਾਚਾ ਮੁਤਖ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

یمن سچا مخ سچا سو  

کند، یم شیاو را ستا شهیکه در قلبش خدا ساکن است و هم یکس  

 

ਅਵਰ ੁਨ ਪ੍ੇਖ ੈਏਕਸੁ ਤਿਨੁ ਕੋਇ ॥ 

یکوئ نیب کسیا یخیاور نه پ  

ندیب یکه جز خدا را نم یو کس  

 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਲਛਿ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਹੋਇ ॥੧॥ 

یہوئ یانګینانک اه لچهن برہم   

سازد.  یخداشناس م یانیگاو را براهام  یصفات نیناناک، داشتن چن یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

ډیاساتپ  

:آشتاپادي  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਤਨਰਲੇਪ੍ ॥ 

پیسدا نرل یانګیبرہم   

ماند، یها جدا م یاز بد شهیموجود خداشناس هم  

 

ਜੈਸ ੇਜਲ ਮਤਹ ਕਮਲ ਅਲੇਪ੍ ॥ 

پیکمال ال ںیجل م سےیج  

شود ینم فیکند توسط خاک موجود در آب کث یرشد م تیرهکه در آب  یآب لوفرین رایز  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਤਨਰਿੋਖ ॥ 

سدا نردوخ یانګیبرہم   

ماند یم ریتأث یکه خودش ب یکنند در حال رونیکند تا گناهان خود را ب یکمک م گرانیفرد آگاه به خدا به د  

 

ਜੈਸ ੇਸੂਰ ੁਸਰਿ ਕਉ ਸੋਖ ॥ 

سور سرب کؤ سوخ سےیج  

.کند یها را خشک م یدیخود تمام پل یکه با گرماآفتابی مانند   
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਤਿਰਸਤਟ ਸਮਾਤਨ ॥ 

سمان ستیکئ در یانګیبرہم   

نگرد،یم کسانیبه همه  یصاحب علم اله  

 

ਜੈਸ ੇਰਾਜ ਰੁੰਕ ਕਉ ਲਾਗੈ ਿੁਤਲ ਪ੍ਵਾਨ ॥ 

تل پاون یراج رنک کؤ لاگئ سےیج  

وزد یبر شاه و فقرا م یمانند باد که به طور مساو  
 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਧੀਰਜ ੁਏਕ ॥ 

کیا رجیکئ ده یانګیبرہم   

(ردیگ یقرار نم ریتحت تأث طیشرا رییکه تغ یصبر یبرخوردار است )نوع داریپا یفرد خداآگاه از صبر  

 

ਤਜਉ ਿਸੁਧਾ ਕੋਊ ਖੋਿ ੈਕੋਊ ਚੁੰਿਨ ਲੇਪ੍ ॥ 

پیکوؤ چندن ل یبسودها کوؤ خدا ویج  

.کند یصندل م ریبا خم یگریکند و د یم  یکیکه  ینیمثل زم  

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਇਹੈ ਗੁਨਾਉ ॥ 

گناو هےیکا ا یانګیبرہم   

است که نیا یانسان با علم اله یژگیو  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਉ ਪ੍ਾਵਕ ਕਾ ਸਹਜ ਸੁਭਾਉ ॥੧॥ 

پاوک کا سہج سبهاو وینانک ج  

آتش است.  یاز ذات ذات یکی زیناناک ، مثل سوزاندن کثافت در همه چ یا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਤਨਰਮਲ ਿੇ ਤਨਰਮਲਾ ॥ 

نرمل تے نرملہ یانګیبرہم   

دست نخورده(؛ لیموجود پاک است. )به رذا نیخداآگاه پاکتر  

 

ਜੈਸ ੇਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਜਲਾ ॥ 

.جلاء ینہ لاگئ لیم سےیج  

به آن نچسبد یدیکه پل یمثل آب  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਮਤਨ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

کئ من هوئے پرگاس یانګیبرهم   

را فرا گرفته است زیانسان آگاه به خدا روشن است که خدا همه چ کیذهن   

 

ਜੈਸ ੇਧਰ ਊਪ੍ਤਰ ਆਕਾਸੁ ॥ 

دهار اوپر آکاش سےیج  

نیمثل آسمان سراسر زم  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਤਮਿਰ ਸਿਰੁ ਸਮਾਤਨ ॥ 

ستر سمان تریکئ م یانګیبرهم   

است کسانیدوست و دشمن  یصاحب علم اله یبرا  
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਅਤਭਮਾਨ ॥ 

ابهمان یکئ ناه یانګیبرهم   

.ندارد یغرور نفسان یصاحب علم اله رایز  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਊਚ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

اوچ تے اوچا یانګیبرهم   

مقام است نیشخص خداآگاه بالاتر ،یاز نظر روح  

 

ਮਤਨ ਅਪ੍ਨੈ ਹੈ ਸਭ ਿੇ ਨੀਚਾ ॥ 

چایهے سبه تے ن یاپنمن   

 اما در ذهن خود او از همه فروتن تر است

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੇ ਜਨ ਭਏ ॥ 

یسے جان بهائ یانګیبرهم   

شوند، یهستند که به خدا آگاه م یفقط کسان  

ਨਾਨਕ ਤਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 

ینانک جن پربه آپ کرئ  

. دهیکه خدا خودش آفر یکس   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

نایر یسگل ک یانګیبرهم   

کندیم یمانند غبار زندگ یاله یآگاه یانسان دارا  

 

ਆਿਮ ਰਸੁ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਚੀਨਾ ॥ 

نایچ یانګیآتم رس برهم   

.برد یم یپ یانسان خداشناس به سعادت معنو  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਮਇਆ ॥ 

ایسبه اوپر مئ یک یانګیبرهم   

کند یم یبه همه مهربان یشخص عاقل اله  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿੇ ਕਛੁ ਿੁਰਾ ਨ ਭਇਆ ॥ 

اوپر آس کیا یانګیبرهم   

.دیآ یاز شخص خداشناس نم یبد چیه  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਸਮਿਰਸੀ ॥ 

ایتے کچه برا نہ بهئ یانګیبرهم   

طرف است یب شهیانسان خداشناس هم  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਤਿਰਸਤਟ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਿਰਸੀ ॥ 

یسدا سمدرس یانګیبرهم   

باردیاز نگاه انسان آگاه به خدا م اهیشهد س  
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿੁੰਧਨ ਿੇ ਮੁਕਿਾ ॥ 

یامرت برس ستیدر یک یانګیبرهم   

.شودیرها م یویو بند دن دیشخص آگاهانه از ق  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਜੁਗਿਾ ॥ 

بندهن تے مکتا یانګیبرهم   

است لیاز رذا یو پاک و عار بیعیب یاله مانیحک یسبک زندگ  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਤਗਆਨ ॥ 

نرمل جگتا یک یانګیبرهم   

.انسان خداشناس است هیتغذ یحکمت معنو  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਿਰਹਮ ਤਧਆਨੁ ॥੩॥ 
انیکا برهم ده یانګینانک برهم  .  

اه غرق در مراقبه خداوند است. ناناک، شخص خداآگ یا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਏਕ ਊਪ੍ਤਰ ਆਸ ॥ 

اوپر آس کیا یانګیبرهم   

کند ینفر معطوف م کیخود را تنها به  یدهایخداآگاه امشخص   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਤਿਨਾਸ ॥ 
بناس یکا نہ یانګیبرهم   

رود ینم نیانسان خداشناس هرگز از ب یمعنو یحالت والا . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਗਰੀਿੀ ਸਮਾਹਾ ॥ 

سماها یبیرګکئ  یانګیبرهم   

.است یانسان خداشناس غرق در فروتن  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰ ਉਮਾਹਾ ॥ 

پراپکار اماها یانګیبرهم   

.برد یلذت م گرانیکردن به د یکیاز ن شهیانسان خداشناس هم  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਧੁੰਧਾ ॥ 

هاډنډ یکئ ناه یانګیبرهم   

.ندارد یویدن یگرفتار چیانسان خداشناس ه  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਲੇ ਧਾਵਿੁ ਿੁੰਧਾ ॥ 

هاډبن اوتډ ېل یانګیبرهم   

.ذهن سرگردان خود را تحت کنترل داردفرد خداآگاه   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ 

کئ هوئے سو بهلا یانګیبرهم   

.همه به نفع است فتدیب یشخص خداشناس هر اتفاق یبرا  
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 

سفل فلا یانګیبرهم   

.شود یموفق و سعادتمند م یانسان خداشناس در تمام ابعاد زندگ بیترت نیبه ا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੁੰਤਗ ਸਗਲ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

اودار لګس ګسن یانګیبرهم   

.ابندی ینجات م لیدر گروه شخص خداشناس، همه از رذا  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਜਪ੍ੈ ਸਗਲ ਸੁੰਸਾਰ ੁ॥੪॥ 

سنسار لګس یجپئ یانګینانک برهم   

.کنند یدر مورد خدا تعمق م ایشخص خداشناس، تمام دن قیناناک، از طر یا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਏਕ ੈਰੁੰਗ ॥ 

 برهم ګیانی کئ ایکے رنګ

.سرشار از عشق به خداست شهیانسان خداشناس هم  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਿਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁੰਗ ॥ 

 برهم ګیانی کئ بسئی پربه سنګ

.در کنار انسان خداشناس ساکن است شهیخداوند هم  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

 برهم ګیانی کئ نام آدهار

.انسان آگاه است ینام خدا رزق و روز  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਵਾਰ ੁ॥ 

 برهم ګیانی کئ نام پروار

م خانواده اوستاشخص خداشناس ن یبرا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਸਿ ਜਾਗਿ ॥ 

 برهم ګیانی سدا سد جاګت

.ماند یم داریب لیانسان خداشناس همواره از آثار رذا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਅਹੁੰਿੁਤਧ ਤਿਆਗਿ ॥ 

.کند یم یخودخواهانه خود چشم پوششخص خداآگاه از تفکر   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿ ॥ 

تګایبود ت-اہن یانګیبرهم   

.در ذهن فرد آگاه به خدا ساکن است ،یخداوند، سرچشمه سعادت عال  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਘਤਰ ਸਿਾ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

کئ من پرمانند یانګیبرهم   

.در قلب انسان آگاه وجود دارد یسعادت ابد  
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਤਨਵਾਸ ॥ 

سدا آنند رګکئ  یانګیبرهم   

.ساکن است یفرد آگاه به خدا در آرامش و آرامش شهود  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਤਿਨਾਸ ॥੫॥ 

بناس.  یکا نہ یانګینانک برهم    

رود. ینم نیانسان خداشناس هرگز از ب یحالت معنو نیتر یناناک، عال یا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿਰਹਮ ਕਾ ਿੇਿਾ ॥ 

سکه سہج نواس یانګیبرهم   

.شناسد یانسان خداشناس خدا را م  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਏਕ ਸੁੰਤਗ ਹੇਿਾ ॥ 

تایبرهم کا ب یانګیبرهم   

.است گانهیشخص خداآگاه عاشق تنها   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਅਤਚੁੰਿ ॥ 

تایسنگ ه کیا یانګیبرهم   

.است یانسان خداشناس فارغ از هر گونه نگران  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਤਨਰਮਲ ਮੁੰਿ ॥ 

کئ ہوئے اچنت یانګیبرهم   

.انسان خداشناس ناب است یآموزه ها  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਤਜਸੁ ਕਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ॥ 
کا نرمل منت یانګیبرهم   

.ساخته است نیرا خود خدا چن خداشناس انسان آگاه خدا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਿਡ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ ॥ 

جس کرئے پربه آپ یانګیبرهم   

.جلال انسان خداشناس بزرگ است  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਿਰਸੁ ਿਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

کا بد پرتاپ یانګیبرهم   

شخص خداشناس، برکت دارد دنیبا سعادت فراوان، انسان با د  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਈਐ ॥ 

ئےیپائ یکا درس بدبهاگ یانګیبرهم   

.میخود را وقف شخص خداشناس کن دییایب  
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਖੋਜਤਹ ਮਹੇਸੁਰ ॥ 

ئےیکاوه بال بال جائ یانګیبرهم   

.گردند یبه دنبال فرد آگاه از خدا م وایمانند لرد ش انیخدا یحت  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ॥੬॥ 

سوریمہ هږکاوه ک یانګیبرهم   

شخص خداشناس مظهر خود خداست. اى نانك،  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾਤਹ ॥ 

سوریآپ پرم یانګینانک برهم   

.ندارد یمتیانسان خداشناس ق لیفضا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਸਗਲ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 
یناہ متیق یک یانګیبرهم   

.ممکن، در شخص خداآگاه وجود دارد لیتمام فضا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਕਉਨ ਜਾਨੈ ਭੇਿ ੁ॥ 

من ما لګکي س یانيګبارهم   

انسان خودآگاه را بداند؟ لتیبا فض اتیتواند رمز و راز ح یم یچه کس  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਸਿਾ ਅਿੇਸੁ ॥ 

سیکو سدا ادا انيګیبرهم   

.دیکن میبا احترام به انسان خداشناس تعظ شهیهم  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਕਤਥਆ ਨ ਜਾਇ ਅਧਾਖੵਰ ੁ॥ 

اریاخډا ینه جا اټیکه ک انيګیبرهم   

.ستین فیاز شکوه و جلال انسان خداشناس قابل توص یذره ا یحت  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਰਿ ਕਾ ਠਾਕੁਰ ੁ॥ 

سرب کا تخر انيګیبرهم   

.انسان آگاه خدا مورد پرستش همه است  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਤਮਤਿ ਕਉਨੁ ਿਖਾਨੈ ॥ 

کون بخانئ ټم یک انيګیبرهم   

کند؟ فیانسان آگاه را توص لیتواند وسعت فضا یم یچه کس  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਗਤਿ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਜਾਨੈ ॥ 

جانئ انيګیبرهم  ګټ یک انيګیبرهم   

خداآگاه آگاه است کی یروح یبالا تیانسان خودآگاه از وضع کیفقط   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰ ੁ॥ 
که انت نه پار انيګیبرهم   

.حد و حصر است یانسان خداشناس ب لیفضا  
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ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥੭॥ 

کو سدا نمسکار انيګینانک برهم   

کن.  میبه احترام انسان خداشناس تعظ شهیناناک، هم یا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਭ ਤਸਰਸਤਟ ਕਾ ਕਰਿਾ ॥ 

سبه سرسط کا کرتا انيګیبرهم   

.شخص خداآگاه خالق تمام خلقت است  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿ ਜੀਵ ੈਨਹੀ ਮਰਿਾ ॥ 

نه مرتا یویسد ج یانګیبرهم   

.ردیم یکند و نم یم یانسان خداشناس تا ابد زندگ  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਜੀਅ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

کا داتا ئیمکت جگت ج یانګیبرهم   

.انسان خداآگاه، اعطا كننده راه رسیدن به وضعیت عالى معنوى و رهایي روح است  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਿਧਾਿਾ ॥ 

پورن پورخ بداتا یانګیبرهم   

.کند یرا هماهنگ م زیکامل است که همه چ یشخص آگاه به خدا، حق تعال  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਅਨਾਥ ਕਾ ਨਾਥੁ ॥ 

اناته کا ناته یانګیبرهم   

.حفاظ است یفرد خداشناس حافظ افراد ب  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਹਾਥੁ ॥ 

کا سبه اوپر ہات یانګیبرهم   

.کند یمنهمه دراز  یخود را به سو یاریانسان خداشناس دست   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਸਗਲ ਅਕਾਰ ੁ॥ 

اکار لګکا س یانګیبرهم   

.تمام کائنات متعلق به فرد آگاه خداست  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਆਤਪ੍ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ੁ॥ 
رنکاریآپ ن یانګیبرهم   

.شکل است یب یخود شخص خداآگاه خود )تجسم( خدا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਸੋਭਾ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿਨੀ ॥ 

یبن یانګیسوبها برهم  یک یانګیبرهم   

.دارد یآگاه بستگ یجلال شخص خداپرست تنها به خدا  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਰਿ ਕਾ ਧਨੀ ॥੮॥੮॥ 

یسرب کا دهن یانګینانک برهم   

آگاه ارباب همه است.  یناناک، خدا یا  
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکاش  

 

ਉਤਰ ਧਾਰੈ ਜੋ ਅੁੰਿਤਰ ਨਾਮ ੁ॥ 

 ارُ دهارئ جو انتر نام۔

دارد،یم یکه در دل، نام را گرام یکس  

 

ਸਰਿ ਮੈ ਪ੍ੇਖ ੈਭਗਵਾਨੁ ॥ 

بهگوان یکهئیپ یسرب م  

کند،یخدا در همه جا نفوذ م ندیبیکه م  

 

ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਠਾਕੁਰ ਨਮਸਕਾਰੈ ॥ 

 نمک نمک تهاکور نمسکارئ۔

کند،یم میو هر دم به احترام ارباب تعظ  

 

ਨਾਨਕ ਓਹ ੁਅਪ੍ਰਸੁ ਸਗਲ ਤਨਸਿਾਰੈ ॥੧॥ 

 نانک اوه اپرس سگل نستارئ

که  یبه او دست نزده بود(، و او به کسان ایاست )که در آن زمان ما یقیحق« آپاراس» یفرد نی، چن ناناک  
.ها شنا کنندشرارت انوسیتا در سراسر اق کردیکمک م کردند،یاو را دنبال م  

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

۔یاساتپد  

یپدتااش  

 

ਤਮਤਥਆ ਨਾਹੀ ਰਸਨਾ ਪ੍ਰਸ ॥ 

رسنا پرس یناہ ایمٹه  

رد،یگینم یشیپ یپردازکه هرگز از دروغ یکس  

 

ਮਨ ਮਤਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਨਰੁੰਜਨ ਿਰਸ ॥ 

نرنجن درس تیمن مہ پر  

ند؛یکه خداوند معصوم و پاک او را بب کندیکه در دلش آرزو م  

 

ਪ੍ਰ ਤਿਰਅ ਰਪੂ੍ੁ ਨ ਪ੍ੇਖੈ ਨੇਿਰ ॥ 

۔ترین یکهئیروپ نہ پ آیپر تر  

نگرد،ینم یبا بدخواه یگریزن د ییبایکه چشمانش به ز  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਟਹਲ ਸੁੰਿਸੁੰਤਗ ਹੇਿ ॥ 

۔تیتہل ستسنگ ہ یساده ک  

ورزد،یعشق م نیسیقد یسایو به کل کندیکه به مقدسات خدمت م  

 

 

 

 

63 



ਕਰਨ ਨ ਸੁਨੈ ਕਾਹ ੂਕੀ ਤਨੁੰ ਿਾ ॥ 

نندا۔ یکاهو ک یکرن نہ سنئ  

دهد،یگوش نم شودیزده م یکه به کس ییهابه تهمت شیهاکه گوش  
 

ਸਭ ਿੇ ਜਾਨੈ ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਮੁੰਿਾ ॥ 

 سبه تے جانئ آپس کو مندا۔

(،گذاردی)و خود را کنار م داندیکه خود را از همه بدتر م  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਤਿਤਖਆ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

پرہرئ۔ ایبکهئگر پرساد   

شود،یها خلاص ماز شر شرارت استاد مذهبیکه به لطف   

 

ਮਨ ਕੀ ਿਾਸਨਾ ਮਨ ਿੇ ਟਰੈ 
باسنا من تے ترئ۔ یمن ک  

راند،یم رونیخود را از ذهنش ب یهاو خواسته الیکه ام  

 

ਇੁੰਿਰੀ ਤਜਿ ਪ੍ੁੰਚ ਿੋਖ ਿੇ ਰਹਿ ॥ 

جت پنچ دوکه تے رہت۔ یاندر  

گرددیو از شر پنج گناه خلاص م شودیم غالبکه بر حواس خود   

 

ਨਾਨਕ ਕੋਤਟ ਮਧ ੇਕੋ ਐਸਾ ਅਪ੍ਰਸ ॥੧॥ 

اپرس ساینانک کوٹ مدهے کو ا  

.شودینم داینفر مثل او هم پ کی ینفر، حت هاونیلیم انیدر منانک!  ېا   
 

ਿੈਸਨੋ ਸੋ ਤਜਸੁ ਊਪ੍ਤਰ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥ 

سو جس اوپر سپرسن۔ سنویب  

.از او خوشنود است زیبخشنده و مهربان است و خداوند ن یخدا کتا،ی یخدا ان،یم نیدر ا  

 

ਤਿਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਿੇ ਹੋਇ ਤਭੁੰਨ ॥ 

تے ہوئے بهن۔ ایمائ یبسن ک  

.ماندیکه توسط خدا خلق شده جدا م یاو از معتزل  

 

ਕਰਮ ਕਰਿ ਹੋਵੈ ਤਨਹਕਰਮ ॥ 

 کرم کرت ہووئے نہکرم۔

.انتظار پاداش ندارد دهد،یخوب انجام م یکارها یوقت  

 

ਤਿਸੁ ਿੈਸਨੋ ਕਾ ਤਨਰਮਲ ਧਰਮ ॥ 

کا نرمل دهرم۔ سنویتس ب  

و نقص است بیع یب شناوایو نیبه چن مانیا  
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ਕਾਹ ੂਫਲ ਕੀ ਇਛਾ ਨਹੀ ਿਾਛੈ ॥ 

باچئے۔ ںیاچها نہ یکاہو فل ک  

.خواهد یپاداش نم یزیهر چ یاو برا  

 

ਕੇਵਲ ਭਗਤਿ ਕੀਰਿਨ ਸੁੰਤਗ ਰਾਚੈ ॥ 

سنگ راچئ۔ رتنیبهگت ک والیک  

.خداوند است شیو سرود ستا یاو فقط در مراقبه عباد  

 

ਮਨ ਿਨ ਅੁੰਿਤਰ ਤਸਮਰਨ ਗੋਪ੍ਾਲ ॥ 

 من تن انتر سمرن گوپال۔

.خداست ادیذهن و جسم او دائما  در   

 

ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਹੋਵਿ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 سبه اوپر ہووت کرپال۔

.او با همه موجودات مهربان است  

 

ਆਤਪ੍ ਤਿਰੜੈ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

اوره نام جپاوئے۔ یآپ دررہئ  

.کار را انجام دهند نیاست که هم ختهیبرانگ زیرا ن گرانیکند و د یم یادنام خدا   شاو خود  

 

ਨਾਨਕ ਓਹ ੁਿੈਸਨੋ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵੈ ॥੨॥ 

پرم گت پاوئے سنوینانک اوه ب  

آورد.  یرا به دست م یعال یمقام معنو یشناویوا نیناناک، چن یا  

 

ਭਗਉਿੀ ਭਗਵੁੰਿ ਭਗਤਿ ਕਾ ਰੁੰਗੁ ॥ 

بهگونت بهگت کا رنگ۔ یبهگت  

.است که دلش پر از عبادت باشد یخدا کس یواقع بنده  

 

ਸਗਲ ਤਿਆਗੈ ਿਸੁਟ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ॥ 

دوست کا سنگ۔ اگئےیسگل ت  

.کشدیدست م ریشر یهااو از مصاحبت با همهٔ انسان  

 

ਮਨ ਿੇ ਤਿਨਸ ੈਸਗਲਾ ਭਰਮੁ ॥ 

 من تے بنسئے سگلا بهرم۔

.شودیاز ذهنش پاک م یدیهر نوع شک و ترد  

 

ਕਤਰ ਪ੍ੂਜ ੈਸਗਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

 کر پوجئے سگل پاربرہم۔

.و باور دارند که همه جا حضور دارند کنندیخدا را عبادت م انیم نیدر ا  
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ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਪ੍ਾ ਮਲੁ ਖੋਵ ੈ॥ 

 سادهسنگ پاپا مل کهووئے۔

.شودیاز کثافت گناهان خلاص م یفرد نیمردم مقدس، چن نیدر کنار ا  
 

ਤਿਸੁ ਭਗਉਿੀ ਕੀ ਮਤਿ ਊਿਮ ਹੋਵ ੈ॥ 

مت اوتم ہووئے۔ یک یتس بهگت  

.شودیاز خدا برتر م یابنده نیعقل و هوش چن  

 

ਭਗਵੁੰਿ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰੈ ਤਨਿ ਨੀਤਿ ॥ 

۔تیتہل کرئے نت ن یبهگونت ک  

.دارد ادیخدا را به  یاو هر روز  با عشق و فداکار  

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਰਪੈ੍ ਤਿਸਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

۔تیمن تن ارپئے بسن پر  

.کندیاو جسم و روح خود را وقف محبت به خدا م  

 

ਹਤਰ ਕੇ ਚਰਨ ਤਹਰਿ ੈਿਸਾਵੈ ॥ 

 ہر کے چرن ہردئ بساوئے۔

.کندیخدا را در قلب انسان زنده م یاو پاها  

 

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਭਗਉਿੀ ਭਗਵੁੰਿ ਕਉ ਪ੍ਾਵੈ ॥੩॥ 

بهگونت کو پاوئے یبهگت ساینانک ا . 

کند.  ی( خدا او را )در قلب خود( درک می)بهاگاوتبنده  نیناناک، چن یا  

 

ਸੋ ਪ੍ੁੰਤਡਿੁ ਜੋ ਮਨੁ ਪ੍ਰਿੋਧੈ ॥ 

پنڈت جو من پربودهئے۔سو   

.دهد یاست که ابتدا به ذهن خود دستور م یکس یواقع تیپاند کی  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਆਿਮ ਮਤਹ ਸੋਧੈ ॥ 

 رام نام آتم مہ سودهئے۔

.کند یو نام خدا را در روح خود جستجو م  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਾਰ ੁਰਸੁ ਪ੍ੀਵ ੈ॥ 

 رام نام سار رس پیوئے۔

.خورد ینام خدا را م سیاو شهد نف  

 

ਉਸੁ ਪ੍ੁੰਤਡਿ ਕੈ ਉਪ੍ਿੇਤਸ ਜਗੁ ਜੀਵ ੈ॥ 

 اسُ پنڈت کے اپُدیس جگ جیوئے۔

.ماندیزنده م یکارشناس، کل جهان از نظر معنو نیچن یهابا آموزه  
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ਹਤਰ ਕੀ ਕਥਾ ਤਹਰਿੈ ਿਸਾਵੈ ॥ 

کتها ہردئ بساوئے۔ یہر ک  

.نشاند یخدا را در دل خود م لیاو فضا  

 

ਸੋ ਪ੍ੁੰਤਡਿੁ ਤਫਤਰ ਜੋਤਨ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 سو پنڈت فر جون نہ آوئے۔

.افتد یدوباره در چرخه تولد و مرگ نم یتیپاند نیچن  

 

ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸਤਮਰਤਿ ਿੂਝੈ ਮੂਲ॥ 

پوران سمرت بوجهئے مول۔ دیب  

شناسد یم سیتی، پوراناس و اسمرسعنوان منبع متون مقدس مانند ودااو خدا را به   

 

ਸੂਖਮ ਮਤਹ ਜਾਨੈ ਅਸਥੂਲੁ ॥ 

 سوکهم مہ جانئے اسٹهول۔

.شناسد ینامحسوس را در خلقت محسوس م یاو خدا  

 

ਚਹ ੁਵਰਨਾ ਕਉ ਿੇ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ॥ 

۔سیچہو ورنا کو دے اپد  

کند یم وعظ( یمردم هر چهار طبقه )مقام اجتماع یاو برا  

 

ਨਾਨਕ ਉਸੁ ਪ੍ੁੰਤਡਿ ਕਉ ਸਿਾ ਅਿੇਸੁ ॥੪॥ 

۔ سینانک اسُ پنڈت کو سدا اد  

.تل سلام وي ېته د تډپن ېنانک! د ېا  

 

ਿੀਜ ਮੁੰਿਰੁ ਸਰਿ ਕੋ ਤਗਆਨੁ ॥ 

۔انیمنتر سرب کو گ جیب  

فرستم.  یتا ابد درود م ،یتیپاند نینانک، به چن یا  

 

ਚਹ ੁਵਰਨਾ ਮਤਹ ਜਪੈ੍ ਕੋਊ ਨਾਮੁ ॥ 

 چہو ورنا مہ جپئے کوئے نام۔

( در مورد نام خدا تفکر کند و متوجه شود که نام خدا یاجتماع تیاز چهار گروه )وضع یهر کس دیاجازه ده
.است یتمام دانش اله یا شهیمانترا ر  

 

ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ੍ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

گت ہوئے۔ یجو جو جپئے تس ک  

.پر زرق و برق دارد یایم فکر کند، زندگهر کس در مورد نا  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

 سادهسنگ پاوئے جن کوئے۔

.کندیم افتیدر سانیاز نام را در حضور قد یاهینادر، هد اریانسان بس کیحال، فقط  نیبا ا  
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ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਅੁੰਿਤਰ ਉਰ ਧਾਰੈ ॥ 

 کر کرپا انتر ارُ دهارئے۔

انسان قرار دهد، کیاگر به لطف او، خداوند نامش را در قلب   
 

ਪ੍ਸੁ ਪ੍ਰੇਿ ਮੁਘਿ ਪ੍ਾਥਰ ਕਉ ਿਾਰੈ ॥ 

مغد پاٹهر کو تارئے۔ تیپس پر  

.ابدییسنگدل باشد، آن شخص نجات م ایروح، احمق یک   وان،یاگر آن شخص مثل ح یحت  

 

ਸਰਿ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਿ ੁਨਾਮ ੁ॥ 

 سرب روگ کا اوکهد نام۔

است. مقدر شده شیاست که از پ یکس کندیم افتیکه آن را در یناناک، تنها کس یا  

 

ਕਤਲਆਿ ਰਪੂ੍ ਮੁੰਗਲ ਗੁਿ ਗਾਮ ॥ 

روپ منگل گن گام۔ اںیکل  

.انجامدیم یخواندن حمد خدا به سعادت و خوشبخت  

 

ਕਾਹ ੂਜੁਗਤਿ ਤਕਿ ੈਨ ਪ੍ਾਈਐ ਧਰਤਮ ॥ 

دهرم۔ ئےینہ پائ یکاہو جگت کتئ  

.به دست آورد یخاص یمراسم مذهب ای کیتوان با تکن یم را نمان  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਤਮਲੈ ਤਜਸੁ ਤਲਤਖਆ ਧੁਤਰ ਕਰਤਮ ॥੫॥ 

دهر کرم۔  آینانک تس ملئے جس لکه  

است. مقدر شده شیاست که از پ یکس کندیم افتیکه آن را در یناناک، تنها کس یا  

 

ਤਜਸ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕਾ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

پاربرہم کا نواس۔جس کے من   

متعال است، یکه در ذهنش خدا یکس  

 

ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮ ੁਸਤਿ ਰਾਮਿਾਸੁ ॥ 
 تس کا نام ست رامداس۔

.داس است بنده خدارام یراستنام او به  

 

ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਤਿਸੁ ਨਿਰੀ ਆਇਆ ॥ 

۔آیآئ یآتم رام تس ندر  

.بردیم یبه تمام وجود خدا پ یشخص نیچن  

 

ਿਾਸ ਿਸੁੰਿਿ ਭਾਇ ਤਿਤਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

۔ئےیبهائے تن پا داس دسنتن  

.بردیم یو به خدا پ دانستیفروتن م اریاو خود را بس  
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ਸਿਾ ਤਨਕਤਟ ਤਨਕਤਟ ਹਤਰ ਜਾਨੁ ॥ 

 سدا نکت نکت ہر جان۔

.است کیحاضر است، نزد شهیخدا هم ندیبیکه م یکس  

 

ਸੋ ਿਾਸੁ ਿਰਗਹ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

 سو داس درگہ پروان۔

.دگیریم مورد پسند قرارخدا  نیدر زم یابنده نیچن  

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਿਾਸ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੈ ॥ 

 اپنے داس کو آپ کرپا کرئے۔

بخشد،یبه خدمتکارش، او به خودش لطف و مرحمت م  

 

ਤਿਸੁ ਿਾਸ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰੈ ॥ 

پرئے۔ یتس داس کو سبه سوجه  

.کندیرا درک م زیهمه چ یخدمتکار نیو چن  

 

ਸਗਲ ਸੁੰਤਗ ਆਿਮ ਉਿਾਸੁ ॥ 

 سگل سنگ آتم ادُاس۔

.دور است  یویدن یهاو از وسوسه کندیم یاش زندگاو در خانواده  

 

ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਮਿਾਸੁ ॥੬॥ 

جگت نانک رامداس۔  یسیا  

)بنده خدا( است.  رام داس یزندگ وهیش نیناناک، ا یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਆਿਮ ਤਹਿਾਵੈ ॥ 

آتم ہتاوئے۔ ایآگ یپربه ک  

قلب اراده خدا را دوست دارد، میکه از صم یکس  

 

ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਸੋਊ ਕਹਾਵ ੈ॥ 

مکت سوئو کہاوئے۔ ونیج  

.آزاد شد ایما یوندهایکه هنوز زنده بود از پ یدر حال -مکتا است  وانیشود که ج یگفته م  

 

ਿੈਸਾ ਹਰਖੁ ਿੈਸਾ ਉਸੁ ਸੋਗੁ ॥ 

اسُ سوگ۔ سایہرکه ت سایت  

.است کسانیلذت و غم  یشخص نیچن یبرا  

 

ਸਿਾ ਅਨੁੰ ਿ ੁਿਹ ਨਹੀ ਤਿਓਗੁ ॥ 

۔اگیب ںیسدا آنند تہ نہ  

.از خدا وجود ندارد ییدر آن حالت جدا رایماند ز یم یدر سعادت ابد شهیاو هم  

 

ਿੈਸਾ ਸੁਵਰਨੁ ਿੈਸੀ ਉਸੁ ਮਾਟੀ ॥ 

۔یاسُ مات یسیسوورن ت سایت  
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.است کسانیاز نظر او طلا و خاک هر دو   

 

ਿੈਸਾ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਿੈਸੀ ਤਿਖੁ ਖਾਟੀ ॥ 

۔یبکه کهات یسیامرت ت سایت  

.مانند شهد است زیاو زهر تلخ ن یبرا  

 

ਿੈਸਾ ਮਾਨੁ ਿੈਸਾ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

ابهمان۔ سایمن ت سایت  

.نشان دادن نفس به او است نیهمانطور که افتخار است، بنابرا  

 

ਿੈਸਾ ਰੁੰਕੁ ਿੈਸਾ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 

راجان۔ سایرنک ت سایت  

او است یبرا زینی طور که گدا است، پادشاههمان  

 

ਜੋ ਵਰਿਾਏ ਸਾਈ ਜੁਗਤਿ ॥ 

جگت۔ یجو ورتائے سائ  

.از اوست یرویراه درست پ دهدیهر آنچه خدا انجام م  

 

ਨਾਨਕ ਓਹ ੁਪ੍ੁਰਖੁ ਕਹੀਐ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ॥੭॥ 
مکت۔  ونیج ئےینانک اوه پورکه کہ  

نامند.  یکه هنوز زنده است( م یموکتا )آزاد شده در حال وانیاو ناناک، آن شخص را ج  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਸਗਲੇ ਠਾਉ ॥ 

 پاربرہم کے سگلے تهاؤ۔

.بزرگ تعلق دارند یهمه به خدا . 

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਘਤਰ ਰਾਖੈ ਿੈਸਾ ਤਿਨ ਨਾਉ ॥ 

تن ناؤ۔ سایجت جت گهر راکهئے ت  

.آورندیاست که به دست م ینام نیا دارد،یرا نگه م یفان یهاکه خدا انسان یادر هر مرحله  

 

ਆਪੇ੍ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਜੋਗੁ ॥ 

 آپے کرن کراون جوگ۔

.است یو انجام هر عمل یقادر به انجام هر کار شخدا خود  

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਫਤੁਨ ਹੋਗੁ ॥ 

 پربه بهاوئے سوئے فن ہوگ۔

.واقع شود دیهر آنچه خدا بخواهد سرانجام با  

 

ਪ੍ਸਤਰਓ ਆਤਪ੍ ਹੋਇ ਅਨਿ ਿਰੁੰਗ ॥ 

آپ ہوئے انت ترنگ۔ ویپسر  

.خود را در همه جا گسترده است ایدر انیپایخداوند همچون امواج ب  
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ਲਖੇ ਨ ਜਾਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਰੁੰਗ ॥ 

پاربرہم کے رنگ۔ یلاکهے نہ جاہ  

.متعال را درک کرد یخدا یهاشنامهینما توانینم  

 

ਜੈਸੀ ਮਤਿ ਿੇਇ ਿੈਸਾ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

 جیسی مت دیئے تیسا پرگاس۔

.است نیبروشن زیذهن او ن کند،یکه خداوند به انسان عطا م یهر گونه عقل و شعور  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਕਰਿਾ ਅਤਿਨਾਸ ॥ 

 پاربرہم کرتا ابناس۔

.است یو ابد یابد دگاریمتعال، آفر یخدا  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਸਿਾ ਿਇਆਲ ॥ 

 سدا سدا سدا دئال۔

.و بخشنده است میاو تا ابد رح  

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਨਾਨਕ ਭਏ ਤਨਹਾਲ ॥੮॥੯॥ 

 سمر سمر نانک بهائے نہال۔

ادتمند و شادمان مى مانند. بارها و بارها با فداكارى محبت آمیز، انسانها سع و  اى نانك، با یاد ا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਉਸਿਤਿ ਕਰਤਹ ਅਨੇਕ ਜਨ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰ ॥ 

جن انت نہ پاراوار۔ کیان یاسُتت کرہ  

.است انیپا یاو ب لیخوانند، اما فضا یاز مردم حمد خدا را م یاریبس  

 

ਨਾਨਕ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਤਭ ਰਚੀ ਿਹ ੁਤਿਤਧ ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥੧॥ 

بہو بِڈه انک پرکار۔ ینانک رچنا پربه رچ  

است. دهیشمار آفر یب یجهان را به روش ها و صورت ها نینانک، خداوند ا یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یآسٹپد  

:آشتاپادي  

ਕਈ ਕੋਤਟ ਹੋਏ ਪ੍ੂਜਾਰੀ ॥ 

۔یکوٹ ہوئے پوجار یکئ  

.ها نفر عبادت کننده او هستند ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਆਚਾਰ ਤਿਉਹਾਰੀ ॥ 

۔یوہاریکوٹ آچار ب یکئ  

.دهند یرا انجام م یویدن فیو وظا یها نفر مراسم مذهب ونیلیم  
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਭਏ ਿੀਰਥ ਵਾਸੀ ॥ 

۔یواس رتهیکوٹ بهائے ت یکئ  

.کنندیم یزندگ یارتینفر در اماکن ز هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਨ ਭਰਮਤਹ ਉਿਾਸੀ ॥ 

۔یکوٹ بن بهرمہ اداس یکئ  

می گردن. سرگردان  ابانینفر در ب هاونیلیم . 
 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਿ ਕੇ ਸਰੋਿ ੇ॥ 

کے سروتے۔ دیکوٹ ب یکئ  

.دهندیگوش فرا م سودا نینفر به ا هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਪ੍ੀਸੁਰ ਹੋਿੇ ॥ 

ہوتے۔ سوریکوٹ تپ یکئ  

.زنندیخشنود ساختن خدا دست به مراسم مجازات خود م ینفر برا هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਆਿਮ ਤਧਆਨੁ ਧਾਰਤਹ ॥ 

دهارے۔ انیکوٹ آتم ده یکئ  

.کنندینفر بر باطن خود تعمق م هاونیلیاز م یاریبس  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕਤਿ ਕਾਤਿ ਿੀਚਾਰਤਹ ॥ 

۔چارےیکوٹ کب کاب ب یکئ  

.شندیاند یاز شاعران م یاریشده توسط بس میها نفر به شعر تنظ ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਵਿਨ ਨਾਮ ਤਧਆਵਤਹ ॥ 

۔یاوہیکوٹ نوتن نام ده یکئ  

.کنندیدر او تفکر م برند،یاو به کار م یبرا یدینفر هر بار که نام جد هاونیلیم  

 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥੧॥ 

۔ یپاوہنانک کرتے کا انت نہ   

  کند.  دایرا پ دگاریآفر لیحد و حدود فضا تواندیکس نم چیک، هنی ناا

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭਏ ਅਤਭਮਾਨੀ ॥ 

۔یکوٹ بهائے ابهمان یکئ  

.نفر خودپرست هستند هاونیلیم  

ਕਈ ਕੋਤਟ ਅੁੰਧ ਅਤਗਆਨੀ ॥ 

۔یانیکوٹ انده اگ یکئ  

.اندکور شده ینادان لیها به دلاز انسان یاریبس  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਤਕਰਪ੍ਨ ਕਠੋਰ ॥ 

کوٹ کرپن کٹهور۔ یکئ  

.و سنگدل هستند نواینفر از مردم ب هاونیلیم  
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਅਤਭਗ ਆਿਮ ਤਨਕੋਰ ॥ 

کوٹ ابهگ آتم نکور۔ یکئ  

.هستند یاز دلسوز یو عار احساسیخدا ب امیها نسبت به پاز انسان یاریبس  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰ ਿਰਿ ਕਉ ਤਹਰਤਹ ॥ 

کوٹ پر درب کو ہرے۔ یکئ  

.دزدندیرا م گرانینفر ثروت د هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰ ਿਖੂਨਾ ਕਰਤਹ ॥ 

 کئی کوٹ پر دوکهنا کرہی۔

.زنندیتهمت م گرانینفر به د هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਮਾਇਆ ਸਰਮ ਮਾਤਹ ॥ 

 کئی کوٹ مائیا سرم ماہی۔

.کنند یتلاش م یویبه دست آوردن ثروت دن یخود برا یها نفر در تمام زندگ ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰਿੇਸ ਭਰਮਾਤਹ ॥ 

 کئی کوٹ پردیس بهرماہی۔

.سرگردان هستند گانهیب یهانینفر در سرزم هاونیلیم  

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਲਾਵਹ ੁਤਿਿੁ ਤਿਿੁ ਲਗਨਾ ॥ 

 جت جت لاوہو تت تت لگنا۔

.دهندیانجام م ،یکنیها محول مرا که تو به آن یمردم کار ا،یخدا  

 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕੀ ਜਾਨੈ ਕਰਿਾ ਰਚਨਾ ॥੨॥ 

 نانک کرتے کی جانئے کرتا رچنا۔

خلقت خودش آشناست.  یناناک ، فقط خالق با کارها یا  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਤਸਧ ਜਿੀ ਜੋਗੀ ॥ 

 کئی کوٹ سده جتی جوگی۔

.هستند یوگیو  تزیبیسل دهاس،یها نفر س ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਰਾਜੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥ 

 کئی کوٹ راجے رس بهوگی۔

برند یلذت م یویدن یها نفر پادشاه هستند و از لذت ها ونیلیم  

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ੁੰਖੀ ਸਰਪ੍ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

 کئی کوٹ پنکهی سرپ اپائے۔

.اندشده دهیپرنده و مار آفر هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਥਰ ਤਿਰਖ ਤਨਪ੍ਜਾਏ ॥ 

 کئی کوٹ پتهر برکه نپجائے۔

.شده است دیها سنگ و درخت تول ونیلیم  
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਵਿ ਪ੍ਾਿੀ ਿੈਸੁੰਿਰ ॥ 

 کئی کوٹ پونو پانی بیسنتر۔

.دوجود دارباد، آب و آتش   هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਸ ਭੂ ਮੁੰਡਲ ॥ 

 کئی کوٹ دیس بهو منڈل۔

هستند یاارهیس یهاو سامانه نیزم  هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖੵਿਰ ॥ 

 کئی کوٹ سسیآر سور نخیاتر۔

.و ستارگان وجود دارد هادیها، خورشماه  هاونیلیم  
 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਵ ਿਾਨਵ ਇੁੰਿਰ ਤਸਤਰ ਛਿਰ ॥ 

چهتر۔کئی کوٹ دیو دانو اندر سر   

.ها قرار دارندآن یسلطه ریهستند که در ز ندراسیو ا نیاطیها فرشتگان، شنفر از آن هاونیلیم  
 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਅਪ੍ਨੈ ਸੂਤਿ ਧਾਰੈ ॥ 

 سگل سمگری آپنے سوت دهارئے۔

.به هم زده اند، تحت فرمان او قرار داده است تاریکه در  ییاو تمام خلقت را مانند مهره ها  
 

ਨਾਨਕ ਤਜਸੁ ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਤਿਸੁ ਤਨਸਿਾਰ ੈ॥੩॥ 

 نانک جس جس بهاوئے تس تس نستارئے۔

.وس جهانى رذیلتها عبور مى دهد اى نانك كه از او راضى است آنها را از اقیان  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਰਾਜਸ ਿਾਮਸ ਸਾਿਕ ॥ 

 کئی کوٹ راجس تامس ساٹک۔

. مانندیم لتیو فض لتینفر در قدرت، رذ هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸਤਮਰਤਿ ਅਰ ੁਸਾਸਿ ॥ 
 کئی کوٹ بید پرُان سمرت ار ساسٹ۔

.کنندیمقدس( را مطالعه م یها)کتاب و شستراس سیتی، اسمرس، پورانااسنفر ود هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਏ ਰਿਨ ਸਮੁਿ ॥ 
 کئی کوٹ کیئے رتن سمود۔

.ها خلق کرده است انوسیها جواهر را در اق ونیلیخداوند م  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੁੰਿ ॥ 

 کئی کوٹ نانا پرکار جنت۔

.ها نوع موجود مختلف را خلق کرده است ونیلیاو م  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਏ ਤਚਰ ਜੀਵੇ ॥ 

 کئی کوٹ کیئے چِر جیوے۔

.دارند یها نفر خلق شده اند که عمر طولان ونیلیم  
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਤਗਰੀ ਮੇਰ ਸੁਵਰਨ ਥੀਵ ੇ॥ 

 کئی کوٹ گری میر سُورن تهیوے۔

هها کوه از طلا خلق کرد ونیلیاو م  
 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਜਖੵ ਤਕੁੰਨਰ ਤਪ੍ਸਾਚ ॥ 

 کئی کوٹ جکهے کنر پسِاچ۔

 یاجتماع تی)افراد با موقع ساچیها( و پ)رقصنده نارهایثروت(، ک ی)خادمان خدا ساکشاینفر  هاونیلیم

.( هستندترنییپا  

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭੂਿ ਪ੍ਰੇਿ ਸੂਕਰ ਤਮਰਗਾਚ ॥ 

۔گاچیسوکر مر تیکوٹ بهوت پر یکئ  

موجود است.ها شیرارواح، خوک ها و  ،یطانیارواح ش  ونیلیم  

 

ਸਭ ਿੇ ਨੇਰ ੈਸਭਹ ੂਿੇ ਿਤੂਰ ॥ 

سبهو تے دور۔ رئےیسبه تے ن  

.است و از همه دور است کیاو به همه نزد  

 

ਨਾਨਕ ਆਤਪ੍ ਅਤਲਪ੍ਿੁ ਰਤਹਆ ਭਰਪ੍ੂਤਰ ॥੪॥ 

بهرپور۔ اینانک آپ الپت رہ  

خود نفوذ دارد. نشیناناک، او هم جدا است و هم در افر یا  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਿਾਲ ਕੇ ਵਾਸੀ ॥ 

۔یکوٹ پاتال کے واس یکئ  

.کنند یم یزندگ نیزم ریها نفر در مناطق ز ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਤਨਵਾਸੀ ॥ 
۔یکوٹ نرک سرگ نواس یکئ  

لوکس مانند  یها نفر زندگ ونیلیکنند و م یم یمانند جهنم زندگ دیها نفر در درد و غم و اندوه شد ونیلیم
.کنند یم یبودن در بهشت زندگ  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਜਨਮਤਹ ਜੀਵਤਹ ਮਰਤਹ ॥ 
مارہے۔ وہےیکوٹ جنمہ ج یکئ  

.رندیم یکنند و م یم یشوند، زندگ یها نفر متولد م ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਹ ੁਜੋਨੀ ਤਫਰਤਹ ॥ 

فرہے۔ یکوٹ بہو جون یکئ  

.ها نفر در چرخه تولد و مرگ سرگردان هستند ونیلیم  

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੈਠਿ ਹੀ ਖਾਤਹ ॥ 

۔یکهاہ یہ ٹهتیکوٹ ب یکئ  

.اورند یخود را به دست م یها نفر بدون زحمت زندگ ونیلیاز م یاریبس  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਘਾਲਤਹ ਥਤਕ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 

۔یکوٹ گهالے تهک پاہ یکئ  

.کنند یکسب درامد خود را خسته م یها نفر در تلاش برا ونیلیم  
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਏ ਧਨਵੁੰਿ ॥ 

دنونت۔ ئےیکوٹ ک یکئ  

.ها نفر را ثروتمند کرده است ونیلیکه خدا م یدر حال  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਮਾਇਆ ਮਤਹ ਤਚੁੰਿ ॥ 

مہ چنت۔ ایکوٹ مائ یکئ  

.مانند یم یباق یها نفر در اضطراب مال ونیلیم  

 

ਜਹ ਜਹ ਭਾਿਾ ਿਹ ਿਹ ਰਾਖ ੇ॥ 

 جہ جہ بهانا تہ تہ راکهے۔

.دارد یهر جا که بخواهد، مردم را در انجا نگه م  

 

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਹਾਥੇ ॥੫॥ 

کچه پربه کے ہاتهے۔ نانک سبه  

تحت فرمان خداست. زیناناک، همه چ یا  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭਏ ਿੈਰਾਗੀ ॥ 

۔ګۍراېب ټکو يېږک  

شوند، یجدا م یویها نفر از امور دن ونیلیم  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁੰਤਗ ਤਿਤਨ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

ږېتن لیو ل ګرام نوم سن  

می مانند. و با نام خدا هماهنگ   

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਖੋਜੁੰਿ ੇ॥ 

ېپربه کو کوجنت ټکو يېږک  

خدا هستند، یها نفر در جستجو ونیلیم  

 

ਆਿਮ ਮਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਲਹੁੰਿ ੇ॥ 

ېپاربرهم لهانت ېآتم م . 

 

کنند می  و حضور خدا را در درون خود درک  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਰਸਨ ਪ੍ਰਭ ਤਪ੍ਆਸ ॥ 

درسن پربه پیاس ټکو يېږک  

خدا هستند، دارید یها نفر در آرزو ونیلیم  

ਤਿਨ ਕਉ ਤਮਤਲਓ ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿਨਾਸ ॥ 

 تین کو ملیو پربه ابناس

.برند یم یپ یابد یو به خدا  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਮਾਗਤਹ ਸਿਸੁੰਗੁ ॥ 

ګنېست ګېما ټکو يېږک  

کنند، یجماعت مقدس دعا م یها نفر برا ونیلیم  

 

76 



ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਤਿਨ ਲਾਗਾ ਰੁੰਗੁ  
ګرن هګپاربرهم تن لا . 

.آغشته به محبت خداوند متعال هستند  

 

ਤਜਨ ਕਉ ਹੋਏ ਆਤਪ੍ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥ 

جان سدا دهن دہن ېنانک ت   

خشنود است، اریکه خودش از آنها بس یکسان  

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਸਿਾ ਧਤਨ ਧੁੰਤਨ ॥੬॥ 

.او خند ېخان ټکو يېږک  

ا ابد مبارک و پر برکت هستند.نانک، آنها ت یا  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਖਾਿੀ ਅਰ ੁਖੁੰਡ ॥ 

اکاس براهمند ټکو يېږک  

.اندخلق شده نیمنطقه زم 9چهار منبع خلقت، در  قیمخلوق از طر هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਅਕਾਸ ਿਰਹਮੁੰਡ ॥ 

هوي اوتار ټکو يېږک  

د.وجود دار یها موجود در آسمان و منظومه شمس ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਹੋਏ ਅਵਿਾਰ ॥ 

جگت کینو بستار يېږک  

.ها موجود در حال تولد هستند ونیلیم  

 

ਕਈ ਜੁਗਤਿ ਕੀਨੋ ਤਿਸਥਾਰ ॥ 

بار پسریو پاسار يېږک  

.است دهیجهات، خدا جهان را افر یاریاز بس  

 

ਕਈ ਿਾਰ ਪ੍ਸਤਰਓ ਪ੍ਾਸਾਰ ॥ 

 سدا سدا اک اکانکار

خود را گسترش داده است خلقتاو بارها و بارها   

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਇਕੁ ਏਕੁੰਕਾਰ ॥ 

بہو بهات ېکین ټکو يېږک  

.خالق همان بوده است شهیو هم شهیهم یبرا و هنوز هم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਨੇ ਿਹ ੁਭਾਤਿ ॥ 

هوي پربه ماهي سمات ېپربه ت  

.مخلوق را در انواع مختلف خلق کرده است ونهایلیخداوند م  

 

ਪ੍ਰਭ ਿੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ ਮਾਤਹ ਸਮਾਤਿ ॥ 

 تا کا انت نه جانئ کوئ

.گردند یخدا باز م یو به سو شوند  یمخلق   خدا توسطانها   
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ਿਾ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ 

آپ نانک پربه سوئ ېپ  

.ندارد یخلقتش اطلاع یها تیاز محدود چیه  

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੭॥ 

داس ېپاربرهم ک ټکو يېږک  

خودش است.  هینانک، تنها خداست که شب یا  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਿਾਸ ॥ 

اسړګتین هووت آتم پ  

.متعال هستند یخدا روانیها نفر از پ ونیلیاز م یاریبس  

 

ਤਿਨ ਹੋਵਿ ਆਿਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

ېبیت ېتت ک ټکو يېږک  

شود یآشکار م آنهادر درون  ینور الهکه   

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਿ ਕੇ ਿੇਿ ੇ॥ 

ېترین کویسدا نهاره ا  

دانند، ی)خدا( را م تیها نفر جوهر واقع ونیلیم  

 

ਸਿਾ ਤਨਹਾਰਤਹ ਏਕੋ ਨੇਿਰ ੇ॥ 

ېوینام رس پ ټکو يېږک  

.نندیب یرا م کتای یخدا شهی( همیمعنو دیو با چشمان خود )د  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪ੍ੀਵਤਹ ॥ 

ېویج یسد سد ه ېبهامر   

استفاده می کنند.م اها نفر از شهد ن ونیلیم  

 

ਅਮਰ ਭਏ ਸਿ ਸਿ ਹੀ ਜੀਵਤਹ ॥ 

اوهګ ونګنام  ټکو يېږک  

.شوند یبا آزاد شدن از تولد و مرگ، آنها جاودانه م  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਤਹ ॥ 

ېآتم رس سخ سهج سماو  

.خوانند یخدا را م لیها نفر هستند که فضا ونیلیم  

 

ਆਿਮ ਰਤਸ ਸੁਤਖ ਸਹਤਜ ਸਮਾਵਤਹ ॥ 

ېساس ساس سمار ېونېجان ک ېآپون  

.شوند یجذب م یدر صلح و سعادت معنو میانها به طور مستق  

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਜਨ ਕਉ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਸਮਾਰੇ ॥ 

ېاریپ ېک سوریپرم ېنانک او  

.کند یخداوند با هر نفس از بندگانش مراقبت م  

78 



 

ਨਾਨਕ ਓਇ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਕੇ ਤਪ੍ਆਰੇ ॥੮॥੧੦॥ 

 نانک آپ الپت رہیا بهرپور۔ 

اک، انها محبوب خدا هستند. نان یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک   

 

ਕਰਿ ਕਾਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਿਸੂਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 کارن کارن پربه ایک هې دوسر نه کوئ

.وجود ندارد یگرید زیچ چیتنها خدا خالق جهان است و ه  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਿਤਲਹਾਰਿੈ ਜਤਲ ਥਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਸੋਇ ॥੧॥ 
 نانک تس بالیهارنې جل تهل مهیال سوئ. 

و آسمان را فرا گرفته است. نیکنم که آب و زم یم ینانک، من خود را وقف آن کس یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 اساتپدی

:آشتاپادي  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ 

 کارن کراون کرنې جوګ

.را دارد یانجام هر کار خداوند قدرت   

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 

سوی هوګ جو تس بهاوې  

.افتد یکند، فقط آن اتفاق م یهر چه او را خشنود م  

 

ਤਖਨ ਮਤਹ ਥਾਤਪ੍ ਉਥਾਪ੍ਨਹਾਰਾ ॥ 

 کهن مې تهاپ اټهاپنهارا

.کند یو نابود م ندیآفر یلحظه مخلوق خود را م کیدر   

 

ਅੁੰਿੁ ਨਹੀ ਤਕਛੁ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

 انت نه کچ پاراوارا

قدرت او وجود ندارد یبرا یتیمحدود ای انیپا چیه  

ਹਕੁਮ ੇਧਾਤਰ ਅਧਰ ਰਹਾਵ ੈ॥ 

 حکمے دهار اډهار رهاوې

.کند یم یاز آن نگهدار یگاه جسمان هیتک چیرا برپا کرد و بدون ه نیبه فرمان او زم  

 

ਹਕੁਮ ੇਉਪ੍ਜ ੈਹਕੁਤਮ ਸਮਾਵੈ ॥ 

 حکمے اپجې حکم سماوې
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.شود یبه دستور او در او ادغام م تیشود، در نها یم دهیآنچه به دستور او آفر  

 

ਹਕੁਮ ੇਊਚ ਨੀਚ ਤਿਉਹਾਰ ॥ 

 حکمے اوچ نیچ بیاهار

.کنند یم تیهدا نییپا ایبه دستور او است که مردم خود را به عنوان بالا   

 

ਹਕੁਮ ੇਅਤਨਕ ਰੁੰਗ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ 

پرکار ګحکمے انک رن  

   دستور او است که مردم خوشی ها و سرگرمی های مختلف را بدست می آورند.

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਿੇਖ ੈਅਪ੍ਨੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

یآئ یود یآپن ېکهیکر کر د  

.ندیب یپس از خلقت، او عظمت خود را م  

 

ਨਾਨਕ ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

 نانک سبه مې رہیا سمائی. 

کند. ینفوذ م زیناناک، او در همه چ یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਮਾਨੁਖ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 پربه بهاوی مانوکه ګت پاوې

.ابدی یبالا دست م یمعنو تیوضع کیبه  یفان انسانکند، یاگر خدا را راض  

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਪ੍ਾਥਰ ਿਰਾਵੈ ॥ 

 پربه بهاوی تا پتهر تراوې

.کند یآزاد م زی( را نیافراد سنگدل )وحش یاگر خدا بخواهد، حت  

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਿਨੁ ਸਾਸ ਿੇ ਰਾਖ ੈ॥ 

 پربه بهاوی بن ساس تې راخې

.دارد یباشد، انسان را بدون نفس هم زنده نگه م یاگر خدا راض  

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਹਤਰ ਗੁਿ ਭਾਖੈ ॥ 

تا هر ګن بهاخېپربه بهاوی   

.کند یم شیپسندد، پس خدا را ستا یاگر خدا را م  

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਪ੍ਤਿਿ ਉਧਾਰ ੈ॥ 

 پربه بهاوی تا پتیت اډارې

.دهدیاگر خدا بخواهد، گناهکاران را از گناهان نجات م  

 

ਆਤਪ੍ ਕਰ ੈਆਪ੍ਨ ਿੀਚਾਰ ੈ॥ 

 آپ کرئے آپن بیچارئے

.دهد مطابق افکار اوست یکه او انجام م یهر کار  
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ਿਹੁਾ ਤਸਤਰਆ ਕਾ ਆਤਪ੍ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 دوها سریا کا آپ سوامی

.و آخرت( است نجایا یایسرور هر دو جهان )دن شاو خود  

 

ਖੇਲੈ ਤਿਗਸ ੈਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

 خیلی بگسے انترجامی

.برد یان لذت م دنیو از د ندیب یرا م زیکه همه چ یکس  

 

ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਾਰ ਕਰਾਵ ੈ॥ 

 جو بهاوې سو کار کرائے

کند. یم داربخواهد، انسان را به آن عمل وا را که هر چه  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਰਸਟੀ ਅਵਰ ੁਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

 نانک درستی اور نہ آوے. 

.نمیب یرا مانند او نم یگریکس د چیناناک، من ه یا  

 

ਕਹ ੁਮਾਨੁਖ ਿੇ ਤਕਆ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥ 

 کہو مانوک تے کیا ہوئے آوے

تواند انجام دهد؟ یم یچه کار ییانسان به تنها کیبه من بگو،   

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਕਰਾਵ ੈ॥ 

 جو تس بهاوې سوئی کرائے

.دهد یها انجام م یکار را از فان نیکند، او ا یهر چه خدا را راض  

 

ਇਸ ਕੈ ਹਾਤਥ ਹੋਇ ਿਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਲੇਇ ॥ 

 اس کے ہاته ہوئے تا سبه کچه لئے

.گرفتیرا م زیبود، همه چمی   یاگر در دست فان  

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਕਰੇਇ ॥ 

سوئی کرائیجو تس بهاوې   

.دهد یباشد انجام م یرا که راض یاما خدا هر کار  

 

ਅਨਜਾਨਿ ਤਿਤਖਆ ਮਤਹ ਰਚੈ ॥ 

یرچائ ېم ایانجانت بکه  

. می شود ( غرقیویدن فریب های) ایدر ما یکیجهل،  لیبه دل  

 

ਜੇ ਜਾਨਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ਿਚੈ ॥ 

 جے جانت اپان اپ بچی

دهد. یخود را از آن نجات م بدا نداگر بهتر   

 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਿਹ ਤਿਤਸ ਧਾਵ ੈ॥ 

هاويډبوله ده دس  ېبهرم   

81 



.خورده است، در همه جهات سرگردان است بیفر دیاو که از ترد  

 

ਤਨਮਖ ਮਾਤਹ ਚਾਤਰ ਕੁੁੰਟ ਤਫਤਰ ਆਵੈ ॥ 

ېفر آو ټچار کن ینمک ماه  

.زند یلحظه ذهن در چهار گوشه جهان حلقه م کیدر   

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਅਪ੍ਨੀ ਭਗਤਿ ਿੇਇ ॥ 

 کر کرپا جس اپنی بهگت دےے

.امرزد یکه خداوند انان را به رحمت خود م یکسان  

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਨਾਤਮ ਤਮਲੇਇ ॥੩॥ 

۔ےـېجان نام مل ېنانک ت  

دغام شده اند. م ااناناک، آنها در ن یا  

 

ਤਖਨ ਮਤਹ ਨੀਚ ਕੀਟ ਕਉ ਰਾਜ ॥ 

.نیچ کیت که و راجـ۔ ېخن م  

.کند لیپادشاه تبد کیفرد را به  کیکرم مانند  کیتواند  یلحظه، او م کیدر   

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਗਰੀਿ ਤਨਵਾਜ ॥ 

نواجـ۔ ریبګپاربرہم   

.متواضع است یخداوند متعال حافظ فقرا  

 

ਜਾ ਕਾ ਤਿਰਸਤਟ ਕਛੂ ਨ ਆਵੈ ॥ 

۔ـېنه آو کچهو که دریست  جا  

ندارد، لتیرسد فض یکه به نظر م یکس یحت  

 

ਤਿਸੁ ਿਿਕਾਲ ਿਹ ਤਿਸ ਪ੍ਰਗਟਾਵ ੈ॥ 

۔ـېتاوګتس تتکال ده دس پر  

.کند یلحظه خدا او را در همه جا محبوب م کیدر   

 

ਜਾ ਕਉ ਅਪ੍ੁਨੀ ਕਰੈ ਿਖਸੀਸ ॥ 

بخشیـ۔ ېکر ېکه اپن جا  

 کسى که بر او نعمت مى بخشد،

 

ਿਾ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨ ਗਨੈ ਜਗਿੀਸ ॥ 

۔سـیجگد ېنګتا که لیکه نه   

.دارد یاو را به حساب خود نگه نم ایارباب دن  
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ਜੀਉ ਤਪ੍ੁੰਡੁ ਸਭ ਤਿਸ ਕੀ ਰਾਤਸ ॥ 

راسـ۔ یسبه تس ک ډپن ویج  

.داده شده است یاوست که به انسان فان ییروح و جسم همه دارا  

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਪ੍ੂਰਨ ਿਰਹਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 
 گهټ گهټ پورن برهم پرګاسـ۔

روشن شده است ریکامل فراگ یهمه قلب ها توسط خدا  

 

ਅਪ੍ਨੀ ਿਿਿ ਆਤਪ੍ ਿਨਾਈ ॥ 

۔ـۓبنت آپ بنا یاپن  

است، دهیمخلوق خود را همه به دست خود آفر  

 

ਨਾਨਕ ਜੀਵ ੈਿੇਤਖ ਿਡਾਈ ॥੪॥ 

۔ـۓبدا کهید وےینانک ج  

کند یم یشاد ند،یب یکه عظمت خود را م ینانک، او در حال یا  

 

ਇਸ ਕਾ ਿਲੁ ਨਾਹੀ ਇਸੁ ਹਾਥ ॥ 
 اس که بل نهئ اس هاتـ۔

ست،ین  شدر کنترل یقدرت فان  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਰਿ ਕੋ ਨਾਥ ॥ 

 کرن کروان سرب کو ناتـ۔

.فاعل و عامل اسباب است کتای یمولا  

 

ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਿਪ੍ੁਰਾ ਜੀਉ ॥ 

۔وـیبپورا ج یآکار-ګیآ  

 انسان عاجز تابع فرمان اوست،

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਫਤੁਨ ਥੀਉ ॥ 

تیوجو تس بهاوئ سوئ فن   

.کند یاست که او را خشنود م یزیآن چ تیدر نها رایز  

 

ਕਿਹ ੂਊਚ ਨੀਚ ਮਤਹ ਿਸ ੈ॥ 

 کبهو اوچ نیج میه بسی

خفگان است.است و گاه در حالت  یانسان گاه در حالت خوش  

 

ਕਿਹ ੂਸੋਗ ਹਰਖ ਰੁੰਤਗ ਹਸੈ ॥ 

 کبهو سوګ هرهکه رنګ هسی
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.خندد یم یرسد که از خوشحال یبه نظر م یرسد و گاه یبه نظر م نیاوقات غمگ یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਤਨੁੰ ਿ ਤਚੁੰਿ ਤਿਉਹਾਰ ॥ 

 کبهو نیند چیند بیوهار  

.دیگو یبد م گرانیکند و از د ینفر در تهمت افراط م کیاوقات  یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਊਭ ਅਕਾਸ ਪ੍ਇਆਲ ॥ 

 کبهو اوچ اکاس پیال

در  ییاوقات انقدر افسرده است که گو یکند و گاه یکند که در اسمان پرواز م یاوقات او احساس م یگاه
.تر است نییعمق جهان پا  

 

ਕਿਹ ੂਿੇਿਾ ਿਰਹਮ ਿੀਚਾਰ ॥ 

چاریبرهم ب تهیکه بو ب  

.داند یم یرا در مورد دانش اله زیهمه چ گویاکند که  یرفتار م یاوقات او طور یگاه  

 

ਨਾਨਕ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਵਿਹਾਰ ॥੫॥ 

 نانک اپ ملاوانهار.

کند. یناناک، خود خداوند انسان ها را با خود متحد م یا  

 

ਕਿਹ ੂਤਨਰਤਿ ਕਰੈ ਿਹ ੁਭਾਤਿ ॥ 
بہو بهات یکر رتیکه بو ن  

.رقصد یمختلف م یها وهیبه ش یانسان فان یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਸੋਇ ਰਹੈ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

رات نید یکه بو سوئے ره  

.ماند یشب و روز در حالت جهل در خواب م یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਮਹਾ ਕਰੋਧ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

 که بو مہا کروڈ بکرال

.رسد یبه نظر م بداوقات او از خشم وحشتناک  یگاه  

 

ਕਿਹੂੁੰ ਸਰਿ ਕੀ ਹੋਿ ਰਵਾਲ ॥ 

ہوت روال یکبهون سرب ک  

.متواضع( تینها یشود )ب یهمه م یگاه خاک پا  

 

ਕਿਹ ੂਹੋਇ ਿਹੈ ਿਡ ਰਾਜਾ ॥ 

باد راجا یکه بو ہوئے بہئ  

.ردیگ یم قرار پادشاه بزرگ کیمانند  درحالتاوقات، او یگاه  

 

ਕਿਹ ੁਭੇਖਾਰੀ ਨੀਚ ਕਾ ਸਾਜਾ ॥ 

کا ساجا چین یکهاریکبهو به  

.ردیگ یرا به خود م ریحق یاوقات او حالت گدا یگاه  
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ਕਿਹ ੂਅਪ੍ਕੀਰਤਿ ਮਤਹ ਆਵੈ ॥ 

یمہ آوئ رتیکه بو اپک  

.انجام اعمال زشت( به شهرت بد مى افتدگاهى )با   

 

ਕਿਹ ੂਭਲਾ ਭਲਾ ਕਹਾਵ ੈ॥ 

یکه بو بهلاء بهلاء کہاؤئ  

.ردیگ یهمه قرار م دیکند که مورد تمج یرفتار م یطور یگاه  

 

ਤਜਉ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ ਤਿਵ ਹੀ ਰਹੈ ॥ 

رہئے یہ ویپربه راخئے ت ویج  

.کند یم یدر آن حالت زندگ یکه خدا نگه دارد، فان یدر هر حالت  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਸਚ ੁਕਹ ੈ॥੬॥ 

 گور پرساد نانک سچ کہئے. 

.کند یدر مورد خدا تعمق م استاد مذهبیفرد نادر به لطف  کیناناک، فقط  یا  

 

ਕਿਹ ੂਹੋਇ ਪ੍ੁੰਤਡਿੁ ਕਰੇ ਿਖੵਾਨੁ ॥ 

انیکه بو ہوئے پنڈت کرئے بکه  

.کند یم نصیحترا  گرانیکارشناس، د کیاوقات، به عنوان  یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਮੋਤਨਧਾਰੀ ਲਾਵੈ ਤਧਆਨੁ ॥ 

.انیذ یلائ یڈهاریکبهو من  

.شود یخاموش، وارد مراقبه م میحک کیشدن به  لیبا تبد یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਿਟ ਿੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ॥ 

اسنان رتهیکه بو تت ت  

.کند یکند و غسل م یاقامت م یارتیگاه در اماکن ز  

 

ਕਿਹ ੂਤਸਧ ਸਾਤਧਕ ਮੁਤਖ ਤਗਆਨ ॥ 

.انیکه بو سده سادهک مکه گ  

.کند یصحبت م تیاز معنو محقق کیبه عنوان  یمتخصص و گاه کیبه عنوان  یگاه  
. 

ਕਿਹ ੂਕੀਟ ਹਸਤਿ ਪ੍ਿੁੰਗ ਹੋਇ ਜੀਆ ॥ 

ایهوئے ج ګنټپ ټحس تیکه بو ک  

شود، یپروانه م ای لیاوقات، او کرم، ف یگاه  

 

ਅਤਨਕ ਜੋਤਨ ਭਰਮੈ ਭਰਮੀਆ ॥ 

ایانک جون برمئے برم  

.سرگردان است یشمار یب یها یشده است و در زندگ جیگ دیو از شک و ترد  

 

ਨਾਨਾ ਰਪੂ੍ ਤਜਉ ਸਵਾਗੀ ਤਿਖਾਵੈ ॥ 

.یدکهائ یسواگ وینانا روپ ج  

.شود یم دهیمختلف د یدل هااو با لباس م ،یمجر کیمانند   
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ਤਜਉ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਨਚਾਵ ੈ॥ 

.ینچائ وےیپربه بهاوئے ت ویبج  

.رقصد یاست، او انسان را بر اساس آن م یهمانطور که خدا راض  

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਹੋਇ ॥ 

 جو تس بهاوئے سوئی ہوئے

.افتد یکند، اتفاق م یهر چه او را خشنود م  

 

ਨਾਨਕ ਿਜੂਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਇ ॥੭॥ 

 نانک دوجا اور نہ کوئے

. ستیمانند او ن یگریکس د چیناناک، ه یا  

 

ਕਿਹ ੂਸਾਧਸੁੰਗਤਿ ਇਹ ੁਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 که بو سادهسنگت اه پاؤئے

.افتیشخص به شرکت مقدس دست  نیکه ا یهنگام  

 

ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਿੇ ਿਹਤੁਰ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 اس استهان تے بہر نہ آوئے

.د،یآ ینم رونیشاد ب یسپس او از آن حالت روح  
 

ਅੁੰਿਤਰ ਹੋਇ ਤਗਆਨ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

پرگاس انیانتر ہوئے گ  

.شود یروشن م یذهن او به علم اله یدر آن همراه رایز  

 

ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਕਾ ਨਹੀ ਤਿਨਾਸੁ ॥ 

ناسیب ںیاس استهان کا نہ  

.رود ینم نیهرگز از ب و آن حالت روشن فکر  

 

ਮਨ ਿਨ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਇਕ ਰੁੰਤਗ ॥ 
ګاک رن ۍمن تن نام رت  

،می شودذهن فرد با عشق به خدا آغشته  حالت( بدن و نی)در ا  

 

ਸਿਾ ਿਸਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

ګسن ۍپاربرہم ک ېسدا بس  

.است متعال یبا خدا شهیهم یو او برا  

 

ਤਜਉ ਜਲ ਮਤਹ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 
ختانا ۍجل آئ ېجیو جل م  

شود، یهمانطور که آب با آب مخلوط م  

 

ਤਿਉ ਜੋਿੀ ਸੁੰਤਗ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 

سمانا ټجو ګسن ټۍتیو جو  

86 



.شود یم بیگونه است که روح او با روح بزرگ ترک نیبه هم  

 

ਤਮਤਟ ਗਏ ਗਵਨ ਪ੍ਾਏ ਤਿਸਰਾਮ ॥ 

بسرام ۍپائ وانګ ۍائګ ټم  

.رسد یم یشود و او به آرامش ابد یچرخه تولد و مرگ او متوقف م  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿ ਕੁਰਿਾਨ ॥੮॥੧੧॥ 

سد کربا ۍنانک پرب ک  

. میکن فداخدا خود را برای   شهیهم یبرا دیناناک، ما با یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਸੁਖੀ ਿਸੈ ਮਸਕੀਨੀਆ ਆਪ੍ੁ ਤਨਵਾਤਰ ਿਲੇ ॥ 

ۍآپ نوار تل ۍمسکین ۍسکه بس  

.کند یم یفرد فروتن در صلح زندگ ،یبا رها کردن خودپسند  

 

ਿਡੇ ਿਡੇ ਅਹੁੰਕਾਰੀਆ ਨਾਨਕ ਗਰਤਿ ਗਲੇ ॥੧॥ 

ۍبساؤئ یبیگر یہرد ۍکر کرپا جس ک  

شوند.  یخود مصرف مو ناناک، مردم متکبر قدرتمند با غرور  یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 استپدي

ديپااشتا  

 

ਤਜਸ ਕੈ ਅੁੰਿਤਰ ਰਾਜ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

. ۍلګ ربګنانک  ۍاهنکار ۍبد ۍبد  

کند، یو قدرت در ذهن افتخار م تیکه به مالک یکس  

 

ਸੋ ਨਰਕਪ੍ਾਿੀ ਹੋਵਿ ਸੁਆਨੁ ॥ 

انتر راج ابهمان ۍجس ک  

.شود یکه در جهنم است، مجازات م یمانند سگ  

 

ਜੋ ਜਾਨੈ ਮੈ ਜੋਿਨਵੁੰਿੁ ॥ 

هووت سوآن ۍسو نرکپات  

داند، یم پیکه خودپسندانه خود را جوان و خوش ت یکس  

 

 

ਸੋ ਹੋਵਿ ਤਿਸਟਾ ਕਾ ਜੁੰਿੁ ॥ 

جوبنونت ۍم ۍجو جان  

.باشد یم یدیاست که  در پل یاو مانند کرم  
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ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਕਰਮਵੁੰਿੁ ਕਹਾਵ ੈ॥ 

 سو هووت بستا کا جنت

.خواند یکه خود را به عنوان فرد صالح در نفس خود م یکس  
 

ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਿਹ ੁਜੋਤਨ ਭਰਮਾਵੈ ॥ 
ۍآپس کاو کرمونت کہاؤئ  

.دارد یدرد و رنج را در چرخه تولد و مرگ نگه م  
 

ਧਨ ਭੂਤਮ ਕਾ ਜੋ ਕਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

ۍبہو جون برماؤئ ۍجنم مرئ  

.کند یخود افتخار م نیکه به ثروت و سرزم یکس  

 

ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਅੁੰਧਾ ਅਤਗਆਨੁ ॥ 

 دهن بهوم کا جو کرئۍ گمان

.احمق، کور و نادان است  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸ ਕੈ ਤਹਰਿੈ ਗਰੀਿੀ ਿਸਾਵੈ ॥ 

انګیا اهډسو مورخ ان  

کند، یکه خدا در قلبش رحمت م یکس  

 

ਨਾਨਕ ਈਹਾ ਮੁਕਿੁ ਆਗੈ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਵੈ ॥੧॥ 

. |ۍسخ پاؤئ ۍئګنانک اہا مکت آ  

اورد.  یپس صلح را به دست م نیشود و از ا یاز شرارت ازاد م نجایناناک، او در ا یا  

 

ਧਨਵੁੰਿਾ ਹੋਇ ਕਤਰ ਗਰਿਾਵੈ ॥ 

ۍدهنونتا ہووت کر گرباؤئ  

.کند یپس از ثروتمند شدن، به ثروت خود افتخار م  
 

ਤਿਰਿ ਸਮਾਤਨ ਕਛੁ ਸੁੰਤਗ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 

ۍنہ جاؤئ ګسمان کچ سن نیتر  

.ین کی یبا او نخواهد رفت، حت تیدر نها زیچ چیدرک کرد که ه دیبا  

 

ਿਹ ੁਲਸਕਰ ਮਾਨੁਖ ਊਪ੍ਤਰ ਕਰੇ ਆਸ ॥ 

آس ۍبہو لسکار مانوخ اوپر کر  

.ارتش بزرگ و مردان قرار دهد کیخود را به  دیاو ممکن است ام  

 

ਪ੍ਲ ਭੀਿਤਰ ਿਾ ਕਾ ਹੋਇ ਤਿਨਾਸ ॥ 

ناسیتا کا ہووت ب تریپل به  

.شوند یلحظه نابود م کیدر  زهایچ نیهمه ا  

 

ਸਭ ਿੇ ਆਪ੍ ਜਾਨੈ ਿਲਵੁੰਿੁ ॥ 

بالونت ۍآپ جان ټۍسب   

داند، یتر از همه م یکه خود را قو یکس  
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ਤਖਨ ਮਤਹ ਹੋਇ ਜਾਇ ਭਸਮੁੰਿੁ ॥ 

بهسمنت ۍهووت جائ ۍکهن م  

.شود لیلحظه که ممکن است به خاکستر تبد کیدر   

 

ਤਕਸੈ ਨ ਿਿ ੈਆਤਪ੍ ਅਹੁੰਕਾਰੀ ॥ 

ۍآپ اهنکار ۍنہ بد ۍکس  

.دهدینم تیاهم یگریمغرور است و به د نقدرآکه  یکس  

 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਤਿਸੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥ 

ۍخوار ۍتس کر ۍدهرم را ئ  

می شود.عادل رسوا  یبه شدت توسط قاض  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਜਾ ਕਾ ਤਮਟੈ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

 گور پرساد جا کا مټئۍ ابهمان

رود، یم نیاز ب معلم مذهبی که نفسش با لطف یکس  

 

ਸੋ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਿਰਗਹ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

پرواں ۍسو جن نانک درگ  

دربار خداست. دیینانک، آن شخص مورد تا یا  

 

ਕੋਤਟ ਕਰਮ ਕਰੈ ਹਉ ਧਾਰੇ ॥ 

پرواں. | ۍسو جن نانک درگ  

 اگر کسي میلیون ها کار خیر انجام دهد و به آن کارها نیز احساس غرور کند،

 

ਸਰਮ ੁਪ੍ਾਵੈ ਸਗਲੇ ਤਿਰਥਾਰੇ ॥ 

ےټکرم کرئے ہاؤ ټکو  

.است عیدهد و همه آن کارها ضا یانجام م یآن شخص فقط کار سخت  

 

ਅਤਨਕ ਿਪ੍ਤਸਆ ਕਰੇ ਅਹੁੰਕਾਰ ॥ 
ۍبرتهار ۍلګسرم پاؤئے س  

پردازد،یم تیو به من دهدیانجام م شماریب یهاکه توبه یکس  

 

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਤਫਤਰ ਤਫਤਰ ਅਵਿਾਰ ॥ 

اهنکار ۍکر ایانک تپس  

گذرد یو جهنم مبارها و بارها از بهشت  ییکند، گو یدرد و لذت را تحمل م  

 

ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਆਿਮ ਨਹੀ ਿਰਵ ੈ॥ 

فر فر اوتار ګنرک سور  

فراوان، مهربان و دلسوز نشد، یاگر با وجود تلاش ها  

ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਕਹ ੁਕੈਸ ੇਗਵੈ ॥ 

 انک جتن کر آتم نه دروائے

تواند به بارگاه خدا برسد؟ یپس چگونه م  
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ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਜੋ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ॥ 

وائےګ ۍسیکہو ک ۍہر درگ  

دارد، لتیفض یکه ادعا یکس  

 

ਤਿਸਤਹ ਭਲਾਈ ਤਨਕਤਟ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 آپس کاو جو بهلاء کہاؤئے

.رسد یهم نم یکیبه آن  یحت لتیفض  
 

ਸਰਿ ਕੀ ਰੇਨ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ॥ 

 تسۍ بهلائۍ نکت نه آوائے

که ذهنش نسبت به همه متواضع باشد، یکس  

 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਾ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥੩॥ 

کا من هووۍ سرب کی راۍ جا  

. ص داردخا او زیباییناناک،  یا  
 

ਜਿ ਲਗੁ ਜਾਨੈ ਮੁਝ ਿੇ ਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

 کہو نانک تا کی نرمل سوئۍ

انجام دهد، یتواند با قدرتش کار یکند که م یفکر م یکه کس یتا زمان  

 

ਿਿ ਇਸ ਕਉ ਸੁਖ ੁਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 جب لگ جانئے مجه تے کچه ہوئے

د.کن دایبه ارامش دست پ دناتویشخص نم ون موقع اآتا   

 

ਜਿ ਇਹ ਜਾਨੈ ਮੈ ਤਕਛੁ ਕਰਿਾ ॥ 
کوئے یتب اس کو سخ ناه  

است، یکند که انجام دهنده هر کار یفکر م یفان نیکه ا یتا زمان  

 

ਿਿ ਲਗੁ ਗਰਭ ਜੋਤਨ ਮਤਹ ਤਫਰਿਾ ॥ 
 جب اه جانئے مئ کچه کرتا

.تا آن زمان در چرخه تولد و مرگ سرگردان است  

 

ਜਿ ਧਾਰੈ ਕੋਊ ਿੈਰੀ ਮੀਿੁ ॥ 

فرتا ۍجون م ربګتب لگ   

را دوست، یگریرا دشمن بداند و د یکیکه  یتا زمان  

 

ਿਿ ਲਗੁ ਤਨਹਚਲੁ ਨਾਹੀ ਚੀਿੁ ॥ 

تیم یریکوو ب ارئےډجب   

 تا آن زمان ذهن آن شخص ثابت و آرام نخواهد شد

ਜਿ ਲਗੁ ਮੋਹ ਮਗਨ ਸੁੰਤਗ ਮਾਇ ॥ 

تیچ یتب لگ نهچل ناه  

.( استیویدن ی)ثروت ها ایکه او غرق در ما یتا زمان  
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ਿਿ ਲਗੁ ਧਰਮ ਰਾਇ ਿੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 

ۍما ګجب لگ موه مگن سن  

.دهد یمجازات ادامه م یعادل به اجرا یقاض  

 

ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਿੁੰਧਨ ਿੂਟੈ ॥ 

 تب لگ دهرم را ئے دئے سجائے

شکند، ی( به لطف خدا در هم میویدن یها ی)وابستگ ایما یوندهایپ  
 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਹਉ ਛੂਟ ੈ॥੪॥ 

 گور پرساد نانک ہاؤټۍ

رود.  یم نیاز ب معلم مذهبیشخص به لطف  تیناناک، من یا  

 

ਸਹਸ ਖਟੇ ਲਖ ਕਉ ਉਤਠ ਧਾਵੈ ॥ 

 سہاس کهتۍ لکه کاو اوټ ډاوئۍ

.دود یم ونیلیبعد از کسب هزار، دنبال م  

 

ਤਿਰਪ੍ਤਿ ਨ ਆਵੈ ਮਾਇਆ ਪ੍ਾਛੈ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 ترپت نا آوائۍ ما ئۍ پاچائۍ

.شود ینم ریدهد، اما هرگز س یثروت ادامه م یاو به جمع آور  

 

ਅਤਨਕ ਭੋਗ ਤਿਤਖਆ ਕੇ ਕਰ ੈ॥ 

 انک بهوګ بکهیا کۍ کرئۍ

برد، یلذت م دنیوی یاز لذت ها یاریاو از بس  

 

ਨਹ ਤਿਰਪ੍ਿਾਵ ੈਖਤਪ੍ ਖਤਪ੍ ਮਰੈ ॥ 

 نہ ترپتائۍ کهپ کهپ مرائۍ

.شود یکند و بدبخت م ینم تیاما احساس رضا  

 

ਤਿਨਾ ਸੁੰਿੋਖ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ ॥ 

 بنا سنتوک نه کوو راجائۍ

.ستین یراض چکسیه تیبدون رضا  

 

ਸੁਪ੍ਨ ਮਨੋਰਥ ਤਿਰਥੇ ਸਭ ਕਾਜ ੈ॥ 

 سپن منوړت برتوۍ سب کاجائۍ

است هودهیب ایرو کیمانند توهمات  یفرد ناراض کی یتمام تلاش ها  
 

ਨਾਮ ਰੁੰਤਗ ਸਰਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

 نام رنګ سرب سخ هووۍ

.م آرامش کامل استنادر عشق   

 

ਿਡਭਾਗੀ ਤਕਸ ੈਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹੋਇ ॥ 

 بدبهاگۍ کسۍ پراپت هووۍ

.برخوردار است سعادت نیخوشبخت از ا کیفقط   
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ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ॥ 

 کرن کراون آپۍ آپ

.همه اسباب است عاملخدا خودش فاعل و   

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਜਾਤਪ੍ ॥੫॥ 

 سدا سدا نانک هر جاپ

کن. ادینانک، او را با ارادت پرمهر تا ابد  یا  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

 کرن کراون کرنیہار

.انجام شود زیشود همه چ یدهد و باعث م یرا انجام م یخداوند است که هر کار نیا  

 

ਇਸ ਕੈ ਹਾਤਥ ਕਹਾ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

 اس کۍ هات کہا بیچار

.ستین یتحت کنترل فان یزیکه چ د؛یفکر کن تیواقع نیبه ا  

ਜੈਸੀ ਤਿਰਸਤਟ ਕਰ ੇਿੈਸਾ ਹੋਇ ॥ 

 جیسی درسات کرۍ تیسا هووۍ

.شود یم زیاست، او ن یهمان گونه که لطف خدا بر فان  

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 
ۍآپ آپ پرب سوئ ۍآپ  

.خودش است زیخدا همه چ  

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕੀਨੋ ਸੁ ਅਪ੍ਨੈ ਰੁੰਤਗ ॥ 

ګسو اپنئے رن نویجو کچه ک  

.اوست تیرضا یاست از رو دهیهر چه آفر  

 

ਸਭ ਿੇ ਿਤੂਰ ਸਭਹ ੂਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

ګسن ۍدور سبهو ک ټۍسب   

.آن قرار نگرفته است ریتأثاو در مخلوق خود است، اما تحت   

 

ਿੂਝ ੈਿੇਖ ੈਕਰੈ ਤਿਿੇਕ ॥ 

کیبیب ۍکر ۍکهید ۍبوجه  

.کندیو قضاوت م ندیبیاعمال ما را م فهمد،یاو م  
 

ਆਪ੍ਤਹ ਏਕ ਆਪ੍ਤਹ ਅਨੇਕ ॥ 

کیان ۍآپ کیا ۍآپ  

.در اشکال مختلف است است و گانهیاو خودش   

 

ਮਰੈ ਨ ਤਿਨਸ ੈਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

آوائے نہ جائے ۍنہ بنسائ ۍمرائ  

.از تولد و مرگ آزاد است و  ردیم ینماو   
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ਨਾਨਕ ਸਿ ਹੀ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

سمائے ےیرہ ینانک سد ہ  

ماند.  یم ریفراگ شهیهم یناناک، او برا یا  

 

ਆਤਪ੍ ਉਪ੍ਿੇਸੈ ਸਮਝੈ ਆਤਪ੍ ॥ 

سمجهائے آپ سئےیآپ اپد  

.آموزد یدهد و خودش م یاو خودش دستور م  
 

ਆਪੇ੍ ਰਤਚਆ ਸਭ ਕੈ ਸਾਤਥ ॥ 

 آپے رچیا سبه کۍ ساته

.است ختهیاو خود با همه آم رایز  

 

ਆਤਪ੍ ਕੀਨੋ ਆਪ੍ਨ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 
 آپ کینو آپن بستار

.است دهیوسعت خود )جهان( را آفر شاو خود  

 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਉਸ ਕਾ ਓਹ ੁਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

 سب ټه اس کا او کرنیہار

.از آن اوست، او خالق است زیهمه چ  

 

ਉਸ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ਕਹਹ ੁਤਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

 استۍ بهن کہو کچه هووۍ

فتد؟یبدون اراده او اتفاق ب یزیشود چ یمگر مبه من بگو،   

 

ਥਾਨ ਥਨੁੰ ਿਤਰ ਏਕੈ ਸੋਇ ॥ 

ۍسوئ ۍکیا هننترټ هانټ  

.فضاها، اوست که همه جا را فرا گرفته است فراتر اردر فضاها و  
 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਚਤਲਿ ਆਤਪ੍ ਕਰਿੈਹਾਰ ॥ 

ہاریچلت آپ کرن ۍاپن  

.است کنیباز شخود، او خود یدر باز  

 

ਕਉਿਕ ਕਰੈ ਰੁੰਗ ਆਪ੍ਾਰ ॥ 

آپار ګرن ۍکر کټکاؤ  

.دهد یانجام م تینها یخود را با تنوع ب یها یاو باز  

 

ਮਨ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ਮਨ ਅਪ੍ੁਨੇ ਮਾਤਹ ॥ 

ۍست ست ست پربه سوئ  

.او در ذهن همه است و همه در ذهن اوست  

ਨਾਨਕ ਕੀਮਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੭॥ 

کہاں نہ جائے متینانک ک  

زد.  نیتوان تخم یاو ناناک، ارزش او را نم  
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ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਆਮੀ ॥ 

یانیوخ ۍگور پرساد کن  

.است یو ابد ، ستگارر شهیهم یخدا، استاد متعال برا  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਤਕਨੈ ਵਤਖਆਨੀ ॥ 

نایسچ سچ سچ سبه ک  

.کرده است فیرا توص تیواقع نیا معلم مذهبی فرد نادر است که به لطف کیفقط   

 

ਸਚ ੁਸਚ ੁਸਚ ੁਸਭੁ ਕੀਨਾ ॥ 

نایچ یبرل ۍکن ړۍم ټکو  

کامل و کامل است زیاست و خلقت او ن یخداوند ازل  

 

ਕੋਤਟ ਮਧੇ ਤਕਨੈ ਤਿਰਲੈ ਚੀਨਾ ॥ 

روپ رایبهلاء بهلاء بهلاء ت  

هد.د صیرا تشخ تیواقع نیاست که ا افراد کمیها نفر  ونیلیم نیاز ب  

 

ਭਲਾ ਭਲਾ ਭਲਾ ਿੇਰਾ ਰਪੂ੍ ॥ 

 اٹ سندر اپار انوپ

شما بسیار زیبا هستین. خدا  ای 

 

ਅਤਿ ਸੁੁੰਿਰ ਅਪ੍ਾਰ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

یبن یرینرمل ت نرمل نرمل  

دیهست سهیقابل مقا ریو غ تینها یب با،یشما فوق العاده ز  

 

ਤਨਰਮਲ ਤਨਰਮਲ ਤਨਰਮਲ ਿੇਰੀ ਿਾਿੀ ॥ 

یانیسرون بخ یسن ټهګ ټهګ  

است نیریتو پاک و ش یکلام اله  

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਸੁਨੀ ਸਰਵਨ ਿਖੵਾਿੀ ॥ 

تیپاوتر پاوتر پاوتر پون  

شود یم انیزبان ب قیشود و از طر یم دهیگوش شن قیکه در هر قلب از طر  
 

ਪ੍ਤਵਿਰ ਪ੍ਤਵਿਰ ਪ੍ਤਵਿਰ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

پراپت هو ۍکس ۍبدبهاگ  

شود، یپاک و مقدس م اریاو بس  

 

ਨਾਮੁ ਜਪੈ੍ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੮॥੧੨॥ 

تینام جپائے نانک من پر  

کند.  یم را یادکه عاشقانه  نام خدا  ینانک، کس یا  

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک   
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ਸੁੰਿ ਸਰਤਨ ਜੋ ਜਨੁ ਪ੍ਰੈ ਸੋ ਜਨੁ ਉਧਰਨਹਾਰ ॥ 

هرنهارډسنت سرن جو جان پرئے سو جان ا  

.ابدی ینجات م این امور دنیوی است، از بند نیکه به دنبال پناهگاه مقدس یکس  

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਤਨੁੰ ਿਾ ਨਾਨਕਾ ਿਹਤੁਰ ਿਹਤੁਰ ਅਵਿਾਰ ॥੧॥ 

نندا نانکا بهر بهر اوتار.  یسنت ک  

افتد.  یناناک، تهمت دهنده به مقدسات، در چرخه تولد و مرگ م یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 استپدي

:آشتاپادي  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਆਰਜਾ ਘਟੈ ॥ 

یتږدوخن ارجه  ۍسنت ک  

رود یشود به هدر م یم یسپر اتبه مقدس بی احترامیکه در  یاز زندگ یبخش  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਜਮ ਿੇ ਨਹੀ ਛੁਟ ੈ॥ 

ټینه چ ۍدوخن جم ت ۍسنت ک  

.ماند یمرگ در امان نم طانیاز ش نیبا تهمت زدن به مقدس  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸੁਖ ੁਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

دوخن سخ سبه جائے ۍسنت ک  

رود یم نیتمام آرامش از ب نیبا تهمت زدن به مقدس  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਨਰਕ ਮਤਹ ਪ੍ਾਇ ॥ 

پائے ۍدوخن نرک م ۍسنت ک  

کشد( یافتد )درد م یبه جهنم م ن،یتهمت زدن به مقدس  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਮਤਿ ਹੋਇ ਮਲੀਨ ॥ 

نیمل ۍدوخن مت هاؤ ۍسنت ک  

 با  فاسد می شود.عقل  ،پرهیزگارانتهمت زدن به 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸੋਭਾ ਿੇ ਹੀਨ ॥ 

نیه ۍدوخن سوبا ت ۍسنت ک  

.رود یم نیفرد از ب یآبرو ن،یهمت زدن به مقدسبا ت  
 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਹਿੇ ਕਉ ਰਖੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

رکهئے نہ کوئے ۍک ټۍہ ۍسنت ک  

دهد یکس به شخص مورد لعنت مقدس پناه نم چیه  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਥਾਨ ਭਰਸਟ ੁਹੋਇ ॥ 

ۍبرسات هوو هانټدوخن  ۍسنت ک  

.شود یم فاسدقلب  ن،یگرفتن از مقدس رادیا یبا تلاش برا  
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ਸੁੰਿ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ਤਕਰਪ੍ਾ ਜੇ ਕਰ ੈ॥ 

کرئے ۍکرپا ج رپالیسنت ک  

خود را نشان دهد، یمهربان مهربان پرهیزگاراما اگر   

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿਸੁੰਤਗ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਭੀ ਿਰੈ ॥੧॥ 
 نانک ستسنگ نندک بۍ ترئے. 

. ابدی ینجات م زین فاسق  کی یحت ،پرهیزگارناناک، پس همراه با  یا  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿਖੂਨ ਿੇ ਮੁਖੁ ਭਵੈ ॥ 

 سنت کۍ دوخن تۍ مکه بهووۍ

  .شود یاز خدا دور م فرد ،گارپرهیزهمت زدن به با ت  

 

ਸੁੰਿਨ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਕਾਗ ਤਜਉ ਲਵੈ ॥ 
 سنتن کۍ دوخن کاګ جیو لووۍ

.کند یم صدا ندیناخوشا یک مرکبیان سرگردان است و مانند شخص همچن ،پرهیزګار کیبا تهمت زدن به   

 

ਸੁੰਿਨ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸਰਪ੍ ਜੋਤਨ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 سنتن کۍ دوخن سړپ جون پائے

.شود یفرد دوباره مانند مار متولد م ن،یبا تهمت زدن به مقدس  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਤਿਰਗਿ ਜੋਤਨ ਤਕਰਮਾਇ ॥ 

جون کرمائے سنت کۍ دوخن تریګد  

.شود یمتولد م کرم کیشخص دوباره به عنوان  ن،یبا تهمت زدن به مقدس  
  

ਸੁੰਿਨ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਤਿਰਸਨਾ ਮਤਹ ਜਲੈ ॥ 

 سنتن کۍ دوخن ترسنا مۍ جلائے

.سوزد یدر آتش آرزو م ن،یتهمت زدن به مقدس  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸਭੁ ਕੋ ਛਲੈ ॥ 

 سنت کۍ دوخن سبه کو چهلائے

.دهد یم بیهمه را فر  به پرهیزګارانتهمت زننده   
 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਿੇਜ ੁਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

 سنت کۍ دوخن تۍج سبه جائے

.رود یم نیتمام قدرت فرد از ب ،پرهیزگاربا صدمه زدن به   

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਨੀਚ ੁਨੀਚਾਇ ॥ 

 سنت کۍ دوخن نیچ نیچایے

.شود یافراد م نیانسان پست تر ،احترامی کردن به پرهیزګاران  با   
 

ਸੁੰਿ ਿੋਖੀ ਕਾ ਥਾਉ ਕੋ ਨਾਤਹ ॥ 

یکو نه هوټکا  یسنت دوخ  

.ستیتهمت زن به مقدسات ن یبرا یپناه چیه  
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ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵ ੈਿਾ ਓਇ ਭੀ ਗਤਿ ਪ੍ਾਤਹ ॥੨॥ 

. یپاہ تګ ۍنانک سنت بهاوئے تا او  

.روندیبالا م یاز نظر روح زین بدکاران یبخواهد، حت پرهیزګارناناک، اگر  یا  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਮਹਾ ਅਿਿਾਈ ॥ 
ۍائټنندک مہا اسنت کا   

.بدکار است نیبدتر پرهیزګار تهمت زننده   
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਤਖਨੁ ਤਟਕਨੁ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

ۍنہ پائ کنټسنت کا نندک خن   

.ابدی یآرامش نم یلحظه ا یحت به پرهیزګارتهمت زننده   

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਮਹਾ ਹਤਿਆਰਾ ॥ 

ارایسنت کا نندک مہا ہت  

.شود یم لیقاتل تبد نیرحم تر یبه ب پرهیزګارتهمت زن   

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਪ੍ਰਮੇਸੁਤਰ ਮਾਰਾ ॥ 

مارا سوریسنت کا نندک پرم  

.لعنت خداست پرګیزتهمت زننده   

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਰਾਜ ਿੇ ਹੀਨੁ ॥ 

نیه ۍسنت کا نندک راج ت  

.ندارد یویقدرت و لذت دن پرهیزګارتهمت زننده   
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਿਖੁੀਆ ਅਰ ੁਿੀਨੁ ॥ 

نیار د ایسنت کا نندک دخ  

.شود یم ریبدبخت و فق سیتهمت زن قد  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਤਨੁੰ ਿਕ ਕਉ ਸਰਿ ਰੋਗ ॥ 

ګسرب رو ۍنندک ک ۍسنت ک  

.مبتلاست هایماریبه انواع ب سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਤਨੁੰ ਿਕ ਕਉ ਸਿਾ ਤਿਜੋਗ ॥ 

ګجویسدا ب ۍنندک ک ۍسنت ک  

.شود یاز خدا جدا م شهیهم یبرا سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਤਨੁੰ ਿਾ ਿੋਖ ਮਤਹ ਿੋਖੁ ॥ 

دوخ ۍنندا دوخ م یسنت ک  

.گناه از همه گناهان است نیبدتر سیتهمت زدن به قد  

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵ ੈਿਾ ਉਸ ਕਾ ਭੀ ਹੋਇ ਮੋਖ ੁ॥੩॥ 

موخ. | ۍهوو ۍنانک سنت بهاوئے تا اوس کا ب  

شود.  یهم آزاد م بدکاری نیچن یرا خشنود کند، حت کسی پرهیزګار نانک، اگر  یا  
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ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿਾ ਅਪ੍ਤਵਿੁ ॥ 

تیسدا اپو یکا دوخسنت   

 کسی که به پرهیزګار بی احترامی می کند فکر همه ناپاک است.

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਤਕਸ ੈਕਾ ਨਹੀ ਤਮਿੁ ॥ 

ټم یکا نه ۍکس یسنت کا دوخ  

.ستین چکسیدوست ه سیتهمتزن قد  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਡਾਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 

ئےګدان لا ۍک یدوخ ۍسنت ک  

.شود یعادل مجازات م یتوسط قاض سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਸਭ ਤਿਆਗੈ ॥ 

ئےګاټیسبه  ۍک یدوخ ۍسنت ک  

.توسط همه رها شده است سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਮਹਾ ਅਹੁੰਕਾਰੀ ॥ 

یمہا اهنکار یسنت کا دوخ  

.کاملا  خود محور است مقدسینتهمت زننده   

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿਾ ਤਿਕਾਰੀ ॥ 

یسدا بکار یسنت کا دوخ  

.کند یافراط م یطانیش یدر کارها شهیهم سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ 

جنمئے مرئے یسنت کا دوخ  

دهد یتولد و مرگ را ادامه م یچرخه ها زننده مقدسین تهمت   
 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਿਖੂਨਾ ਸੁਖ ਿੇ ਟਰੈ ॥ 

ترئے ۍدوخنا سخ ت یسنت ک  

می ماند.بهره  ی، او از صلح باتبه مقدس بی احترامی به خاطر   

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 

هوټ ینه ۍک یدوخ ۍسنت ک  

.پناه گرفتن ندارد یبرا ییجا سیقد ندهتهمت زن  

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵ ੈਿਾ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥੪॥ 

 نانک سنت بهاوئے تا لائے ملاہے. |

.شود یهم آزاد م یبدکار نیچن یرا خشنود کند، حت ارګزیپره ینانک، اگر  کس یا  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਅਧ ਿੀਚ ਿੇ ਟਟੂੈ ॥ 

ئےټوټ ۍت چیب ډا یدوخسنت کا   

.خورد یشکست م یدر وسط انجام هر کار کسی که به مقدسات بی احترامی می کند   
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ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਤਕਿੈ ਕਾਤਜ ਨ ਪ੍ਹਚੂ ੈ॥ 
کاج نہ پهوچئے ۍکت یسنت کا دوخ  

.را انجام دهد یا فهیوظ چیتواند ه ینم ساتبه مقد ندهتهمت زن  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਉਤਿਆਨ ਭਰਮਾਈਐ ॥ 

یۍبرمائ انډیا ۍک یدوخ ۍسنت ک  

.سرگردان است ابانیدر ب سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਉਝਤੜ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

یۍپائ ژرډا یسنت کا دوخ  

.شود یگمراه م یرانیبه و سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਅੁੰਿਰ ਿੇ ਥੋਥਾ ॥ 

اټت ۍانتر ت یسنت کا دوخ  

غافل است، یزندگ یاز هدف واقع سیتهمت زننده قد  
 

ਤਜਉ ਸਾਸ ਤਿਨਾ ਤਮਰਿਕ ਕੀ ਲੋਥਾ ॥ 

لوتا یساس بنا مرتک ک ویج  

.مثل جسد مرده، بدون نفس   

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕੀ ਜੜ ਤਕਛੁ ਨਾਤਹ ॥ 

یکچه نه ړج یک یدوخ ۍسنت ک  

.ندارد یمحکم و معنو هیپا چیه سیتهمت زننده قد  
 

ਆਪ੍ਨ ਿੀਤਜ ਆਪੇ੍ ਹੀ ਖਾਤਹ ॥ 

یۍخائ یه ۍاپ جیاپن ب  

بخورد. را که کاشته است یزیچ دیخودش با  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਅਵਰ ੁਨ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁ॥ 

اور نہ راکهنهار ۍک یدوخ ۍسنت ک  

عادت تهمت نجات دهد نیتواند از ا ینم یگریکس د چیرا ه سیتهمت زننده قد  
 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵ ੈਿਾ ਲਏ ਉਿਾਤਰ ॥੫॥ 

 نانک سنت بهاوئے تا لائے اوبار. 

.شود یهم آزاد م یبدکار نیچن یرا خشنود کند، حت ارګزیپره ینانک، اگر  کس یا  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਇਉ ਤਿਲਲਾਇ ॥ 

او بلائے یسنت کا دوخ  

کند، یناله م سیقد ندهتهمت زن  
 

ਤਜਉ ਜਲ ਤਿਹਨੂ ਮਛੁਲੀ ਿੜਫੜਾਇ ॥ 

ترهفرهائے یجل بهون مچهول ویج  

.چدیپ یاز آب که از درد م رونیب یمثل ماه  
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ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਭੂਖਾ ਨਹੀ ਰਾਜੈ ॥ 
راجئے یبوکها نه یسنت کا دوخ  

شود، ینم ریتهمت س لیهرگز از م سیقد تهمت زننده  
 

ਤਜਉ ਪ੍ਾਵਕੁ ਈਧਤਨ ਨਹੀ ਧਰਾਪ੍ ੈ॥ 

  دهراپئے ینه هنیډپاوک ا ویج

.شود ینم ریس زمیمقدار ه چیهمانطور که آتش با ه  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਛੁਟੈ ਇਕੇਲਾ ॥ 

لایاک ئےټچ یسنت کا دوخ   

ماند، یتنها م مقدسات ندهتهمت زن  
 

ਤਜਉ ਿੂਆੜੁ ਤਿਲੁ ਖੇਿ ਮਾਤਹ ਿਹੁੇਲਾ ॥ 

لایدوه یماه تیبوار تل که ویج   

.شده استانداخته صل که در مزرعه حا یکنجد ب اهیمانند گ  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਧਰਮ ਿੇ ਰਹਿ ॥ 

راهت ۍدهرم ت یسنت کا دوخ   

.است مانیاز ا یخال سیتهمت زننده قد  
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿ ਤਮਤਥਆ ਕਹਿ ॥ 

کاهت ایټیسد م یسنت کا دوخ   

.دیگو یدروغ م شهیهم اتتهمت زن به مقدس  

 

ਤਕਰਿੁ ਤਨੁੰ ਿਕ ਕਾ ਧੁਤਰ ਹੀ ਪ੍ਇਆ ॥ 

ایپائ یکرت نندک کا دهر ہ   

.است نیشده او چن نییتع شیسرنوشت از پ رایدهد، ز یتهمت زن، عمل تهمت را انجام م  

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਤਥਆ ॥੬॥ 

. ایته ینانک جو تس بهاوئے سو  

شود.  ینانک هر چه خدا بخواهد م یا  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਤਿਗੜ ਰਪੂ੍ੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ 

جائے یروپ هو ړبگ یسنت کا دوخ  

.از شکل افتاده است گویاانقدر بدنام است که  سیتهمت زننده قد  
 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਿਰਗਹ ਤਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

سجائے ۍملا ۍدرگ ۍک یدوخ ۍسنت ک  

بیند.یم مجازات خود را در دادگاه خدا  مقدساتتهمت زننده   

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿਾ ਸਹਕਾਈਐ ॥ 

یۍسدا سحکائ یسنت کا دوخ  

وحشتناک است، یدر عذاب شهیهم سیقد ندهتهمت زن  
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ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਨ ਮਰੈ ਨ ਜੀਵਾਈਐ ॥ 

یۍوائینه ج ۍنه مرئ یسنت کا دوخ  

. رنج می بردو مرگ  یزندگ نیب یاز نظر روح سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕੀ ਪ੍ੁਜੈ ਨ ਆਸਾ ॥ 

نه آسا ۍپجئ یک یدوخ ۍسنت ک  

.شود یبرآورده نم اتمقدس دهتهمت زن آرزوی  
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਉਤਠ ਚਲੈ ਤਨਰਾਸਾ ॥ 

نراسا ۍچلا ټا یسنت کا دوخ  

.رود یم ایاز دن دیناام سیقد دهتهمت زن  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿੋਤਖ ਨ ਤਿਰਸਟ ੈਕੋਇ ॥ 

کوئے ۍنہ ترستئ ۍدوخ ۍسنت ک  

.شود ینم ریتهمت س لیکس از م چیه س،یبا تهمت زدن به قد  

 

ਜੈਸਾ ਭਾਵ ੈਿੈਸਾ ਕੋਈ ਹੋਇ ॥ 

کوئے سایبهاوئے ت سایج  

.ردیگ یاو شکل م تیعادات انسان بر اساس ن  

 

ਪ੍ਇਆ ਤਕਰਿੁ ਨ ਮੇਟ ੈਕੋਇ ॥ 

کوئے ۍئیټکرت نہ م ایپائ  

.ستیکس قابل پاک کردن ن چیاعمال گذشته توسط ه  

 

ਨਾਨਕ ਜਾਨੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੭॥ 

. یسچا سو ۍنانک جانئ  

داند.  یم یازل یراز را فقط خدا نینانک، ا یا  

 

ਸਭ ਘਟ ਤਿਸ ਕੇ ਓਹ ੁਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

ۍاو کرنئ ۍتس ک ګټسبه   

.همه موجودات از آن او هستند و او خالق است  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਤਿਸ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥ 

 سدا سدا تس کاو نمسکار

.دیکن میبا احترام به او تعظ شهیو هم شهیهم یبرا  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਿਤਿ ਕਰਹ ੁਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

رات نیاوستت کرهو د یپرب ک  

ید.روز و شب حمد خدا را بخوان  

 

ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਵਹ ੁਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ॥ 
راسګساس  اوهوډی ۍتس  

.در مورد او تفکر کن یبا هر نفس  
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ਸਭੁ ਕਛੁ ਵਰਿੈ ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 

 سبه کچه ورتئے تس کا کی

.افتد یطبق رفتار او اتفاق م زیهمه چ  

 

ਜੈਸਾ ਕਰੇ ਿੈਸਾ ਕੋ ਥੀਆ ॥ 

 جیسا کرے تیسا کو تهیا

.شودیهم م یانسان فان سازد،یرا م یهمانطور که خدا هر کس  

 

ਅਪ੍ਨਾ ਖੇਲੁ ਆਤਪ੍ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

 اپنا خیل آپ کرنئۍ

.اوست بازی یمجر شاو خود  

 

ਿਸੂਰ ਕਉਨੁ ਕਹੈ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

چاریب یدوسر کاون کہ  

رد؟یبگ میدر مورد آن تصم ایمورد صحبت کند  نیتواند در ا یم یگرید یچه کس  

 

ਤਜਸ ਨੋ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੈਤਿਸੁ ਆਪ੍ਨ ਨਾਮੁ ਿੇਇ ॥ 

نام دئےجس نو کرپا کرئے تس آپن   

.کند یم را بر او عطا ماهر کس بر او رحمت کند، ن  

 

ਿਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੇਇ ॥੮॥੧੩॥ 

نانک جن سئے یبدبهاگ  

خوش شانس هستند. اریبس یافراد نیناناک، چن یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکاش  

 

ਿਜਹ ੁਤਸਆਨਪ੍ ਸੁਤਰ ਜਨਹ ੁਤਸਮਰਹ ੁਹਤਰ ਹਤਰ ਰਾਇ ॥ 

سور جنہو سمرہو ہر ہر رائے انپیتجہو س  

ید.کن ادیعاشقانه  یمتعال را با فداکار یو خدا یدخود را رها کن یرکیمردم خوب! ز یا  

 

ਏਕ ਆਸ ਹਤਰ ਮਤਨ ਰਖਹ ੁਨਾਨਕ ਿਖੂੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਜਾਇ ॥੧॥ 

آس ہر من رکهو نانک دوخ بهرم بهاو جائے کیا  

رود.  یم نیو ترست از ب دیهمه درد و ترد نگونهیرا به خدا ببند، ا دتینانک، در دلت همه ام یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاستپد  

ديپااشتا  

 

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਟੇਕ ਤਿਰਥੀ ਸਭ ਜਾਨੁ ॥ 

سبه جان یبڑت کیت یمانوک ک  

است، دهیفا یکاملا  ب یانسان تیکه اتکا به حما دیرا خوب بدان نیا  
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ਿੇਵਨ ਕਉ ਏਕੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 

بهگوان یکیا ۍکاونک ونید  

خداوند تنها بخشنده همه است رایز  

 

ਤਜਸ ਕੈ ਿੀਐ ਰਹੈ ਅਘਾਇ ॥ 

رهئے آگاے ئےیدیجس ک  

ماند، یم یراض شهیاو هم یایبا هدا  

 

ਿਹਤੁਰ ਨ ਤਿਰਸਨਾ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 

آئے ۍبہر نہ ترسنا لائ  

شود ینم یویدن الوام فتهیفر گریو او د  

 

ਮਾਰੈ ਰਾਖ ੈਏਕੋ ਆਤਪ੍ ॥ 

آپ کویراکهئے ا ۍمارئ  

.کند یکند و حفظ م یخود خداوند انسان ها را نابود م  
 

ਮਾਨੁਖ ਕੈ ਤਕਛੁ ਨਾਹੀ ਹਾਤਥ ॥ 
ہات یکچه ناه ۍمانوک ک  

.ستین یدر دست فان زیچ چیاصلا  ه  
 

ਤਿਸ ਕਾ ਹਕੁਮ ੁਿੂਤਝ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

 تس کا حکم بوجه سکه ہوئے

.شود یفرمان او حاصل م رشیصلح با درک و پذ  

 

ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮ ੁਰਖੁ ਕੁੰਤਠ ਪ੍ਰੋਇ ॥ 

 سمر سمر سمر پرب سوئے.
.دنکن می نام او را در قلب خود حفظ شهیهم نیبنابرا  

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

کوئے.  ۍنانک بگهن نہ لائ  

.دیکن ادیبا عشق و ارادت  شهیخدا را هم  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

کر نرنکار ۍاوستت من م  

.سر راهت قرار بده دینبا یمانع چیناناک، ه یا  

 

ਉਸਿਤਿ ਮਨ ਮਤਹ ਕਤਰ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ॥ 

ئاریست ب رےیکر من م  

.دیکن شیخدا را در ذهن خود ستا  

 

ਕਤਰ ਮਨ ਮੇਰ ੇਸਤਿ ਤਿਉਹਾਰ ॥ 

 نرمل رسنا امرت پئو

.دیخود را انجام ده یاعمال واقع نیبه نظر من، ا  
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ਤਨਰਮਲ ਰਸਨਾ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ੀਉ ॥ 

ویکر لئے ج لہیسدا سوہ  

.شود یم، زبان )کلمات( شما پاک منابا خوردن شهد   

 

ਸਿਾ ਸੁਹੇਲਾ ਕਤਰ ਲੇਤਹ ਜੀਉ ॥ 

تهاکر کا رنگ کهیپ نہوین  

.آرام خواهد بود شهیهم یو روحت برا  

 

ਨੈਨਹ ੁਪ੍ੇਖੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਰੁੰਗੁ ॥ 

سبه سنگ ۍسادهسنگ بنسئ  

.دینیاستاد )خدا( را بب زیشگفت انگ یبا چشمان خود باز  
 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਿਨਸ ੈਸਭ ਸੁੰਗੁ ॥ 

مارگ گوبند ۍچرن چلا  

.شوند یم دیفرد ناپد یویدن یها ی، تمام وابستگجماعت پرهیزګاراندر   

 

ਚਰਨ ਚਲਉ ਮਾਰਤਗ ਗੋਤਿੁੰਿ ॥ 

ہر بند ۍپاپ جپئ ۍئټم  

.دیجهان را برو مالکخود، راه  یبا پاها  

 

ਤਮਟਤਹ ਪ੍ਾਪ੍ ਜਪ੍ੀਐ ਹਤਰ ਤਿੁੰਿ ॥ 

ۍکر ہر کرم سرون ہر کتها  

.شود یکن م شهیتمام گناهان فرد ر ،یمدت کوتاه یبرا یبا تفکر در مورد خدا حت  

 

ਕਰ ਹਤਰ ਕਰਮ ਸਰਵਤਨ ਹਤਰ ਕਥਾ ॥ 

 ہر درگہ نانک اوجل مٹها. 

.دیاو گوش ده شیخود به ستا یو با گوش ها دیشرکت کن یاله یبا دستان خود در کارها  

 

ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਨਾਨਕ ਊਜਲ ਮਥਾ ॥੨॥ 

یماه ګجان ج ۍت یبدبهاگ  

  باعزت می شود. در دربار خدا  یکی ب،یترت نیناناک، به ا یا

 

ਿਡਭਾਗੀ ਿੇ ਜਨ ਜਗ ਮਾਤਹ ॥ 

یاہګ نګ ۍسدا سدا ہر ک  

واقعا خوش شانس هستند، ا،یدن نیدر ا  
 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਤਹ ॥ 

 جس نو کرپا کرئے تس آپن نام دئے.
.کنند یم شیکه خدا را تا ابد ستا یکسان  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜੋ ਕਰਤਹ ਿੀਚਾਰ ॥ 

چاریرام نام جو کرئے ب  

شندیاند یکه نام خدا را م یکسان  
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ਸੇ ਧਨਵੁੰਿ ਗਨੀ ਸੁੰਸਾਰ ॥ 

 سۍ دهنونت ګنی سنسار

.در جهان ثروتمند هستند یانها واقعا از نظر معنو  

 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਮੁਤਖ ਿੋਲਤਹ ਹਤਰ ਮੁਖੀ ॥ 

 من تن مکه بولے ہر مکهی

.کنند یکه با روح، بدن و زبان خود نام خدا را تکرار م یکسان  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਜਾਨਹ ੁਿੇ ਸੁਖੀ ॥ 
یسکه ۍت ۍسدا سدا جانئ  

.در صلح هستند شهیکه انها هم دیدر نظر داشته باش  

 

ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਪ੍ਛਾਨੈ ॥ 

پچهانئے کیا کیا کویا  

شناسد، یکه تنها و تنها خدا را م یکس  

 

ਇਿ ਉਿ ਕੀ ਓਹ ੁਸੋਝੀ ਜਾਨੈ ॥ 

.اینام سنگ جس کا من مان  
.فهمد یو آخرت را م ایدن  

 

ਨਾਮ ਸੁੰਤਗ ਤਜਸ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥ 

نرنجن جانئے.  نےینانک ت  

.که هنگام تعمق در نام خدا، ذهنش خشنود است یکس  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨਤਹ ਤਨਰੁੰਜਨੁ ਜਾਤਨਆ ॥੩॥ 

سجائےگور پرساد آپن آپ   

برده است.| یپاک پ ینانک، آن شخص به خدا یا  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪੁ੍ ਸੁਝ ੈ॥ 

ترسنا بوجهائے ۍجانئ یتس ک  

.کند یکه خود را درک م ی، کسمعلم مذهبی به لطف   

 

ਤਿਸ ਕੀ ਜਾਨਹ ੁਤਿਰਸਨਾ ਿੁਝੈ ॥ 

 سادهسنگ ہر ہر جس کهت

.فرو نشانده شده است یویدن یبرآوردن خواسته ها یاو برا اقیکه اشت دیریدر نظر بگ  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਕਹਿ ॥ 

اوه ہر جان راهت ۍسرب روگ ت  

خواند،یکه حمد خدا را م یمقدس، کسجماعت در   

 

ਸਰਿ ਰੋਗ ਿੇ ਓਹ ੁਹਤਰ ਜਨੁ ਰਹਿ ॥ 

انیبخ ولیک رتنیاندن ک  

ها در امان است یماریعابد خدا از انواع ب نیچن  
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ਅਨਤਿਨੁ ਕੀਰਿਨੁ ਕੇਵਲ ਿਖੵਾਨੁ ॥ 

سوئی نربانګریسات مۍ   

خواند، یحمد خدا را م شهیکه هم یکس  

 

ਤਗਰਹਸਿ ਮਤਹ ਸੋਈ ਤਨਰਿਾਨੁ ॥ 

 ایک اوپر جس جان کی آسا

.( جدا شده استایکند )از ما یم یکه هنوز در خانه زندگ یدر حال  

 

ਏਕ ਊਪ੍ਤਰ ਤਜਸੁ ਜਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 

 تس کی کټیئے جم کی فاسا

را فقط به خدا بسته است دشیکه تمام ام یکس  

 

ਤਿਸ ਕੀ ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥ 

 پاربهرم کی جس من بوکه

.ابدی یشود و از چرخه تولد و مرگ نجات م یم دهیطناب مرگ بر  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੀ ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਭੂਖ ॥ 

 جس کو ہر پربه من چت آوئے

اتحاد با خدا را دارد، یکه ذهنش آرزو یکس  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸਤਹ ਨ ਲਾਗਤਹ ਿਖੂ ॥੪॥ 

 نانک تسۍ نہ لاگۍ دوخ

شود. یشخص هرگز دچار غم و اندوه نم نیناناک، ا یا  

 

ਤਜਸ ਕਉ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਮਤਨ ਤਚਤਿ ਆਵੈ ॥ 

 سو سنت سوہیلہ نہی دولائے

خدا باشد، ادیدر ذهنش به  شهیکه هم یکس  

 

ਸੋ ਸੁੰਿੁ ਸੁਹੇਲਾ ਨਹੀ ਡੁਲਾਵੈ ॥ 

 جس پربه آپنا کرپا کرئے

.کند یدر آرامش است و هرگز تزلزل نم شهیهم این پرهیزګار  
 

ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨਾ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੈ॥ 

 سوۍ سیوک کہو کس تۍ درئے

 کسى که خداوند به او لطف خود را داده است،

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਕਹ ੁਤਕਸ ਿੇ ਡਰੈ ॥ 

 جیسا سا تیسا درستائیے

بترسد؟ دیبا یبگو: از چه کس  

 

ਜੈਸਾ ਸਾ ਿੈਸਾ ਤਿਰਸਟਾਇਆ ॥ 

ےیآپ سمائ ۍکارج م ۍآپن  

قادر است خدا را آنگونه که هست تجسم کند، یشخص نیچن  
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ਅਪ੍ੁਨੇ ਕਾਰਜ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ےیجهیسودهت سودهت سودهت س  

.او خودش در خلقتش نفوذ دارد  

 

ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਸੀਤਝਆ ॥ 

 گور پرساد تت سبه بوجهئے

  ،خدا می شود موفق به درک تی، او در نهایادآوی بیشنر با 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿਿੁ ਸਭੁ ਿੂਤਝਆ ॥ 

تب سبه کچه مول کهاؤیجب د  

.کند یخدا و خلقت او را درک م تی، واقعمذهبیاستاد و به لطف   

 

ਜਿ ਿੇਖਉ ਿਿ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਮੂਲੁ ॥ 

چاریب یدوسر کاون کہ  

.نمیب یم زیهمه چ شهیکنم، آنگاه خدا را در ر یم سیل یوقت  

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੂਖਮ ੁਸੋਈ ਅਸਥੂਲੁ ॥੫॥ 

 نانک سو سوخم سوئے اسٹهول. 

محسوس است.  ست کهنامحسوس است و او ناناک، اوست که یا  

 

ਨਹ ਤਕਛੁ ਜਨਮੈ ਨਹ ਤਕਛੁ ਮਰੈ ॥ 

 نہ کچه جنمئے نہ کچه مرئے

.ردیم ینم زیچ چیشود و ه یمتولد نم زیچ چیه  

 

ਆਪ੍ਨ ਚਤਲਿੁ ਆਪ੍ ਹੀ ਕਰ ੈ॥ 

کرئے یآپن چلت آپ ہ  

.دهد یرا انجام م هر کاری شاو خود  

 

ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ ਤਿਰਸਤਟ ਅਨਤਿਰਸਤਟ ॥ 

 آون جاون درست اندرست

ها، دهیها و ناد دهیهمه ولادت ها و مرگ ها، د  
 

ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਧਾਰੀ ਸਭ ਤਸਰਸਤਟ ॥ 

سبه سرست یدهار یآکاریآگ  

.اراده خود قرار داده است عیجهان را مط نیخداوند تمام ا  

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਸਗਲ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ॥ 

آپ ۍآپے آپ سگل م  

.کند یاست و در همه جا نفوذ م ییاو به تنها  

 

ਅਤਨਕ ਜੁਗਤਿ ਰਤਚ ਥਾਤਪ੍ ਉਥਾਤਪ੍ ॥ 

 انک جگت رچ ٹهاپ اٹهاپ

.کند یو نابود م جادیاو جهان را ا ،یشمار یب یبه روش ها  
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ਅਤਿਨਾਸੀ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਖੁੰਡ ॥ 

کچه کهند یناه یابهناس  

.شود ینم نابوداز او  زیچ چیاست. و ه ابدیاو  

 

ਧਾਰਿ ਧਾਤਰ ਰਤਹਓ ਿਰਹਮੁੰਡ ॥ 
 دهارن دهار رہئو برمند

.از جهان است تیو حما یزیدر حال برنامه ر خودشاو  
 

ਅਲਖ ਅਭੇਵ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ ॥ 

پرکه پرتاپ ویالکه ابه  

.درک است رقابلیخداوند نامفهوم و غ عظمت   

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਾਏ ਿ ਨਾਨਕ ਜਾਪ੍ ॥੬॥ 

 آپ جپائے تا نانک جاپ. |

. میکن یاو تفکر م مورد در زیکند، ما ن ینانک، همانطور که او الهام م یا  

 

ਤਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਿਾ ਸੁ ਸੋਭਾਵੁੰਿ ॥ 

 جن پربه جاتا سو سوبهاونت

با شکوه هستند.ه خدا را درک کرده اند ک یکسان  

 

ਸਗਲ ਸੁੰਸਾਰ ੁਉਧਰੈ ਤਿਨ ਮੁੰਿ ॥ 

تن منت ۍسگل سنسار اڑهرئ  

.دهد ینجات م لیآنها کل جهان را از رذا یآموزه ها  
 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਸਗਲ ਉਧਾਰਨ ॥ 

سگل اڑهارن وکیس ۍپربه ک  

.نجات دهند لیبندگان خدا قادرند همه را از رذا  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਿਖੂ ਤਿਸਾਰਨ ॥ 

.دوخ بسارن وکیس ۍپربه ک  

.ببرند نیتوانند غم و اندوه همه را از ب یبندگان خدا م  

 

ਆਪੇ੍ ਮੇਤਲ ਲਏ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

.لائے کرپال لیآپے م  

.کند یمهربان آنها را با خود متحد م یخود خدا  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਿ ੁਜਤਪ੍ ਭਏ ਤਨਹਾਲ ॥ 

 گور کا سبد جپ بهائے نہال

.کنند یم ی، آنها احساس خوشحالاستاد مذهبیدر کلام  عاشقانه یادآوریبا   

 

ਉਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋਈ ਲਾਗੈ ॥ 

سوئے لاگئے وایس یان ک  

.تواند به بندگان خدا خدمت کند یتنها او م  
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ਤਜਸ ਨੋ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਤਹ ਿਡਭਾਗੈ ॥ 

بدبهاگئے یجس نو کرپا کرہ  

.ردیگ یکه خوش شانس است و از تو برکت م یکس  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

بسرام ینام جپت پاوہ  

.اورند یصلح را به دست م روانی، پبه طور عاشقانه نام خدایاد کردن  با   

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਪ੍ੁਰਖ ਕਉ ਊਿਮ ਕਤਰ ਮਾਨੁ ॥੭॥ 

 نانک تن پرخ کئے اوٹم کر مان. 

افراد احترام بگذار.  نیتر بیناناک، به آن افراد به عنوان نج یا  
 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰ ੈਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੁੰਤਗ ॥ 

رنگ ۍجو کچه کرئے سو پربه ک  

.عشق به خداست یدهد از رو یانجام م بندهکه  یهر کار  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਿਸੈ ਹਤਰ ਸੁੰਤਗ ॥ 

 سدا سدا بسئے ہر سنگ

.ماند یخداوند م شگاهیدر پ شهیو هم  

 

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਹੋਵੈ ਸੋ ਹੋਇ ॥ 

 سہج سبهائے ہوئے سو ہوئے

.ردیپذ یاو ان را به عنوان اراده خدا م فتد،یکه ب یهر اتفاق  

 

ਕਰਿੈਹਾਰ ੁਪ੍ਛਾਿੈ ਸੋਇ ॥ 

 کرنئےہار پچهانئے سوئے

.شناسد یو او را به عنوان خالق م  
 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਕੀਆ ਜਨ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥ 

لگانا تیجن م ایپربه کا ک  

.رندیپذ یدهد را م یکه خدا انجام م یبندگان هر کار  

 

ਜੈਸਾ ਸਾ ਿੈਸਾ ਤਿਰਸਟਾਨਾ ॥ 

درستانا سایسا ت سایج  

.شود یاو همان گونه که هست بر آنها ظاهر م رایز  

 

ਤਜਸ ਿੇ ਉਪ੍ਜ ੇਤਿਸੁ ਮਾਤਹ ਸਮਾਏ ॥ 

سمائے یاپجے تس ماہ ۍجس ت  

.مانند یدر او غوطه ور م ند،یآ یم ایکه به دن یاز کسان  

 

ਓਇ ਸੁਖ ਤਨਧਾਨ ਉਨਹ ੂਿਤਨ ਆਏ ॥ 

 اوه سکه ندهان اونہو بن آئے

.مقام هستند نیا ستهیشا ییشوند و خودشان به تنها یصلح م نهیآنها گنج  
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ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਿੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥ 

کو آپ دینو منآپس   

.دده یخداوند به بندگان خود احترام م  
 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਨੁ ਏਕੋ ਜਾਨੁ ॥੮॥੧੪॥ 

 نانک پربه جن اکو جان. |

در نظر داشته باش. کسانیو  یکیناناک، خدا و بنده را  یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکاش  

 

ਸਰਿ ਕਲਾ ਭਰਪ੍ੂਰ ਪ੍ਰਭ ਤਿਰਥਾ ਜਾਨਨਹਾਰ ॥ 

 سرب کلاء بهرپور پربه برتها جاننہار

.ما اگاه است یبا تمام قدرت ها اغشته شده است. او از دردها و رنجهاخدا   

 

ਜਾ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਉਧਰੀਐ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਿਤਲਹਾਰ ॥੧॥ 

. ہارینانک تس بل ۍسمرن اڑهرئ ۍجا ک  

دهد. یها نجات م یما را از بدیادآوری او  که   م،یقادر مطلق کن یخدا فدایخودمان را  دیناناک، ما با یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاستپد  

:ديااشتاپ  

 

ਟਟੂੀ ਗਾਢਨਹਾਰ ਗੁੋਪ੍ਾਲ ॥ 

گادهنار گوپال یٹوٹ  

. متحد کند خودما را با  گانهیقلب ب که دا قادر استود خخ  

 

ਸਰਿ ਜੀਆ ਆਪ੍ੇ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

آپے پرتپال ئہیسرب ج  

را زیر نظر دارد.همه موجودات   شاو خود  

 

ਸਗਲ ਕੀ ਤਚੁੰਿਾ ਤਜਸੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

یچنتا جس من ماہ یسگل ک  

.از همه را در ذهن خود داردخداوند مراقبت   

 

ਤਿਸ ਿੇ ਤਿਰਥਾ ਕੋਈ ਨਾਤਹ ॥ 

ینہ یبرتها کوئ ۍتس ت  

.ستین گردانیکس از او رو چیه  
 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਾ ਹਤਰ ਜਾਤਪ੍ ॥ 

سدا ہر جاپ رےیرے من م  

.کن ادیبا محبت خدا را  شهیذهن من، هم یا  
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ਅਤਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ॥ 

 ابهناسی پربه آپے آپ

.همه در همه است ریفنا ناپذ یخدا  

 

ਆਪ੍ਨ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ 

 آپن کیا کچهو نہ ہوئے

د،یآ یبه دست نم زیچ چی، هکسی با اعمال خود  

 

ਜੇ ਸਉ ਪ੍ਰਾਨੀ ਲੋਚੈ ਕੋਇ ॥ 

 جے سؤ پرانی لوچئے کوئی

.صدها بار آرزو کند یاگر انسان فان یحت  
 

ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਨਾਹੀ ਿੇਰ ੈਤਕਛੁ ਕਾਮ ॥ 

 تس بن ناہی تیری کچه کام

.ستین دیشما مف یبرا یگرید زیچ چیاز او، ه ریغ  

 

ਗਤਿ ਨਾਨਕ ਜਤਪ੍ ਏਕ ਹਤਰ ਨਾਮ ॥੧॥ 

 گت نانک جپ ایک ہر نام. 

. افتی ینام خدا نجات خواه یاد کردنناناک، تو فقط با  یا  

 

ਰਪੂ੍ਵੁੰਿੁ ਹੋਇ ਨਾਹੀ ਮੋਹ ੈ॥ 

موہئے یروپونت ہوئے ناہ  

.باشد هودهیب دیاست نبا افهیکه خوش ق یکس  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜੋਤਿ ਸਗਲ ਘਟ ਸੋਹ ੈ॥ 

جوت سگل گهت سوهئے یپربه ک  

.درخشد ینور خدا در همه م رایز  

 

ਧਨਵੁੰਿਾ ਹੋਇ ਤਕਆ ਕੋ ਗਰਿੈ ॥ 

کو گربئے ایدهنونتا ہوئے ک  

از ثروتمند بودن مغرور باشد؟ دیبا یچرا کس  

 

ਜਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਤਿਸ ਕਾ ਿੀਆ ਿਰਿੈ ॥ 
.دربئے ئےیجا سبه کچه تس کا د  

.او هستند نعمتهمه ثروتها  یوقت  

 

ਅਤਿ ਸੂਰਾ ਜੇ ਕੋਊ ਕਹਾਵ ੈ॥ 

کہاوے یکوئ سےیاے سورا ج  

زنهیشجاع صدا م یلیخودش رو خ یاگه کس  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਲਾ ਤਿਨਾ ਕਹ ਧਾਵੈ ॥ 
کلاء بنا کہ دهاوے یپربه ک  

تواند انجام دهد؟ یم یقدرت خدا، چه کار درک کند که بدون  دیاو با  
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ਜੇ ਕੋ ਹੋਇ ਿਹੈ ਿਾਿਾਰ ੁ॥ 

داتار یجے کو ہوئے بہئ  

زند، یخود لاف م یکوکاریدهد و سپس به ن یکه صدقه م یکس  
 

ਤਿਸੁ ਿੇਨਹਾਰ ੁਜਾਨੈ ਗਾਵਾਰ ੁ॥ 

جانئے گاوار نہاریتس د  

.بداند که خدا تنها بخشنده همه است دیبا یاحمق نیچن  

 

ਤਜਸੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂਟੈ ਹਉ ਰੋਗੁ ॥ 

 جس گر پرساد ٹوٹئے ہئو روگ

شود، یاش درمان م ینفسان یماریکه بمعلم مذهبی به   

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਸਿਾ ਅਰੋਗੁ ॥੨॥ 

 نانک سو جن سدا آروگ. 

سالم است.  شهیهم یبرا یناناک، آن شخص از نظر روح یا  

 

ਤਜਉ ਮੁੰਿਰ ਕਉ ਥਾਮੈ ਥੁੰਮਨੁ ॥ 

مندر کو تهامئے تهمن ئویج  

.دارد یستون پشت بام خانه را نگه م کیهمانطور که   

 

ਤਿਉ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਿ ੁਮਨਤਹ ਅਸਥੁੰਮਨੁ ॥ 

گور کا سبد منہ آستهمن ئویت  

.کند یم یبانیاز ذهن پشت استاد مذهبیبه طور مشابه، کلام   

 

ਤਜਉ ਪ੍ਾਖਾਿ ੁਨਾਵ ਚਤੜ ਿਰੈ ॥ 

پاکهان ناو چڑه ترئے ئویج  

کند، یگذاشته شده از رودخانه عبور م قیکه در قا یدرست همانطور که سنگ  

 

ਪ੍ਰਾਿੀ ਗੁਰ ਚਰਿ ਲਗਿੁ ਤਨਸਿਰੈ ॥ 
گور چرن لگت نسترئے یپران  

 لیرذا یویدن انوسیاز اق یقلب سنگ یفان کی، استاد مذهبی یهااز آموزه قیدق یرویبا پ ب،یترت نیبه هم
.کندیعبور م  

 

ਤਜਉ ਅੁੰਧਕਾਰ ਿੀਪ੍ਕ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

پرگاس پکیاندهکار د ئویج  

شود، یتوسط لامپ روشن م یکیهمانطور که تار  

 

ਗੁਰ ਿਰਸਨੁ ਿੇਤਖ ਮਤਨ ਹੋਇ ਤਿਗਾਸੁ ॥ 

من ہئو بگاس کهیگور درسن د  

شود یخوشحال م معلم مذهبی دید دنیذهن با د بیترت نیبه هم . 
 

ਤਜਉ ਮਹਾ ਉਤਿਆਨ ਮਤਹ ਮਾਰਗੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

مہ مارگ پائے آنیمہا اوڈ ئویج  

کند، یم دایبزرگ پ ابانیب انیاز م یراه یدرست همانطور که کس  
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ਤਿਉ ਸਾਧੂ ਸੁੰਤਗ ਤਮਤਲ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ ॥ 

 تیئو سادهو سنگ مل جوت پرگتائے

.شود یآشکار م نیدر جمع مقدس ینور اله بیترت نیبه هم  

 

ਤਿਨ ਸੁੰਿਨ ਕੀ ਿਾਛਉ ਧੂਤਰ ॥ 

 تن سنتن کی بچا او دهور

.هستم نیمن به دنبال خدمت فروتنانه آن مقدس  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਤਰ ਲੋਚਾ ਪ੍ੂਤਰ ॥੩॥ 

 نانک کی ہر لوچا پور. |

.نانک را برآورده کن  یآرزو نیا ایخدا  
 

ਮਨ ਮੂਰਖ ਕਾਹੇ ਤਿਲਲਾਈਐ ॥ 

 من مورخ کاہے بلایئے

؟یکن یو ناله م یکن یم هیعقل احمق من، چرا گر یا  

 

ਪ੍ੁਰਿ ਤਲਖੇ ਕਾ ਤਲਤਖਆ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 
 پورب لکهے کا لکهیئے

.دیکن یم افتیخود در یشده است، بر اساس اعمال قبل نییتع شیشما هر آنچه را که از پ  

 

ਿਖੂ ਸੂਖ ਪ੍ਰਭ ਿੇਵਨਹਾਰ ੁ॥ 

 دوخ سوخ پربه دیونہار

.خداوند بخشنده درد و لذت است  

 

ਅਵਰ ਤਿਆਤਗ ਿੂ ਤਿਸਤਹ ਤਚਿਾਰ ੁ॥ 

 اور تیاگ تو تسہ چتار

.دیکن ادیو تنها او را با محبت  دیرا کنار بگذار گرانید تیحما ن،یبنابرا  
 

ਜੋ ਕਛੁ ਕਰ ੈਸੋਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੁ ॥ 

 جو کچه کرئے سوئے سکه من

.دیدهد آرامش داشته باش یکه او انجام م یدر هر کار  

 

ਭੂਲਾ ਕਾਹ ੇਤਫਰਤਹ ਅਜਾਨ ॥ 

 بهولا کاہے فره اجان

؟ن استینادان چرا سرگردا یا  

 

ਕਉਨ ਿਸਿੁ ਆਈ ਿੇਰੈ ਸੁੰਗ ॥ 

 کاؤن بست آئی تیری سنگ

؟یبا خودت آورد ییزهایچه چ  

 

ਲਪ੍ਤਟ ਰਤਹਓ ਰਤਸ ਲੋਭੀ ਪ੍ਿੁੰਗ ॥ 

پتنگ یرس لوبه ویلپت رہ  

.دیشو یغرق م یویدن یشما در لذت ها ص،یپروانه حر یا  
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਤਪ੍ ਤਹਰਿੇ ਮਾਤਹ ॥ 

یرام نام جپ ہردئے ماہ  

.دیدر قلب خود قرار ده نام خدا را  
 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਤਿ ਸੇਿੀ ਘਤਰ ਜਾਤਹ ॥੪॥ 

. یگهر جاہ یتینانک پت س  

. یبازگرد یناناک، پس با افتخار به خانه اله یا  
 

ਤਜਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਲੈਤਨ ਿੂ ਆਇਆ ॥ 

ایتو آئ نیجس وکهر کاہو ل  

دیامده ا ایان به دن یکه برا یثروت  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਸੁੰਿਨ ਘਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ایرام نام سنتن گهر پائ  

ید.اور یدر جماعت مقدس به دست م آن را  

 

ਿਤਜ ਅਤਭਮਾਨੁ ਲੇਹ ੁਮਨ ਮੋਤਲ ॥ 

من مول ہویتج ابهمان ل  

.دیو در عوض ثروت نام خدا را بخر دیغرور خودخواهانه را از ذهن خود کنار بگذار  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਤਹਰਿ ੇਮਤਹ ਿੋਤਲ ॥ 

 رام نام ہردئے مہ تول.

.دیکن نګهنام خدا را در قلب خود   

 

ਲਾਤਿ ਖੇਪ੍ ਸੁੰਿਹ ਸੁੰਤਗ ਚਾਲੁ ॥ 

سنتہ سنگ چال پیلاد که  

.دیم را با تفکر عاشقانه در مورد نام خدا در جماعت مقدس پر کناثروت ن نیا  

 

ਅਵਰ ਤਿਆਤਗ ਤਿਤਖਆ ਜੁੰਜਾਲ ॥ 

جنجال ایبکه اگیاور ت  

.دیببر نیرا از ب یگرید زیو هر چ  

 

ਧੁੰਤਨ ਧੁੰਤਨ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

یدهن دهن کہئے سبه کوئ  

.خواهند کرد نیهمه شما را تحس د،یکار را انجام ده نیاگر ا  

 

ਮੁਖ ਊਜਲ ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਸੋਇ ॥ 

 مکه اوجل ہر درگہ سوئے

وشما در بارګاه خدای متعال عزت دریافت خواهید کرد.   
 

ਇਹ ੁਵਾਪ੍ਾਰ ੁਤਵਰਲਾ ਵਾਪ੍ਾਰੈ ॥ 

 اه واپار ورلاه واپارئے

.شود ینام خدا م یاد کردن  ریشخص نادر درگ کیاما فقط   
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ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਸਿ ਿਤਲਹਾਰੈ ॥੫॥ 

 نانک تا کئی سد بلیہارئے. 

. می کنم یشخص نیچن خود را فدای  شهیهم یناناک، من برا  

 

ਚਰਨ ਸਾਧ ਕੇ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪ੍ੀਉ ॥ 

 چرن ساده کے دهوئے دهوئے پیو

.دیکن یرویپ یو فرمانبردار یفروتن تیبا نها نیاز سخنان مقدس  
 

ਅਰਤਪ੍ ਸਾਧ ਕਉ ਅਪ੍ਨਾ ਜੀਉ ॥ 

 ارپ ساده کاپنا جیو

.دیکن میتسل استاد مذهبیروح خود را به   

 

ਸਾਧ ਕੀ ਧੂਤਰ ਕਰਹ ੁਇਸਨਾਨੁ ॥ 

 ساده کی دهور کرہو اسنان

.دیحمام پاک کن معلم مذهبی میصادقانه تعال رشیبا پذ  

 

ਸਾਧ ਊਪ੍ਤਰ ਜਾਈਐ ਕੁਰਿਾਨੁ ॥ 

 ساده اوپر جائئو کربان

.دیکن استاد مذهبی تانخود را وقف  یزندگ  

 

ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

سیوا ودبهاگی پائیئےساده   

.شود یم افتیثروت بزرگ در با معلم مذهبیاموزش   
 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹਤਰ ਕੀਰਿਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 

 سادهسنگ ہر کیرتن گائیئے

توان خواند یخداوند را فقط در جماعت مقدس م یحمد و ثنا  

 

ਅਤਨਕ ਤਿਘਨ ਿੇ ਸਾਧੂ ਰਾਖੈ ॥ 

 انک بگهن تے سادهو راکهئے

.دهد یما را از انواع خطرات نجات م یدر سفر روحان پرهیزگار  
 

ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ॥ 

 ہر گن گائے امرت رس چاکهئے

.چشد یم را ماخدا را بخواند شهد ن یهر که حمد و ثنا  

 

ਓਟ ਗਹੀ ਸੁੰਿਹ ਿਤਰ ਆਇਆ ॥ 

ایسنتے در آئ یاوٹ گه  

کرده و به پناه آنها آمده است، تیحما یاله یایکه از اول یکس  
 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਪ੍ਾਇਆ ॥੬॥ 

. ئےیسرب سوکه نانک تہ پائ  

کرده است.  افتیو آرامش را در شیناناک، او تمام آسا یا  
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ਤਮਰਿਕ ਕਉ ਜੀਵਾਲਨਹਾਰ ॥ 

 مرتک کائو جیوالنہار

.بازگرداند یرا به مردگان روحان یخداوند قادر است زندگ  

 

ਭੂਖੇ ਕਉ ਿੇਵਿ ਅਧਾਰ ॥ 

اڈار وتیبهوکهے کائو د  

.دهد یم یاو به گرسنگان روز  

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਜਾ ਕੀ ਤਿਰਸਟੀ ਮਾਤਹ ॥ 

یماہ یدرست یسرب ندهان جا ک  

ها در نگاه لطف اوست، نهیهمه گنج  
 

ਪ੍ੁਰਿ ਤਲਖੇ ਕਾ ਲਹਿਾ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 

ئےیپورب لکهے کا لہنا پائ  

.کنند یم افتیاما مردم آنچه را که در سرنوشتشان مقرر شده است در  
 

ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਤਿਸ ਕਾ ਓਹ ੁਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ 

اوه کرنئے جوگ سبه کچه تس کا  

است یاز آن اوست و او قادر به انجام هر کار زیهمه چ  

 

ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਿਸੂਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥ 

 تس بن دوسر ہوآ نہ ہوگ

از او هرگز نبوده و نخواهد بود ریغ  
 

ਜਤਪ੍ ਜਨ ਸਿਾ ਸਿਾ ਤਿਨੁ ਰੈਿੀ ॥ 

.ینیجپ جن سدا سدا دن ر  

.فکر کن شهی، شب و روز در او تا ابد و همبنده یا  

 

ਸਭ ਿੇ ਊਚ ਤਨਰਮਲ ਇਹ ਕਰਿੀ ॥ 

یسبه تے اوچ نرمل اه کرن  

.کارهاست نیو پاک تر نیتر یعال نیا  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸ ਕਉ ਨਾਮ ੁਿੀਆ ॥ 

ئایکر کرپا جس کائو نام د  

دهد، یبه لطف او که خداوند نامش را برکت م  

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਥੀਆ ॥੭॥ 

. آینانک سو جن نرمل ته  

شود.  ینانک، آن شخص پاک و مطهّر م یا  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਗੁਰ ਕੀ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ॥ 

تیپرت یمن گر ک یجا کئ  

است، معلم مذهبیراسخ به  مانیکه ذهنش پر از ا یکس  
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ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਚੀਤਿ ॥ 

تیتس جن آوئے ہر پربه چ  

.خداوند تا ابد در وجدان او ساکن است  

 

ਭਗਿੁ ਭਗਿੁ ਸੁਨੀਐ ਤਿਹ ੁਲੋਇ ॥ 

تہ لوئے ئےیبهگت بهگت سن  

شده است، نیفداکار فروتن در سراسر جهان تحس کیفداکار،  کیاو به عنوان   

 

ਜਾ ਕੈ ਤਹਰਿ ੈਏਕੋ ਹੋਇ ॥ 

ہوآئے کویہردئے ا یجا کئ  

.)خدا( ساکن است گانهیکه در دل او   
 

ਸਚ ੁਕਰਿੀ ਸਚ ੁਿਾ ਕੀ ਰਹਿ ॥ 

راہت یسچ تا ک یسچ کرن  

.او درست است یو روش زندگ اعمال   

 

ਸਚ ੁਤਹਰਿ ੈਸਤਿ ਮੁਤਖ ਕਹਿ ॥ 

 سچ ہردئے ست مکه کہت

.آورد یاست که به زبان م یزی)نام خدا( همان چ قتیخدا در قلب اوست و حق  

 

ਸਾਚੀ ਤਿਰਸਤਟ ਸਾਚਾ ਆਕਾਰ ੁ॥ 

درست ساچا اکار یساچ  

در تمام جهان نفوذ دارد. خداکه   ندیب یاو م نیطرفدار با عشق به خدا اغشته شده است، بنابرا نیچشم انداز ا  

   

ਸਚ ੁਵਰਿੈ ਸਾਚਾ ਪ੍ਾਸਾਰ ੁ॥ 

 سچ ورتئے ساچا پاسار

.ن خداستآهمه از  نیداند که خدا همه جا را فرا گرفته است و ا یاو م  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਤਜਤਨ ਸਚ ੁਕਤਰ ਜਾਿਾ ॥ 

 نانک سو جن سچ سماتا

شناسد، یم تیمتعال را به عنوان ابد یکه خدا یکس  

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਸਤਚ ਸਮਾਿਾ ॥੮॥੧੫॥ 

 پاربرہم جن سچ کر جاتا
شود.  یجذب م قتیناناک، آن موجود فروتن در حق یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکشا  

 

ਰਪੂ੍ੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੁੰਗੁ ਤਕਛੁ ਤਿਰਹ ੁਗੁਿ ਿੇ ਪ੍ਰਭ ਤਭੁੰਨ ॥ 

نہ رنگ کچه ترہو گن تے پربه بن کهیروپ نہ ر  

.است  (لتی)قدرت، فساد و فض ایما یژگیاز سه و و عاری، نه رنگ. جسمخدا نه شکل دارد، نه   
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ਤਿਸਤਹ ਿੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ ਤਜਸੁ ਹੋਵ ੈਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥੧॥ 

بجهائے نانکا جس ہوئے سپرسن.  یتس  

  باشد.که از او خشنود   درک کند تا سازد یرا قادر م خدا خودش کسی  نانک،  یا

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یآسٹپد  

:ديااشتاپ  

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨ ਮਤਹ ਰਾਖ ੁ॥ 

پربه من مہ راکه یناسیابه  

د،یجاودانه را در ذهن خود نگه دار یخدا  
 

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਿੂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਿਆਗੁ ॥ 

اگیت تیتو پر یمانوکه ک  

.دیدست بردار یخود به هر انسان یو از عشق و وابستگ  

 

ਤਿਸ ਿੇ ਪ੍ਰੈ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਕੋਇ ॥ 

کچه کوئے یناہ یتس تے پرائ  

وجود ندارد زیچ چیفراتر از او، ه  

 

ਸਰਿ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 

سوئے کویسرب نرنتر ا  

همه نفوذ دارد انیدر م گانهی یخدا  

 

ਆਪੇ੍ ਿੀਨਾ ਆਪ੍ੇ ਿਾਨਾ ॥ 

آپے دانا نایآپے ب  

داند یو همه را م ندیب یرا م زیاو خودش همه چ  

 

ਗਤਹਰ ਗੁੰਭੀਰ ੁਗਹੀਰ ੁਸੁਜਾਨਾ ॥ 

سجانا ریگہ ریگہر گمبه  

و خردمند است قیعمدرک، رقابلیاو غ  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਗੋਤਿੁੰਿ ॥ 

گوبند سوریپاربرہم پرم  

موجود و سرور عالم، نیمتعال، برتر یخدا یا  

 

ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਨਧਾਨ ਿਇਆਲ ਿਖਸੁੰਿ ॥ 

بخشند آلیکرپا ندهان د  

رحمت، شفقت و بخشش، نهیگنج  
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ਸਾਧ ਿੇਰ ੇਕੀ ਚਰਨੀ ਪ੍ਾਉ ॥ 

پاؤ یچرن یک رےیساده ت  

.تو باشم یایاول ریکنم که بنده حق یخواهش م  

 

ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਤਨ ਇਹ ੁਅਨਰਾਉ ॥੧॥ 

 نانک کئی من اه انراؤ. 

ذهن ناناک است.  در یآرزو نیا  

 

ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰਨ ਸਰਨਾ ਜੋਗ ॥ 

 منسا پورن سرنا جوگ

.ما را برآورده کند و پناه دهد یخداوند قادر است خواسته ها  

 

ਜੋ ਕਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 

 جو کر پائیآ سوئے ہوگ

.افتد یهر چه خداوند در سرنوشت انسان نوشته است همان اتفاق م  
 

ਹਰਨ ਭਰਨ ਜਾ ਕਾ ਨੇਿਰ ਫੋਰ ੁ॥ਤਿਸ ਕਾ ਮੁੰਿਰੁ ਨ ਜਾਨੈ ਹੋਰ ੁ॥ 

 ہرن بهرن جا کا نیتر فور

نابود کند ای ندیافریچشم به هم زدن جهان را ب کیتواند در  یخداوند م  

 

ਅਨਿ ਰਪੂ੍ ਮੁੰਗਲ ਸਿ ਜਾ ਕੈ ॥ 

 تس کا منتر نہ جانئ ہور

.داند یاز او، مانترا را نم ریکس غ چیه  
 

ਸਰਿ ਥੋਕ ਸੁਨੀਅਤਹ ਘਤਰ ਿਾ ਕੈ ॥ 

 اند روپ منگل سد جا کئ

  است، یابد یسعادت و شادمظهر 

 

ਰਾਜ ਮਤਹ ਰਾਜੁ ਜੋਗ ਮਤਹ ਜੋਗੀ ॥ 
گهر تا کئ آیسرب تهوک سن  

.اوست اریدر اخت ایشود که همه هدا یم دهیو شن  

 

ਿਪ੍ ਮਤਹ ਿਪ੍ੀਸਰ ੁਤਗਰਹਸਿ ਮਤਹ ਭੋਗੀ ॥ 

یراج مہ راج جوگ مہ جوگ  

.است یوگی نیها، او مقدس تر یوگی انیپادشاه است. در م نیپادشاهان، او بزرگتر انیدر م  

 

ਤਧਆਇ ਤਧਆਇ ਭਗਿਹ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

آیبهگتہ سکه پائ آیدہ آیده  

.است یاهل خانه، او صاحب خانه خوار انیزاهد است; در م نیزاهدان، او بالاتر انیدر م  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਪ੍ੁਰਖ ਕਾ ਤਕਨੈ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

. |آینانک تس پورک کا کنئ انت نہ پائ  

.کرده اند دای، بندگانش آرامش پ آن مداوم یاآوریبا   
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ਜਾ ਕੀ ਲੀਲਾ ਕੀ ਤਮਤਿ ਨਾਤਹ ॥ 

یگرہست مہ بهوگ سریتپ مہ تپ  
نکرده است.  دایرا پ خدای متعالحدود آن  چکسینانک، ه یا  

 

ਸਗਲ ਿੇਵ ਹਾਰੇ ਅਵਗਾਤਹ ॥ 
 جا کی لیلاء کی مت ناہی

او وجود ندارد، یویدن یباز یبرا یتیمحدود چیه  

 

ਤਪ੍ਿਾ ਕਾ ਜਨਮੁ ਤਕ ਜਾਨੈ ਪ੍ੂਿੁ ॥ 

اوگآہیسگل دیو ہارے   

.او خسته شده اند یهمه فرشتگان از جستجو  

 

ਸਗਲ ਪ੍ਰੋਈ ਅਪ੍ੁਨੈ ਸੂਤਿ ॥ 

 پتا کا جنم کے جانئ پوت

.تواند از تولد خالق خود مطلع شود ینم زیتواند راز تولد پدرش را بداند، خلقت ن یهمانطور که پسر نم  

 

ਸੁਮਤਿ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਤਜਨ ਿੇਇ ॥ਜਨ ਿਾਸ ਨਾਮ ੁਤਧਆਵਤਹ ਸੇਇ ॥ 

سوتسگل پروئی اپنئ   

.شده اند، محدود کرده است زانیاو حیکه در تسب ییخود مانند مهره ها قانوناو تمام خلقت را تحت   

 

ਤਿਹ ੁਗੁਿ ਮਤਹ ਜਾ ਕਉ ਭਰਮਾਏ ॥ 

 سمت گیان دهیان جن دیآئے

.کنند یبه تفکر م لیو تما یفهمند، حکمت معنو یم یکه او را به خوب یکسان  

 

ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਤਫਤਰ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 

دهیآوہی سئیجن داس نام   

ند.سپار یم ادیافراد با عشق و محبت او را به  نیا  

 

ਊਚ ਨੀਚ ਤਿਸ ਕੇ ਅਸਥਾਨ ॥ 

 تہو گن مہ جا کئ بهرمائے

گمراه کند، لیهر را که به سه دل  
 

ਜੈਸਾ ਜਨਾਵ ੈਿੈਸਾ ਨਾਨਕ ਜਾਨ ॥੩॥ 

 جیسا جناوی تیسا نانک جان. 

شناسد.  یکه خداوند به او بدهد، او را به همان اندازه م ینانک، هر عقل یا  

 

ਨਾਨਾ ਰਪੂ੍ ਨਾਨਾ ਜਾ ਕੇ ਰੁੰਗ ॥ 

 نانا روپ نانا جا کے رنگ

.او هستند یاز رنگ ها یاریاست. بس اریاشکال او بس  

 

ਨਾਨਾ ਭੇਖ ਕਰਤਹ ਇਕ ਰੁੰਗ ॥ 

اک رنگ یکرہ کهینانا ب  

.از نوع ان است یکیحال، او تنها  نیکند و با ا یهستند که او فرض م یاز انها ظاهر یاریبس  

120 



ਨਾਨਾ ਤਿਤਧ ਕੀਨੋ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

بسِتار نوینانا بِڈه کِ   

جهان را گسترش داده است، نیاز موارد او ا یاریدر بس  

 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿਨਾਸੀ ਏਕੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

کنکاریا یناسیپربه ابه  

.و تنها خالق است یحال، او ابد نیاما با ا  

 

ਨਾਨਾ ਚਤਲਿ ਕਰ ੇਤਖਨ ਮਾਤਹ ॥ 

ینانا چلت کرے کهن ماہ  

.دهد یلحظه انجام م کیخود را در  یها کاراز  یاریاو بس  
 

ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਹਓ ਪ੍ੂਰਨੁ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 

آئے-پورن سبه تها ئویپور رہ  

.ردیگ یکامل همه جا را در بر م یخدا  

 

ਨਾਨਾ ਤਿਤਧ ਕਤਰ ਿਨਿ ਿਨਾਈ ॥ 

ینانا بِڈه کره بنت بنائ  

.است دهیرا افر نشیاز موارد افر یاریاو در بس  

 

ਅਪ੍ਨੀ ਕੀਮਤਿ ਆਪੇ੍ ਪ੍ਾਈ ॥ 

یآپے پائ متیک یاپن  

.داند یارزش خود را مو تنها او   

 

ਸਭ ਘਟ ਤਿਸ ਕੇ ਸਭ ਤਿਸ ਕੇ ਠਾਉ ॥ 

 سبه گهٹ تس کے، سبه تس کے ٹهاو

.از ان اوست موجوداتو همه جا  و همه  زیهمه چ  

 

ਜਤਪ੍ ਜਤਪ੍ ਜੀਵ ੈਨਾਨਕ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥੪॥ 

نانک ہر ناو۔  وے،یجپ جپ ج  

کند.  یم یاو با تفکر در مورد نام خدا زندگ رویناناک، پ یا  

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲੇ ਜੁੰਿ ॥ 

 نام کے دهارے سگلے جنت

.همه موجودات است بانینعم پشت  

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਖੁੰਡ ਿਰਹਮੁੰਡ ॥ 

 نام کے دهارے کهنڈ برہمند

.است یشمس یو منظومه ها نیگاه زم هیم تکنا  

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਤਸਤਮਰਤਿ ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ॥ 

پران دینام کے دهارے سمرت ب  

.است سو پورانا س، ودایستیمریم اساس )کتاب مقدس هندو(، سان  
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ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸੁਨਨ ਤਗਆਨ ਤਧਆਨ ॥ 

انیده انینام کے دهارے سنن گ  

نام در مورد دانش فکر می کنیم. تیبا حما  

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਆਗਾਸ ਪ੍ਾਿਾਲ ॥ 

 نام کے دهارے آگاس پاتال

.است نییپا یآسمان ها و نواح بانیپشت خدا  
 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲ ਆਕਾਰ ॥ 

 نام کے دهارے سگل آکار

.( استیهمه بدنها )همه اشکال زندگ بانیم پشتنا  

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਪ੍ੁਰੀਆ ਸਭ ਭਵਨ ॥ 

سبه بهوان اینام کے دهارے پور  

.است گاه همه عالم  هیم تکان  

 

ਨਾਮ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਉਧਰ ੇਸੁਤਨ ਸਰਵਨ ॥ 

 نام کے سنگ اڈهرے سن سروان

.اند افتهینجات  بدکاراناز  یاریبا مراقبه و گوش دادن به نام، بس  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਆਪ੍ਨੈ ਨਾਤਮ ਲਾਏ ॥ 

ۓکر کرپا جس آپنے نام لا  

که با لای آن لطف کرده. دهد،  یم  کسی خدا به او را رحمت خود   

 

ਨਾਨਕ ਚਉਥੇ ਪ੍ਿ ਮਤਹ ਸੋ ਜਨੁ ਗਤਿ ਪ੍ਾਏ ॥੫॥ 

.ۓنانک چوتهے پد مہ سو جن گت پا  

ع به مقام عالى معنوى مى رسد. اى نانك در مرحله چهارم سعادت الهى، آن عابد خاض  

 

ਰਪੂ੍ੁ ਸਤਿ ਜਾ ਕਾ ਸਤਿ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

 روپ ست جا کا ست اسٹهان

است، یو مسند قدرتش ابد یکه صورتش ابد ییخدا  

 

ਪ੍ੁਰਖੁ ਸਤਿ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

پردهان والیپورک ست ک  

.است شیدر حال افزا زیاست که همه چ نیجهان وجود دارد، ا نیکه در ا یزیتنها چ  

 

ਕਰਿੂਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਜਾ ਕੀ ਿਾਿੀ ॥ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਸਭ ਮਾਤਹ ਸਮਾਿੀ ॥ 

یبن یکرتوت ست ست جا ک  

که کردارش جاودانه و حرفش حق است یکس  

 

ਸਤਿ ਕਰਮੁ ਜਾ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸਤਿ ॥ 

یسمان یست پورکه سبه ماہ  

.در همه وجود دارد یابد یکه خدا  
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ਮੂਲੁ ਸਤਿ ਸਤਿ ਉਿਪ੍ਤਿ ॥ 

رچنا ست یست کرم جا ک  

.خلقت او حق است و اعمال او حق است  

 

ਸਤਿ ਕਰਿੀ ਤਨਰਮਲ ਤਨਰਮਲੀ ॥ 

ست اتپتمول ست   

.اصل او حق است و حقیقت آن چیزي است كه از آن سرچشمه مي گیرد  
 

ਤਜਸਤਹ ਿੁਝਾਏ ਤਿਸਤਹ ਸਭ ਭਲੀ ॥ 

ینرمل نرمل یست کرن  

.پاکان نیاراده او حق است، پاکتر  

 

ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

۔یست نام پربه کا سخ دائ  
.سازد تا اراده خود را درک کند یکه او را قادر م یکس یرود برا یم شیپ یبه خوب زیهمه چ  

 

ਤਿਸਵਾਸੁ ਸਤਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿੇ ਪ੍ਾਈ ॥੬॥ 

۔ یبسواس ست نانک گُرو تے پائ  

شود.| یم افتیدر معلم مذهبی فقط از عقیده نیناناک، ا یا  

 

ਸਤਿ ਿਚਨ ਸਾਧੂ ਉਪ੍ਿੇਸ ॥ 

سیست بچن سادهو اپُد  

.صادق است شهیهم یبرا ااستاد مذهبییآموزه ها  

 

ਸਤਿ ਿੇ ਜਨ ਜਾ ਕੈ ਤਰਿੈ ਪ੍ਰਵੇਸ ॥ 

سیست تے جن جا کے ردئے پرو  

 ییو از چرخه تولد و مرگ رها شوندیم لیتبد قتیبه حق زین کندیها در دلشان نفوذ مآموزه نیکه ا یکسان
.ابندییم  

 

ਸਤਿ ਤਨਰਤਿ ਿੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥ 

 ست نرت بوجهے جے کوئے

برد، می یخدا پ یبه عمق عشق ابد یاگر کس  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

گت ہوئے۔ یجپت تا ک نام  

ابدی یدست م ییوالا یمعنو تیکند و به وضع یم فکرآن شخص در نعم   

 

ਆਤਪ੍ ਸਤਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ ॥ 

سبه ست۔ ایآپ ست ک  

.است یاست ابد دهیخدا خودش جاودانه است و هر چه آفر  

 

ਆਪੇ੍ ਜਾਨੈ ਅਪ੍ਨੀ ਤਮਤਿ ਗਤਿ ॥ 

مت گت۔ یآپے جانئے اپن  

.داند یاو خودش قدر و حد خودش را م  
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ਤਜਸ ਕੀ ਤਸਰਸਤਟ ਸੁ ਕਰਿੈਹਾਰ ੁ॥ 

 جس کی سرست سو کرنیہار۔

.جهان به او تعلق دارد، خالق آن است نیاو که ا  

 

ਅਵਰ ਨ ਿੂਤਝ ਕਰਿ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

 اوَر نہ بوجه کرت بیچار۔

حافظ کائنات است کی که دیاز خدا فکر نکن ریبه غ  
 

ਕਰਿੇ ਕੀ ਤਮਤਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੀਆ ॥ 

 کرتے کی مت نہ جانئے کیا۔

.خالق را بداند زانیتواند م ینم مخلوق  

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋ ਵਰਿੀਆ ॥੭॥ 

 نانک جو تس بهاوئے سو ورتئے۔ 

.ونددیپ ینانک، هر چه او را خشنود سازد، به وقوع م یا  
 

ਤਿਸਮਨ ਤਿਸਮ ਭਏ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

 بسمن بسم بهائے بسماد۔

.شوند یمحیران او، طرفداران او شگفت زده و  زیشگفت انگ یبه شگفت دیدنبا   

 

ਤਜਤਨ ਿੂਤਝਆ ਤਿਸੁ ਆਇਆ ਸਵਾਿ ॥ 

 جن بوجهیآ تس آئیآ سواد۔

.لذت بردنداو  ، از سعادت شناخته اند که خدا را یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੁੰਤਗ ਰਾਤਚ ਜਨ ਰਹੇ ॥ 

 پربه کے رنگ راچ جن رہئے۔

شوند، یبندگان فروتن خدا در عشق او جذب م  

 

ਗੁਰ ਕੈ ਿਚਤਨ ਪ੍ਿਾਰਥ ਲਹ ੇ॥ 

 گرو کے بچن پدارت لہئے۔

.کنندیم افتی، ثروت نعم را دراستاد مذهبی یهاآموزه قیو از طر  
 

ਓਇ ਿਾਿੇ ਿਖੁ ਕਾਟਨਹਾਰ ॥ 

 آئے داتے دکه کٹنہار۔

شوند یم گرانید یو برطرف کننده بلاها رخواهیآنها خودشان خ  

 

ਜਾ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿਰੈ ਸੁੰਸਾਰ ॥ 

 جا کے سنگ ترئے سنسار۔

.کند یشنا م لیرذا یجهان انوسیدر سراسر اق تیآنها، بشر یو با همراه  

 

ਜਨ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

۔یجن کا سےوک سو ودبهاگ  

است که در خدمت بندگان خدا باشد یخوشبخت کس  
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ਜਨ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

۔یلاگ ویل کیجن کے سنگ ا  

.شود یانسان با عشق خدا هماهنگ م ،همرای با چنین بندګان در   
 

ਗੁਨ ਗੋਤਿਿ ਕੀਰਿਨੁ ਜਨੁ ਗਾਵ ੈ॥ 

جن گاوے۔ رتنیگن گوبِد ک  

دیسرا یکه حمد خدا را م بنده ای   

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਫਲੁ ਪ੍ਾਵ ੈ॥੮॥੧੬॥ 

 گُرو پرساد نانک فل پاوے۔ |

کند یم افتی، او پاداش نعام را درمعلم مذهبی ناناک، به لطف یا  
 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکشا  

 

ਆਤਿ ਸਚ ੁਜੁਗਾਤਿ ਸਚ ੁ॥ 

 ادَ سچ جُگد سچ۔

.وجود داشته است قبل از پیدایش بشریت ان وخدا قبل از اغاز زم  

 

ਹੈ ਤਭ ਸਚ ੁਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਤਭ ਸਚ ੁ॥੧॥ 

سچ۔ یبه یسچ نانک ہوس یہے به  

حضور خواهد داشت زین ندهیناناک، خدا اکنون حضور دارد و در ا  . ای    

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

۔یاسََٹپد  

ديااشتاپ  

 

ਚਰਨ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਸਨਹਾਰ ॥ 

 چارن ست ست پرسنہار۔

شوند )از چرخه تولد و مرگ  یم یابد زیکنند ن یکه حضور او را درک م یاست و کسان یحضور خدا ازل
.شوند( یرها م  

 

ਪ੍ੂਜਾ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸੇਵਿਾਰ ॥ 

۔وداریپوجا ست ست س  

.کنند، جاودانه خواهند شد یکه با محبت در او عبادت م یاست و کسان برای همیشه عبادت او   

 

ਿਰਸਨੁ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ੇਖਨਹਾਰ ॥ 

۔کهنہاریدرسن ست ست پ  

 ی)از چرخه تولد و مرگ رها م ابندی یم را قتیحق زین نندیب یکه او را م یاو حق است و کسان تیرؤ
.شوند(  
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ਨਾਮੁ ਸਤਿ ਸਤਿ ਤਧਆਵਨਹਾਰ ॥ 

اونہارینام ست ست ده  

.کنند یهستند که با محبت در آن تفکر م یکسان نینام او حق است و راست  

 

ਆਤਪ੍ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਭ ਧਾਰੀ ॥ 

۔یآپ ست ست سبه دهار  

و صادق بودن چیزی است که دارای آن است. او خودش صادق است   
 

ਆਪੇ੍ ਗੁਿ ਆਪ੍ੇ ਗੁਿਕਾਰੀ ॥ 

۔یآپے گن آپے گنکار  

.کند یها را عطا م لتیاست و اوست که فض لتیتجسم دهنده فض شاو خود  

 

ਸਿਿ ੁਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਿਕਿਾ ॥ 

 سبد ست ست پربه بکتا۔

.آورد یحمد او را بر زبان م نیآن کلمه راستسی که است ک جاودانه کلمه حمد او جاودانه است و   

 

ਸੁਰਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਜਸੁ ਸੁਨਿਾ ॥ 

 سورت ست ست جس سُنتا۔

.دهد یخدا گوش م شیکه به ستا یخدا حق است ، و حق است کس یا دآوری    

 

ਿੁਝਨਹਾਰ ਕਉ ਸਤਿ ਸਭ ਹੋਇ ॥ 

 بجهنہار کو ست سبه ہوئے۔

.استجاودانه  زیشده است ن دهیکه توسط او افر یزیداند که هر چ یداند خدا جاودانه است، م یکه م یکس  

 

ਨਾਨਕ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

 نانک ست ست پربه سوئے۔ 

ناناک، خداوند جاودانه است. یا  

 

ਸਤਿ ਸਰਪੂ੍ ੁਤਰਿ ੈਤਜਤਨ ਮਾਤਨਆ ॥ 

۔ایست سروپ ردئے جن من  

داده است، یکسى که خداوند را که مظهر حق است در دل خود جا  
 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਤਿਤਨ ਮੂਲੁ ਪ੍ਛਾਤਨਆ ॥ 

۔ایکرن کرواں تن مول پچهان  

.همه دانسته است شهیخداوند را عامل علل و ر  

 

ਜਾ ਕੈ ਤਰਿ ੈਤਿਸਵਾਸੁ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ ॥ 

۔ایجا کے ردئے بسواس پربه آئ  

که قلبش کاملا  از حضور خدا مطمئن باشد، یکس  
 

ਿਿੁ ਤਗਆਨੁ ਤਿਸੁ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ 

۔ایتس من پرگتآئ انیتت گ  

.شود یبر او اشکار م یقیحقحکمت   
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ਭੈ ਿੇ ਤਨਰਭਉ ਹੋਇ ਿਸਾਨਾ ॥ 

تے نربهاؤ ہوئے بسانا۔ یبهئ  

ماند، یم یباک باق یب یدر حالت ذهن یشخص نیرفتن تمام ترس، چن نیبا از ب  

 

ਤਜਸ ਿੇ ਉਪ੍ਤਜਆ ਤਿਸੁ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨਾ ॥ 

سمانا۔ یجس تے اپجئا تس ماہ  

.کاهد یکه از او اغاز شده است، م یکس یو سپس به سو  

 

ਿਸਿੁ ਮਾਤਹ ਲੇ ਿਸਿੁ ਗਡਾਈ ॥ ਿਾ ਕਉ ਤਭੁੰਨ ਨ ਕਹਨਾ ਜਾਈ ॥ 

۔یلے بست گدائ یبست ماہ  

کرد، زیتوان متما یدو را نم نیشود، ا یاز همان مخلوط م شتریبا ب زیچ کیکه  یدرست مانند زمان  

 

ਿੂਝ ੈਿੂਝਨਹਾਰ ੁਤਿਿੇਕ ॥ 

 بوجهئے بوجهنہار بِبک۔

کند یفرد نادر آن را درک م کیفقط   

 

ਨਾਰਾਇਨ ਤਮਲੇ ਨਾਨਕ ਏਕ ॥੨॥ 

۔ |کینارائن ملے نانک ا  

.شده اند یکیکه خدا را درک کرده اند با او  ینانک، کسان یا  
 

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

۔یآکاریتهاکر کا سےوک آگ  

.اوستفرمانبردارخدا  بنده   

 

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸਿਾ ਪ੍ੂਜਾਰੀ ॥ 

۔یتهاکر کا سےوک سدا پوجار  

.کند یاو را عبادت م شهیخدا همبنده   

 

ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ॥ 

۔تیتهاکر کے سےوک کے من پرت  

.کامل دارد مانیبه خدا ا بندهذهن   

 

ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 

۔تینرمل ر یتهاکر کے سےوک ک  

.طهارت راه و رسم عابد خداست  

 

ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੇਵਕੁ ਜਾਨੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

 تهاکر کو سےوک جانئے سنگ۔

.با اوست شهیهمخدا معتقد است که خدا ینده   

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਨਾਮ ਕੈ ਰੁੰਤਗ ॥ 

 پربه کا سےوک نام کے رنگ۔

.ماند یبا عشق نعم آغشته م شهیخدا هم بنده  
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ਸੇਵਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਲਨਹਾਰਾ ॥ 

 سےوک کو پربه پالنہارا۔

.خود است بنده یخداوند مولا  

 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੈ ਤਨਰੁੰਕਾਰਾ ॥ 

 سےوک کی راکهئے نرنکارا۔

.کند یخود را حفظ م عزت بندهشکل  یب یخدا  

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਤਜਸੁ ਿਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਰੈ ॥ 

 سو سےوک جس دئیا پربه دهارئے۔

.کند یملطف است که خداوند به او  یاو کس بنده  
 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਸਮਾਰੈ ॥੩॥ 

 نانک سو سےوک ساس ساس سمارئے. 

کند.  یم ادیبا هر نفس او را بنده نانک، آن  یا  

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਜਨ ਕਾ ਪ੍ਰਿਾ ਢਾਕ ੈ॥ 

 اپنے جن کا پردا دهاکئے۔

   پوشاند یخود را م بنده یها خداوند عیب  

 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸਰਪ੍ਰ ਰਾਖ ੈ॥ 
 اپنے سےوک کی سرپر راخئے۔

.کند یخود را حفظ مبنده  کاملا عزتاو   

 

ਅਪ੍ਨੇ ਿਾਸ ਕਉ ਿੇਇ ਵਡਾਈ ॥ 

 اپنے داس کو دئے ودائی۔

.بخشد یمعزت خود را  بندهخداوند   
 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਈ ॥ 

 اپنے سےوک کو نام جپائی۔

.کند نام را یاددهد تا  یخود برکت مبنده او به   

 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਤਿ ਰਾਖੈ ॥ 

 اپنے سےوک کی آپ پٹ راخئے۔

.کند یخود را حفظ م بندهحرمت  شاو خود  

 

ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਕੋਇ ਨ ਲਾਖੈ ॥ 

گت مت کوئے نہ لاخئے۔ یتا ک  

.بزند نیخدا را تخم بندهبالاتر  یمعنو تیتواند وضع یکس نم چیه  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਕੋ ਨ ਪ੍ਹਚੂੈ ॥ 

 پربه کے سےوک کو کو نہ پهچهئے۔

شود، ینم سهیخدا مقابنده با  یکس از نظر معنو چیه  
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ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਊਚ ਿੇ ਊਚੇ ॥ 

 پربه کے سےوک اچُ تے اچُے۔

.هستنداز مقام بالای برخورداربندگان خدا  رایز  

 

ਜੋ ਪ੍ਰਤਭ ਅਪ੍ਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 

۔آیسےوا لائ یجو پربه اپن  

 کسى که خداوند او را به عبادت خود مشغول کند،

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਿਹ ਤਿਤਸ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥੪॥ 

. |ےینانک سو سےوک ده دس پرگتآئ  

شهیهمه جا مشهور م بندهناناک، اون  یا  
 

ਨੀਕੀ ਕੀਰੀ ਮਤਹ ਕਲ ਰਾਖ ੈ॥ 

مہ کل راخئے۔ یریک یکین  

.کند قیمثل مورچه کوچک( تزر فی)ضع فیضع اریانسان بس کیاگر خداوند قدرت خود را به   

 

ਭਸਮ ਕਰ ੈਲਸਕਰ ਕੋਤਟ ਲਾਖ ੈ॥ 

 بهسم کرئے لسکر کوٹ لاخئے۔

.کند لیرا به خاکستر تبد یونیلیم یتواند ارتش ها یآنگاه آن شخص م  

 

ਤਜਸ ਕਾ ਸਾਸੁ ਨ ਕਾਢਿ ਆਤਪ੍ ॥ 

 جس کا ساس نہ کادهت آپ۔

.ردیگ یاو را خود خدا نم یکه نفس زندگ یکس  

 

ਿਾ ਕਉ ਰਾਖਿ ਿੇ ਕਤਰ ਹਾਥ ॥ 

 تا کاو راخت دے کر ہاته۔

.کند یاز آن شخص محافظت م  
 

ਮਾਨਸ ਜਿਨ ਕਰਿ ਿਹ ੁਭਾਤਿ ॥ 

 مانس جتن کرت بہو بهات۔

کند، خود را می  یتلاش م انسان هر نوع   

 

ਤਿਸ ਕੇ ਕਰਿਿ ਤਿਰਥੇ ਜਾਤਿ ॥ 

 تس کے کرتب برتهئے جات۔

.است هودهیتلاش ها بدون اراده خدا ب نیاما همه ا  

 

ਮਾਰੈ ਨ ਰਾਖ ੈਅਵਰ ੁਨ ਕੋਇ ॥ ਸਰਿ ਜੀਆ ਕਾ ਰਾਖਾ ਸੋਇ ॥ 

 مارئے نہ راخئے اور نہ کوئے۔

.خداوند خود حافظ همه موجودات است رایز  

 

ਕਾਹੇ ਸੋਚ ਕਰਤਹ ਰੇ ਪ੍ਰਾਿੀ ॥ 

۔یکاہے سوچ کرہے رے پران  
؟یچرا نگران هست یفان انسان یپس ا  
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ਜਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਅਲਖ ਤਵਡਾਿੀ ॥੫॥ 

۔ یجپ نانک پربه الکه ودان  

.تأمل کن زیو شگفت انگ لایزال یناناک، عاشقانه در آن خدا یا  

 

ਿਾਰੁੰ ਿਾਰ ਿਾਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪ੍ੀਐ ॥ 

 باراں بار بار پربه جپیئے۔

م،یعاشقانه در مورد خدا تفکر کن یبارها و بارها با فداکار دییایب  
 

ਪ੍ੀ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਇਹ ੁਮਨੁ ਿਨੁ ਧਰਪ੍ੀਐ ॥ 

من تن دهرپیئے۔پی امرت اه   

.میکن رینعم ذهن و جسم خود را س ریو با خوردن اکس  

 

ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਤਜਤਨ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

۔اینام رتن جن گرمکه پائ  

کرده است افتینعام را در یکه ثروت گرانبها استاد مذهبی رویپ  
 

ਤਿਸੁ ਤਕਛੁ ਅਵਰ ੁਨਾਹੀ ਤਿਰਸਟਾਇਆ ॥ 

۔ایدرستائ یتس کچه اور ناہ  

.ندیب یجز حضور خدا در همه جا نم یزیچ  
 

ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਾਮੋ ਰਪੂ੍ੁ ਰੁੰਗੁ ॥ 

 نام دهن نامو روپ رنگ۔

.ثروت اوست یواقع یو خوشبخت ییبایاو، نعم ز یبرا  

 

ਨਾਮੋ ਸੁਖ ੁਹਤਰ ਨਾਮ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ॥ 
 نامو سُکه ہر نام کا سنگ۔

و ارامش روح اوست ارینام خدا   

 

ਨਾਮ ਰਤਸ ਜੋ ਜਨ ਤਿਰਪ੍ਿਾਨੇ ॥ 
ترپتانئے۔نام رس جو جن   

  شود. یذهن و بدن آنها به نام خدا ادغام م شوند یم رینعم س شهدکه با  یکسان

 

ਮਨ ਿਨ ਨਾਮਤਹ ਨਾਤਮ ਸਮਾਨੇ ॥ 
سووت نام۔ ٹهتیاٹُهت ب  

شه،یمراقبه در نام خدا هم  
 

ਊਠਿ ਿੈਠਿ ਸੋਵਿ ਨਾਮ ॥ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਸਿ ਕਾਮ ॥੬॥ 

 کہو نانک جن کے سد کام۔ 

. کنید  بند ګان خدا مداوم  ی: دعادیگویناناک م  

 

ਿੋਲਹ ੁਜਸੁ ਤਜਹਿਾ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

 بولہو جس جبہا دن رات۔

.دیاو استفاده کن شیستا یبرا ی که خدا برای آنها داده شب و روز از زبان  
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ਪ੍ਰਤਭ ਅਪ੍ਨੈ ਜਨ ਕੀਨੀ ਿਾਤਿ ॥ 

دات۔ یپربه اپنے جن ک  

.اعطا شده است بنده هابشاو توسط خود خداوند به  شیستا محبت  نیا  

 

ਕਰਤਹ ਭਗਤਿ ਆਿਮ ਕੈ ਚਾਇ ॥ 

 کرہی بهگت آتم کے چاہئے۔

دهند، یرا انجام م او عبادت یبا عشق قلب بنده های او  
 

ਪ੍ਰਭ ਅਪ੍ਨੇ ਤਸਉ ਰਹਤਹ ਸਮਾਇ ॥ 

 پربه اپنے سیو رہے سمائے۔

هستند.در محبت خدا غرق  بیترت نیو بد  

 

ਜੋ ਹੋਆ ਹੋਵਿ ਸੋ ਜਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪ੍ਨੇ ਕਾ ਹਕੁਮੁ ਪ੍ਛਾਨੈ ॥ 

 جو ہوا ہووت سو جانئے۔

افتد، یدر حال حاضر اتفاق م ایافتاده است، و  یداند که چه اتفاق یبنده خدا م  
 

ਤਿਸ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਕਉਨ ਿਖਾਨਉ ॥ 

 پربه اپنے کا ہکم پچهانئے۔

.کند یدرک م زیو اراده خدا را در همه چ  

 

ਤਿਸ ਕਾ ਗੁਨੁ ਕਤਹ ਏਕ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 

 تس کی مہما کون بکهانؤ۔

کنم؟ فیتوانم توص یرا م یعابد نیچن یها لتیاز فض کیکدام   
 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭ ਿਸਤਹ ਹਜੂਰ ੇ॥ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੇਈ ਜਨ ਪ੍ੂਰ ੇ॥੭॥ 
 کہو نانک سئے جن پورے۔

کنم فیاو را چگونه توص لیمورد از فضا کی یدانم حت ینم  

 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਤਿਨ ਕੀ ਓਟ ਲੇਤਹ ॥ 

۔یاوٹ لئ یتن ک رےیمن م  

خداوند ساکن هستند، شگاهیدر پ شهیکه هم یکسان  
 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਪ੍ਨਾ ਤਿਨ ਜਨ ਿੇਤਹ ॥ 

 آٹه پہر پربه بسہ حجورے۔

کامل هستند بنده ګان  د،یگو یناناک م  

 

ਤਜਤਨ ਜਤਨ ਅਪ੍ਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਛਾਿਾ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਸਰਿ ਥੋਕ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

۔ہیمن تن اپنا تن جن د  

خداوند ساکن هستند شگاهیدر پ شهیکن که هم تیحما یذهن من، از کسان یا  

 

ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਤਨ ਸਰਿ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

پچهاتا۔جن جن اپنا پربهو   

.دیافراد اختصاص ده نیذهن و بدن خود را به ا  
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ਤਿਸ ਕੈ ਿਰਤਸ ਸਭ ਪ੍ਾਪ੍ ਤਮਟਾਵਤਹ ॥ 

 سو جن سرب تهوک کا داتا۔

که خدا را شناخت یبنده او ا  

 

ਅਵਰ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਗਲੀ ਛਾਡੁ ॥ 

۔یسرن سرب سکه پاوہ یتس ک  

.شود یم زیهمه چ رخواهیخ  

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਿੂ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ ॥ 

۔یتس کے درس سبه پاپ مٹاوہ  

.کرد دیخواه افتیها را در شیشما در پناه او همه آسا  
 

ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ ਨ ਹੋਵੀ ਿੇਰਾ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪ੍ੂਜਹ ੁਸਿ ਪ੍ੈਰਾ ॥੮॥੧੭॥ 

۔ راینانک تس جن کے پوجہو سد پ  

عمل کن.  یفداکار نیچن یها هیبا احترام به توص شهینانک، هم یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਜਤਨ ਜਾਤਨਆ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਿਸ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

ستگُ  آیست پورکه جن جان  

.شود یم دهینام یواقع معلم مذهبیمه جا حاضر را درک کرده است، ه یواقع یکه خدا یکس  

 

ਤਿਸ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਸਖੁ ਉਧਰੈ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 
 تس کے سنگ سِکه اڈُهرئے، نانک ہر گن گاؤ۔ 

با چنین خدا را  شیستا دیبا نیناناک، شما همچن یا نی. بنابراابدی یها نجات م یاز بد پیرو کیاو، یاری با  در

.دیبخوان یواقع استاد هذهبی  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاستپد  

یاشتاباد  

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕੀ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

کرئے پرتپِال۔ یستگُرو سِکه ک  

دارد یم یشاگردش را گرام یاستاد واقع  

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਗੁਰ ੁਸਿਾ ਿਇਆਲ ॥ 

۔آلیسےوک کو گُر سدا د  

نسبت به شاگردش مهربان است شهیاستاد هم  
 

ਤਸਖ ਕੀ ਗੁਰ ੁਿਰੁਮਤਿ ਮਲੁ ਤਹਰੈ ॥ 

گُر درُمت مل ہرِئے۔ یسِکه ک  

کند، یرا از ذهن شاگرد پاک م یطانیکثافت عقل ش معلم مذهبی  
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ਗੁਰ ਿਚਨੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ 

ہر نام اچُرئے۔ یگُر بچن  

.خواند یکند، نام خدا را م یعمل م معلم مذهبی هیاز آنجا که شاگرد به توص  
 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕੇ ਿੁੰਧਨ ਕਾਟ ੈ॥ 

 ستگُرو سِکه کے بندهن کٹئے۔

کند یآزاد م ایما یویخود را از بند دن پیرو یواقع استاد   

 

ਗੁਰ ਕਾ ਤਸਖ ੁਤਿਕਾਰ ਿੇ ਹਾਟੈ ॥ 

 گُر کا سِکه بکِار تے ہٹٌئے۔

.کند یم یخوددار لیاز افراط در رذا استاد مذهبی)شاگرد(  کیس  

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਿੇਇ ॥ 

۔آیستگُرو سِکه کو نام دهن د  

دهد، یبه شاگرد خود ثروت نعم را م یواقعاستاد مذهبی   

 

ਗੁਰ ਕਾ ਤਸਖ ੁਵਡਭਾਗੀ ਹੇ ॥ 

ہے۔ یگُر کا سِکه ودبهاگ  

خوش شانس است اریبس معام مذهبی شاگرد   

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕਾ ਹਲਿੁ ਪ੍ਲਿੁ ਸਵਾਰ ੈ॥ 

 ستگُرو سِکه کا حالت پلاٹ سوارئے۔

.بخشد یم نتیو هم در آخرت ز نجایشاگرد را هم در ا کی یزندگ یک معلم مذهبی واقعی   

 

ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕਉ ਜੀਅ ਨਾਤਲ ਸਮਾਰ ੈ॥੧॥ 

نال سمارئے۔ آینانک ستگُرو سِکه کو ج  

ته قلبش دوست داردشاگرد خود را از  یواقعاستاد ناناک،  یا  

 

ਗੁਰ ਕੈ ਤਗਰਤਹ ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ ॥ 

سےوک جو رہئے۔ یگُر کے گڑه  

است، معلم مذهبی میبه دنبال تعال شهیکه هم پیروی   

 

ਗੁਰ ਕੀ ਆਤਗਆ ਮਨ ਮਤਹ ਸਹੈ ॥ 

من مہ سہئے۔ آیآگ یگُر ک  

کند، یرا با تمام وجودش اطاعت ممعلم مذهبی ستورات د  

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਕਤਰ ਕਛੁ ਨ ਜਨਾਵੈ ॥ 

 آپس کو کر کچه نہ جاناوئے۔

دهد، یوجه غرور نشان نم چیهرگز به ه  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਿ ੈਸਿ ਤਧਆਵੈ ॥ 
۔ائےیہر ہر نام ردئے سد ده  

کند، یبا عشق و ارادت در نام خدا تعمق م شهیهم  
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ਮਨੁ ਿੇਚ ੈਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 

ستگُر کے پاس۔ چئےیمن ب  

کند، یم میتسل یذهن خود را به گورو واقع  

 

ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੇ ਕਾਰਜ ਰਾਤਸ ॥ 

 تس سےوک کے کارج راس۔

.شود یحل م تیمتواضع با موفق بندهامور    

 

ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਹੋਇ ਤਨਹਕਾਮੀ ॥ 

۔یسےوا کرت ہوئے نہکام  

دهد، بدون فکر پاداش، یانجام م ثارگرانهیکه خدمت ا یکس  

 

ਤਿਸ ਕਉ ਹੋਿ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਸੁਆਮੀ ॥ 

کرپا جس آپ کرئےئے۔ یاپن  

شناخت.خود خواهد  یخدا او   

 

ਅਪ੍ਨੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਕਰੇਇ ॥ 

مت لئےئے۔  ینانک سو سےوک گُر ک  

است.  استاد مذهبی میناناک، فقط آن فداکار به دنبال تعال یا  

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਲੇਇ ॥੨॥ 

بسوے گُر کا من مانئے۔ سیب  

کامل خود متقاعد کرده است یکه گورو را به فداکار یکس  

 

ਿੀਸ ਤਿਸਵ ੇਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

گت جانئے۔ یک سوریسو سےوک پرم  

.شود یخداوند متعال آشنا م یعرفانآن عابد با حالت   

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਕੀ ਗਤਿ ਜਾਨੈ ॥ 

 سو ستگُر جس ردئے ہر ناو۔

.است که نام خدا در قلب او ثبت شده است یکس یواقع استاد مذهبی  

 

ਸੋ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਜਸੁ ਤਰਿ ੈਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

 انک بار گُر کو بل جاوئے۔

کنم. یم معلم مذهبی من بارها خودم را وقف آن  
  

ਅਤਨਕ ਿਾਰ ਗੁਰ ਕਉ ਿਤਲ ਜਾਉ ॥ 

 سرب ندهان جیآ کا داتا۔

است یمعنو یبخشنده همه گنج ها و زندگ یواقع استاد   

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਜੀਅ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

 آٹه پہر پاربرہم رنگ راتا۔

ماند یبا عشق خدا آغشته م شهیاو هم  
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ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਰੁੰਤਗ ਰਾਿਾ ॥ 

 برہم مہ جن جن مہ پاربرہم۔

او ساکن است پیروانمتعال در  یشود و خدا یدر خداوند متعال جذب م یواقع استاد   

 

ਿਰਹਮ ਮਤਹ ਜਨੁ ਜਨ ਮਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁ॥ 

کچه بهرم ںیآپ نہ کہیا  

.هستند یکی یواقع استادکه خدا و  ستا  یشک  
 

ਏਕਤਹ ਆਤਪ੍ ਨਹੀ ਕਛੁ ਭਰਮੁ ॥ 

نہ جائئے۔ ایلئ انپیسہس س  

میرا ملاقات کن یواقع استاد مذهبی کی میتوان ینم رکیبا صدها عقل ز یحت  

 

ਸਹਸ ਤਸਆਨਪ੍ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

پائئے۔  یگُر بدبهاگ ساینانک ا  

. میشو یآشنا م استادی نیاست که با چن یخوش شانس یناناک، فقط از رو یا  

 

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਗੁਰ ੁਿਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥੩॥ 

۔تیپنُ کهتیسفل درسن پ  

.شود یم سیتقد استاد  یاموزه ها رشیاست. پس از پذ یواقع استاد  برکت اتحاد با  

 

ਸਫਲ ਿਰਸਨੁ ਪ੍ੇਖਿ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

۔تیپرست چرن گت نرمل ر  

 یرود و رفتار در سفر زندگ یفرد بالا م یذهن تی، وضعاستاد مذهبی یصادقانه از اموزه ها یرویپس از پ
.شود یو نقص م بیع یب  

 

ਪ੍ਰਸਿ ਚਰਨ ਗਤਿ ਤਨਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 

درگہ گوئے۔ یپاربرہم ک  

.شود یخداوند ملحق م شی، به خواندن ستااستاد مذهبی با ساکن شدن در جمع  

 

ਭੇਟਿ ਸੁੰਤਗ ਰਾਮ ਗੁਨ ਰਵੇ ॥ 

سنگ رام گُن روئے۔ تتیبه  

.رسد یم خداوند  متعای  و به بارگاه ا  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੀ ਿਰਗਹ ਗਵੇ ॥ 

 سن کر بچن کرن آغانے۔

 با ګوش دادن به آموزه های استاد مذهبی ګوش های فرد اشباع می شود.

 

 

ਸੁਤਨ ਕਤਰ ਿਚਨ ਕਰਨ ਆਘਾਨੇ ॥ 

 من سنتوکه آتم پتیآنے۔

شود یو روح براورده م یذهن راض  
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ਮਤਨ ਸੁੰਿੋਖ ੁਆਿਮ ਪ੍ਿੀਆਨੇ ॥ 

 پورا گُر اکهیآوئے جا کا منتر۔

.او تا ابد درست است یکامل است و اموزه هامذهبی  استاد   

 

ਪ੍ੂਰਾ ਗੁਰ ੁਅਖੵਓ ਜਾ ਕਾ ਮੁੰਿਰ ॥ 

 امرت درست پیکهئے ہوئے سنت۔

.شود یمپرهیزګار  شخص ن آ، کند  یبه او م ینگاه معلم مذهبیکه  یبه کس  

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਤਿਰਸਤਟ ਪ੍ੇਖ ੈਹੋਇ ਸੁੰਿ ॥ 

پائے۔ ںینہ متیک انتیگُن ب  

.بزند نیتواند ارزش او را تخم ینم چیاست و ه تینها یب یواقع معلم مذهبی کی یها لتیفض  
 

ਗੁਿ ਤਿਅੁੰਿ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 نانک جس بهاوئے تس لئے ملائے۔ 

.کند یاست متحد م یکه از او راض استادینانک، خداوند آن شخص را با  یا  

 

ਤਜਹਿਾ ਏਕ ਉਸਿਤਿ ਅਨੇਕ ॥ 

۔کیاسُتت ان کیجبها ا  

.شمار است یخداوند ب یزبان دارد، اما حمد و ثنا کیانسان فقط   

 

ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ੂਰਨ ਤਿਿੇਕ ॥ 

۔کیست پرُخ پورن ببِ  

است ریکامل و بص ،یابد یکه موجود  

 

ਕਾਹ ੂਿੋਲ ਨ ਪ੍ਹਚੁਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

۔یکاہو بول نہ پہچهت پران  

کند، فیتوص یکلمه ا چیخدا را با ه لیتواند فضا ینم یانسان فان کی  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਤਨਰਿਾਨੀ ॥ 

۔یاگم اگوچر پربه نربان  

.است ییاز هر آرزو یدرک و عار رقابلیغ ،یافتنیکه دست ن  
 

ਤਨਰਾਹਾਰ ਤਨਰਵੈਰ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

سُخ دائے۔ رینراہار نِرو  

.بخش استندارد و صلح یندارد، دشمن یبه رزق و روز یازین او  

 

ਿਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

نہ پائے۔ یکنئ متیک یتا ک  

.او را مشخص کند لیکس نتوانسته است ارزش فضا چیه  
 

ਅਤਨਕ ਭਗਿ ਿੁੰਿਨ ਤਨਿ ਕਰਤਹ ॥ 

۔یانک بهگت بندن نت کرہ  

کنند، یم میروزانه به احترام او تعظ یشمار یبپیروان   
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਹਰਿ ੈਤਸਮਰਤਹ ॥ 

۔یچرن کمل ہردئے سمرہ  

یاد می کنند.با عشق و ارادت  را  او و  

 

ਸਿ ਿਤਲਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪ੍ਨੇ ॥ 

پربه جپنے۔ | ساینانک جس پرساد ا  

کنم.  یاد عاشقانه  نام خدا توانم  یم که  به لطف  نانک  یا  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪ੍ਨੇ ॥੫॥ 

 اه ہر رس پاوئے جن کوئے۔

برد، ینادر از ذات نام خدا لذت م اریشخص بس کیفقط   

 

ਇਹ ੁਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

امر سو ہوئے۔ وئےیامرت پ  

ید.شو یبا خوردن شهد نعم جاودانه م  

 

ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ੀਵੈ ਅਮਰ ੁਸੋ ਹੋਇ ॥ 

کدے بناس۔ ںیاس پرُخ کا ناہ  

کند( یشود )مرگ را بارها و بارها تحمل نم یآن شخص هرگز هلاک نم  
 

ਉਸੁ ਪ੍ੁਰਖ ਕਾ ਨਾਹੀ ਕਿੇ ਤਿਨਾਸ ॥ 

 جا کے من پرگتے گُنتاس۔

کند،  یرا اشکار م ها لتیفض نهیگنج که خدا یدر ذهن کس  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਟ ੇਗੁਨਿਾਸ ॥ 

 آٹه پہر ہر کا نام لئے۔

کند، یم را یادنام خدا   شهیهم یعابد نیچن  
 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਲੇਇ ॥ 

سےوک کو دئے۔ سیسچ اپُد  

.دهد یم زیرا به شاگرد خود ن یواقع حینصا نیو هم  

 

ਸਚ ੁਉਪ੍ਿੇਸੁ ਸੇਵਕ ਕਉ ਿੇਇ ॥ 

۔پیکے سنگ نہ ل ایموه مائ  

.ستی( وابسته نیویدن ی)آرزوها ایاو به ما  

 

ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਲੇਪ੍ੁ ॥ 

 من مہ راکهئے ہر ہر ایک۔

.دهد یم یخدا را در ذهن خود جا شهیو هم  

 

ਮਨ ਮਤਹ ਰਾਖੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਏਕੁ ॥ 

پرگاسے۔اندهکار دیپک   

.کرده است نیگزیجهلش را نور نعم جا یکیآن که تار  
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ਅੁੰਧਕਾਰ ਿੀਪ੍ਕ ਪ੍ਰਗਾਸੇ ॥ 

 سےوک کو گُر سدا دیآل۔

برد، ینادر از ذات نام خدا لذت م اریشخص بس کیفقط   

ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਮੋਹ ਿਖੁ ਿਹ ਿੇ ਨਾਸੇ ॥੬॥ 

 نانک بهرم موه دکه تہ تے ناسے۔ 

.زدیگر یم شیو غم ها یعاطف ینانک، شک و دلبستگ یا  

 

ਿਪ੍ਤਿ ਮਾਤਹ ਠਾਤਢ ਵਰਿਾਈ ॥ 

۔یتهاده ورتائ یتپت ماہ  

د،یکن یم یزندگ لیرذا یکه در گرما یزمان یگورو، صلح حاکم شده است، حت یآموزه ها قیاز طر  

 

ਅਨਿ ੁਭਇਆ ਿਖੁ ਨਾਠੇ ਭਾਈ ॥ 

۔یدکه ناتهے بهائ ایاند بهئ  

می رود.  نید و همه مصائب از بوشمی  برادر من، حالت سعادت حاکم  یو ا  

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੇ ਤਮਟ ੇਅੁੰਿੇਸੇ ॥ 

۔سےیجنم مرن کے مٹے اند  

رود، یم نیترس از تولد و مرگ از ب  

 

ਸਾਧੂ ਕੇ ਪ੍ੂਰਨ ਉਪ੍ਿੇਸੇ ॥ 

۔سےیسادهو کے پورن اپد  

استاد مذهبی.کامل  یآموزه ها قیاز طر  

 

ਭਉ ਚਕੂਾ ਤਨਰਭਉ ਹੋਇ ਿਸ ੇ॥ 

 بهائو چوکا نربائو ہوئے بسے۔

م،یکن یم یزندگ آرامش رفته است، و اکنون ما در  نیهمه ترس ها از ب  
 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਧ ਮਨ ਿੇ ਖੈ ਨਸੇ ॥ 

من تے کهئے نسے۔ آڈیسگل به  

.شود یم رونیرود و از ذهن ب یم نیها از ب یماریو تمام ب  

 

ਤਜਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਤਨ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ॥ 

۔یجس کا سا تن کرپا ڈهار  

.رحم کرده است م،یشد میکه ما به او تسلاستادی   

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਜਤਪ੍ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
۔یسادهسنگ جپ نام مرار  

نام خدا در جماعت مقدس، یاد کردن با   
 

ਤਥਤਿ ਪ੍ਾਈ ਚਕੂੇ ਭਰਮ ਗਵਨ ॥ 

چوکے بهرم گوان۔ یتهت پائ  

.است افتهی انیما پا یها یو سرگردان دهایو ترد میا دهیرس یما به ثبات روح  
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ਸੁਤਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਸਰਵਨ ॥੭॥ 

۔نڵاسرسن نانک ہر ہر جس   

.خداوند رخ داده است یاتفاق با گوش دادن به حمد و ثنا نینانک ا یا  

 

 

ਤਨਰਗੁਨੁ ਆਤਪ੍ ਸਰਗੁਨੁ ਭੀ ਓਹੀ ॥ 

۔یاہُ ینرگن آپ سرگن به  

(. و خود او اشکار استردیگ یقرار نم ایما رینامحسوس است )تحت تاث شاو خود  

 

ਕਲਾ ਧਾਤਰ ਤਜਤਨ ਸਗਲੀ ਮੋਹੀ ॥ 

۔یموہ یکلہا ڈهار جن سگل  

.دادن قدرتش کل جهان را مجذوب خود کرده است او با نشان  
 

ਅਪ੍ਨੇ ਚਤਰਿ ਪ੍ਰਤਭ ਆਤਪ੍ ਿਨਾਏ ॥ 

 اپنے چرت پربه آپ بنائے۔

را خلق کرده است یها یشگفت خودش او  

 

ਅਪ੍ੁਨੀ ਕੀਮਤਿ ਆਪੇ੍ ਪ੍ਾਏ ॥ 

آپے پائے۔ متیک یاپن  

.کند یخود او ارزش خود را مشخص م  

 

ਹਤਰ ਤਿਨੁ ਿਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

کوئے۔ ںیہر بن دوجا ناہ  

.ستیمانند او ن یگریکس د چیاز خدا ه ریغ  

 

ਸਰਿ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 

سوئے۔ کویسرب نرنتر ا  

.کند یاست که در همه جا نفوذ م گانهیاو   

 

ਓਤਿ ਪ੍ੋਤਿ ਰਤਵਆ ਰਪੂ੍ ਰੁੰਗ ॥ 

 اوت پوت رووا روپ رنگ۔

.کند یاو در همه اشکال و رنگ ها نفوذ م ،  طریق ممکن از  

 

ਭਏ ਪ੍ਰਗਾਸ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਗ ॥ 

ساده کے سنگ۔بهائے پرگاس   

.شود یآشکار م معلم مذهبی یدر همراه یروشنگر نیا  

 

ਰਤਚ ਰਚਨਾ ਅਪ੍ਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 

۔یکل ڈهار یرچ رچنا آپن  

است دهیپس از خلقت، قدرت خود را در آن دم  

 

ਅਤਨਕ ਿਾਰ ਨਾਨਕ ਿਤਲਹਾਰੀ ॥੮॥੧੮॥ 

۔ینک بار نانک بلہار  

.کنم یم میشمار به او تقد یرا ب مینانک، من زندگ یا  
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکشا  

 

ਸਾਤਥ ਨ ਚਾਲੈ ਤਿਨੁ ਭਜਨ ਤਿਤਖਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰ ੁ॥ 

چهار۔ یسگل ایساته نہ چالئے بن بهجن بکه  

.شود یارزش م یپس از مرگ مانند خاکستر ب ای. همه مال دنستیبا انسان همراه ن یزیجز عبادت خدا، چ  
 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਧਨੁ ਸਾਰ ੁ॥੧॥ 

سار۔ہر ہر نام کماونا نانک اه دهن   

 یکه پس از مرگ با انسان فان یمال است، ثروت نیتر ینانک، تعمق در نام خدا همراه با عبادت، کسب عال یا

.همراه است  

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یپدستیا  

:ديااشتاپ  
 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਤਮਤਲ ਕਰਹ ੁਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

۔چاریسنت جنا مل کرہو ب  

تفکر کنید.  اءیخدا در جمع اول لیدر فضا  

 

ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਨਾਮ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

سِمر نام آدهار۔ کیا  

.دیخود قرار ده بانیو نعم را پشت دیدر مورد خدا تفکر کن عاشقانه  با عبادت  
 

ਅਵਤਰ ਉਪ੍ਾਵ ਸਤਭ ਮੀਿ ਤਿਸਾਰਹ ੁ॥ 

بسارہو۔ تیاور اپُاو سبه م  

را فراموش کن، گرید یدوست من، تمام تلاش ها یا  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਰਿ ਮਤਹ ਉਤਰ ਧਾਰਹ ੁ॥ 

 چرن کمل رد مہ ارُ دهارہو۔

.دیده یخدا را در دل خود جا لیو فضا  

 

ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਮਰਥੁ ॥ 

 کرن کارن سو پربه سمرته۔

.را انجام دهد و به انجام برساند یکه خداوند قادر است هر کار  

 

ਤਿਰੜੁ ਕਤਰ ਗਹਹ ੁਨਾਮੁ ਹਤਰ ਵਥੁ ॥ 

 درر کر گہو نام ہر وته۔

.دینام خدا را محکم درک کنارزش  ن،یبنابرا  

 

ਇਹ ੁਧਨੁ ਸੁੰਚਹ ੁਹੋਵਹ ੁਭਗਵੁੰਿ ॥ 

 اه دهن سنچہو ہووہو بهگونت۔

.خوشبخت شو اریثروت نعم را جمع کن و بس نیا  
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ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕਾ ਤਨਰਮਲ ਮੁੰਿ ॥ 

 سنت جنا کا نرمل منت۔

.است پرهیزگارقوم  بیعیب میتعل نیا  

ਏਕ ਆਸ ਰਾਖਹ ੁਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

۔یآس راکهو من ماہ کیا  

.دیرا در ذهن خود حفظ کن گانهی یبه خدا مانیا  

 

ਸਰਿ ਰੋਗ ਨਾਨਕ ਤਮਤਟ ਜਾਤਹ ॥੧॥ 

۔ یسرب روگ نانک مٹ جاہ  

.اى نانك، به این ترتیب تمام بیمارى هاى تو برطرف مى شود  

 

ਤਜਸੁ ਧਨ ਕਉ ਚਾਤਰ ਕੁੁੰਟ ਉਤਠ ਧਾਵਤਹ ॥ 

۔یجس دهن کاو چار کنت اٹه دهاوہ  

،یگرد یکه از هر جهت به دنبال آن م یثروت  

 

ਸੋ ਧਨੁ ਹਤਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

۔یتے پاوہ وایسو دهن ہر س  

آورد یخدا به دست خواه نام عاشقانه  یاد کردنآن ثروت را با   

 

ਤਜਸੁ ਸੁਖ ਕਉ ਤਨਿ ਿਾਛਤਹ ਮੀਿ ॥ 

۔تیجس سُکه کاو نت باچهہے م  

،یرا دار شیآرزو شهیکه هم یدوست، آرامش یا  

 

ਸੋ ਸੁਖ ੁਸਾਧੂ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

۔تیسو سُکه سادهو سنگ پر  

.شود یصلح با محبت به خدا در جماعت مقدس حاصل م آن   
 

ਤਜਸੁ ਸੋਭਾ ਕਉ ਕਰਤਹ ਭਲੀ ਕਰਨੀ ॥ 

۔یکرن یبهل یجس سوبها کاو کرہ  

د،یده یانجام م کیآن اعمال ن یکه برا یجلال  

 

ਸਾ ਸੋਭਾ ਭਜੁ ਹਤਰ ਕੀ ਸਰਨੀ ॥ 

۔یسرن یسا سوبها بهج ہر ک  

.آورد دیآن جلال را با پناه بردن به خدا به دست خواه  

 

ਅਤਨਕ ਉਪ੍ਾਵੀ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

روگ نہ جائے۔ یانک اپُاو  

، می کندنفس را درمان ن یماریب یدرمان همه   

 

ਰੋਗੁ ਤਮਟੈ ਹਤਰ ਅਵਖਧੁ ਲਾਇ ॥ 

 روگ مٹئے ہر اوکهڈ لائے۔

يیږدا ناروغي د هاري په نوم د درملو په کارولو سره درملنه ک  
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ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਮਤਹ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਤਨਧਾਨੁ ॥ 

 سرب ندهان مہ ہر نام ندهان۔

شود ینام خدا درمان م یدارویابا استفاده از  یماریب نیا  

ਜਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਿਰਗਤਹ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

پروان۔ یجپ نانک درگہ  

گرفتید. دخواهقرار   مورد تاییدو در دربار خدا  نام او را یاد کنناناک،  یا  
 

ਮਨੁ ਪ੍ਰਿੋਧਹ ੁਹਤਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥ 

 من پربودهہو ہر کے نائے۔

.دیذهن خود را با نام خدا روشن کن  

 

ਿਹ ਤਿਤਸ ਧਾਵਿ ਆਵੈ ਠਾਇ ॥ 

تهائے۔ یدهاوت آوده دس   

.شود یم تیدود تثب یکه مدام در جهات مختلف م یذهن بیترت نیبه ا  
 

ਿਾ ਕਉ ਤਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥ 

کوئے۔ یتا کاو بگهن نہ لاگئ  

رد،یگ یقرار نم یبر سر راه کس یمانع چیه  

 

ਜਾ ਕੈ ਤਰਿ ੈਿਸੈ ਹਤਰ ਸੋਇ ॥ 

 جا کے رِدئے بسئے ہر سوئے۔

.داده است یکه خدا را در دل خود جا یکس  

 

ਕਤਲ ਿਾਿੀ ਠਾਾਂਢਾ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

تهاندا ہر نائو۔ یکل تاٹ  

که در  ییانسان ها یرا برا یدهنده ا نیخدا، ارامش تسک یاد کردن(، وگیشر )کال کیعصر تار نیدر ا
.کند یبرند، فراهم م یرنج م دیشد یگرما  

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸਿਾ ਸੁਖ ਪ੍ਾਉ ॥ 
 سِمر سِمر سدا سُکه پائو۔

.دیکن افتیرا در یو صلح ابد خدا را یاد کنیدبا محبت  شهیهم  

 

ਭਉ ਤਿਨਸ ੈਪ੍ੂਰਨ ਹੋਇ ਆਸ ॥ 

 بهائو بنسئے پورن ہوئے آس۔

.شود یرود و خواسته ها براورده م یم نینام او، ترس از ب یاآوریبا   

 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਆਿਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

 بهگت بهائے آتم پرگاس۔

می شود.عشق به خدا، روح روشن  قیاز طر  

 

ਤਿਿੁ ਘਤਰ ਜਾਇ ਿਸੈ ਅਤਿਨਾਸੀ ॥ 

۔یتت گهر جا ئے بسئے ابهناس  

.شود یکند، ساکن م یکه در نعم تفکر م یمتعال در قلب کس یخدا  

142 



 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥੩॥ 

۔ یجم فاس یکہو نانک کٹ  

.شود یشود و از چرخه تولد و مرگ خلاص م یمرگ شکسته م طانیطناب ش بیترت نیبه ا د،یگو یناناک م  

ਿਿੁ ਿੀਚਾਰ ੁਕਹੈ ਜਨੁ ਸਾਚਾ ॥ 

کہئے جن ساچا۔ چاریتت ب  

.است یشود که انسان واقع یکند، گفته م یخدا فکر م یها لتیکه به فض یکس  
 

ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਸੋ ਕਾਚੋ ਕਾਚਾ ॥ 

 جنم مرئے سو کاچو کاچا۔

.است روحانی دروغینکند،  یشود و در مورد خدا تفکر نم یمردن متولد م یکه فقط برا یاما کس  

 

ਆਵਾ ਗਵਨੁ ਤਮਟ ੈਪ੍ਰਭ ਸੇਵ ॥ 

.ویآوا گوان مٹئے پربه س  

.رسد یم انیچرخه تولد و مرگ با عشق به خدا به پا  

 

ਆਪੁ੍ ਤਿਆਤਗ ਸਰਤਨ ਗੁਰਿੇਵ ॥ 

.ویسرن گرد اگیآپ ت  

استاد مذهبی.و پناه بردن به  یبا رها کردن خودپسند  

 

ਇਉ ਰਿਨ ਜਨਮ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

 ئو رتن جنم کا ہوئے اڈُار۔

.ابدی یانسان نجات م یجان گرانبها بیترت نیبه ا  
 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪ੍ਰਾਨ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

 ہر ہر سمر پران آدهار۔

.است یگاه زندگ هیکن که تک ادیپس با محبت خدا را   

 

ਅਤਨਕ ਉਪ੍ਾਵ ਨ ਛੂਟਨਹਾਰੇ ॥ 

 انک اپُاو نہ چهوٹنہارے۔

شمار از دور تولد و مرگ فرار کرد، یب یتوان با تلاش راه ها ینم  
 

ਤਸੁੰਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿ ਿੇਿ ਿੀਚਾਰੇ ॥ 

۔چارےیب دیسمرت ساست ب  

س.و ودا س، شاسترا  ستیبا مطالعه اسمر ای  

 

ਹਤਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹ ੁਮਨੁ ਲਾਇ ॥ 

بهگت کرہو من لائے۔ یہر ک  

.دیعبادت کن به طور مداومپس خدا را   

 

ਮਤਨ ਿੁੰਛਿ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪ੍ਾਇ ॥੪॥ 

 من بنشهت نانک فل پائے

.شود یبرآورده م دلش ینانک، هر که با محبت خدا را عبادت کند، آرزوها یا  
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ਸੁੰਤਗ ਨ ਚਾਲਤਸ ਿੇਰ ੈਧਨਾ ॥ 

دهنا۔ رےیسنگ نہ چالس ت  

با تو نخواهد رفت ایمال دن نیا  

 

ਿੂੁੰ ਤਕਆ ਲਪ੍ਟਾਵਤਹ ਮੂਰਖ ਮਨਾ ॥ 

مورخ منا۔ یلپتاوہ ایتوں ک  

؟یا دهی، چرا به آن چسبانسان نادان  یا  

 

ਸੁਿ ਮੀਿ ਕੁਟੁੰਿ ਅਰ ੁਿਤਨਿਾ ॥ 

کُتمب ار بنتا۔ تیست م  

 فرزندان، دوستان، خانواده و همسر،

 

ਇਨ ਿੇ ਕਹਹ ੁਿੁਮ ਕਵਨ ਸਨਾਥਾ ॥ 

 ان تے کہہو تم کون سناتا۔

شما خواهد بود؟ یناج تیدر نها نهایاز ا کیکدام   

 

ਰਾਜ ਰੁੰਗ ਮਾਇਆ ਤਿਸਥਾਰ ॥ 

بستار۔ ایراج رنگ مائ  

(،یوی)ثروت دن ایقدرت، لذت و وسعت گسترده ما  

 

ਇਨ ਿੇ ਕਹਹ ੁਕਵਨ ਛੁਟਕਾਰ ॥ 

 ان تے کہہو کون چهٹکار۔

.است مانده این هاتا به حال  یکسبرای جه  به من بگو   

 

ਅਸੁ ਹਸਿੀ ਰਥ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

۔یرته اسوار یاس ہست  

گسترده گذشته(، هینقل لیارابه )وسا ل،یبر اسب، ف یسوار  

 

ਝੂਠਾ ਡੁੰਫ ੁਝੂਠੁ ਪ੍ਾਸਾਰੀ ॥ 

۔یجهوٹا دمف جهوٹ پاسار  

.گذارد یم شیکه همه آن را به نما یتمام شکوه و جلال کاذب است و کس  
 

ਤਜਤਨ ਿੀਏ ਤਿਸੁ ਿੁਝ ੈਨ ਤਿਗਾਨਾ ॥ 

تس بجهئے نہ بگانا۔ ئےیجن د  

نمی پزیرد.ها را داده است،  نعمت  نیرا که ا ییانسان جاهل خدا  

 

ਨਾਮੁ ਤਿਸਾਤਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਛੁਿਾਨਾ ॥੫॥ 

 نام بسار نانک پچهٹانا۔ 

شود.  یم نیغمگ اینها تینانک با ترک نام خدا در نها یا    
 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਿੂੁੰ ਲੇਤਹ ਇਆਨੇ ॥ 

۔انےیا یمت توں لئ یگر ک  

کن، یرویپ استاد مذهبی مینادان، از تعال یا  
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ਭਗਤਿ ਤਿਨਾ ਿਹ ੁਡੂਿੇ ਤਸਆਨੇ ॥ 

۔انےیبهگت بنا بہو دوبے س  

.غرق شده اند گناهان یجهان انوسیخردمندان فوق العاده در اق یبدون عبادت خدا، حت  

ਹਤਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹ ੁਮਨ ਮੀਿ ॥ 

۔تیبهگت کرہو من م یہر ک  

من، خدا را با عشق و ارادت عبادت کن، داشتنی ذهن دوست یا  

 

ਤਨਰਮਲ ਹੋਇ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੋ ਚੀਿ ॥ 

۔تینرمل ہوئے تمہارو چ  

.شما پاک خواهد شد یاگاه  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਾਖਹ ੁਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

۔یچرن کمل راکهو من ماہ  

د؛ینام خدا را در ذهن خود ثبت کن  
 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤਕਲਤਿਖ ਜਾਤਹ ॥ 

۔یجنم جنم کے کلبکه جاہ  

.خواهد شد دور یشمار یب یها مردمو گناهان   

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਹ ੁਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਵਹ ੁ॥ 

 آپ جپہو اورا نام جپاوہو۔

تشویق کنید. بر یاد کردنبه  زیرا ن گرانیو د دیکن نام خدا یاد  

 

ਸੁਨਿ ਕਹਿ ਰਹਿ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਹ ੁ॥ 

 سنت کہت رہت گت پاوہو۔

.دیآ یصالح به دست م یو گفتن نعم و با داشتن زندگ دنیبالاتر با شن یحالت معنو  
 

ਸਾਰ ਭੂਿ ਸਤਿ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

 سار بهوت ست ہر کو ناؤ۔

.و جاودانه است زینام خدا ذات همه چ  

 

ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਇ ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੬॥ 

 سہج سبہاے نانک گن گاؤ۔

  حالت صلح و ارامش ادامه بده.  خدا در شیک، به ستاانای ن 

 

ਗੁਨ ਗਾਵਿ ਿੇਰੀ ਉਿਰਤਸ ਮੈਲੁ ॥ 

۔لیاترس م یریگن گاوت ت  

.شود یشما شسته م یاو، کثافت شرارت ها یها لتیخواندن فض با اواز  
 

ਤਿਨਤਸ ਜਾਇ ਹਉਮੈ ਤਿਖ ੁਫੈਲੁ ॥ 
۔لیبنس جائے ہومئے بکه ف  

کن خواهد شد شهیو زهر نفس همه جانبه ر  
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ਹੋਤਹ ਅਤਚੁੰਿੁ ਿਸ ੈਸੁਖ ਨਾਤਲ ॥ 

اچنت بسئے سُکه نال۔ یہوہ  

.کرد دیخواه یشد و در صلح زندگ دیشما ازاد خواه  

 

ਸਾਤਸ ਗਰਾਤਸ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਲ ॥ 

 ساس گراس ہر نام سمال۔

دیداشته باش ادیبه  ینام خدا را با هر نفس و هر نفس  

 

ਛਾਤਡ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਗਲੀ ਮਨਾ ॥ 

منا۔ یسگل انپیچهاد س  

د،یبه نظر من، تمام هوش خود را کنار بگذار  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਵਤਹ ਸਚ ੁਧਨਾ ॥ 

سچ دهنا۔ یسادهسنگ پاوہ  

.کرد دیخواه افتینعام را در جماعت مقدس در یثروت ابد  

 

ਹਤਰ ਪ੍ੂੁੰਜੀ ਸੁੰਤਚ ਕਰਹ ੁਤਿਉਹਾਰ ੁ॥ 

۔ؤہاریسنچ کرہو ب یہر پونج  

.بپرداز نیعمل راست نیمال نام خدا را جمع کن و به ا  

 

ਈਹਾ ਸੁਖ ੁਿਰਗਹ ਜੈਕਾਰ ੁ॥ 
۔کاریج یسُکه درگہ ہایا  

آورد دیآرامش و عزت در بارگاه خدا به دست خواه نجایدر ا  

 

ਸਰਿ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕੋ ਿੇਖ ੁ॥ 

۔کهید کوینرنتر اسرب   

 بنگر که در همه جا نفوذ دارد

 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਮਸਿਤਕ ਲੇਖੁ ॥੭॥ 

کهیکہو نانک جا کے مستک ل  

.کند یم افتیبرکت را در نیمقدر شده است ا شیکه از پ یکس د،یگو یناناک م  

 

ਏਕੋ ਜਤਪ੍ ਏਕੋ ਸਾਲਾਤਹ ॥ 

۔یسلاہ کویجپ ا کویا  

دیکن شیو فقط ان را ستا دیفکر کن خدافقط در مورد   

 

ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਏਕੋ ਮਨ ਆਤਹ ॥ 
۔یمن آہ کیسِمر ا کیا  

دیو در ذهن خود مشتاق آن باش دیرا به خاطر بسپار گانهی  

 

ਏਕਸ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

کے گن گاؤ اننت۔ کسیا  

را بخوان یکیبا شکوه  انیپا یب یها شیستا  
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ਮਤਨ ਿਤਨ ਜਾਤਪ੍ ਏਕ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

بهگونت۔ کیمن تن جاپ ا  

دیمراقبه کن گانهی یخدا با ذهن و جسم، در مورد  

 

ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ॥ 

ہر آپ۔ کیا کیا کویا  

است گانهیو  گانهی گانهی یخود خدا  

 

ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਹਓ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਤਪ੍ ॥ 

۔ؤهیپربه ب ویپورن پور رہ  

حضور دارد کامل در همه جا  یخدا  

 

ਅਤਨਕ ਤਿਸਥਾਰ ਏਕ ਿੇ ਭਏ ॥ 

تے بهائے۔ کیانک بستار ا  

آمده است گانهی یاز سو یفراوان خلقت همگ یگستره ها  

 

ਏਕੁ ਅਰਾਤਧ ਪ੍ਰਾਛਿ ਗਏ ॥ 

اراده پرچهٹ گئے۔ کیا  

شود یهمه گناهان پاک م ،عبادت عاشقانهبا عبادت  گانهییاد کردن خدای با    

 

ਮਨ ਿਨ ਅੁੰਿਤਰ ਏਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਿਾ ॥ 

پربه راتا۔ کیمن تن انتر ا  

)خدا( اغشته است یکیکه ذهن و بدن خود را با عشق  یکس  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਿਾ ॥੮॥੧੯॥ 

 گر پرساد نانک اک جاتا۔ 

.برده است یپ یگانگی، او به استاد مذهبینانک، به لطف  یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکاش  

 

ਤਫਰਿ ਤਫਰਿ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ ਪ੍ਤਰਆ ਿਉ ਸਰਨਾਇ ॥ 

آئے۔-تاؤ سرنا ایپر ایفرت فرت پربه آئ  

.شمار، به پناه تو آمده ام یب یدر تجسم ها یپس از سرگردان ا،یخدا  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਿੇਨਿੀ ਅਪ੍ਨੀ ਭਗਿੀ ਲਾਇ ॥੧॥ 

لائے۔ یبهگت یاپن ینتیپربه ب ینانک ک  

.دهبخضوع نانک است، مرا به عبادتت برکت  یدعا نیا ایخدا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یآسٹپد  

ديااشتاپ  
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ਜਾਚਕ ਜਨੁ ਜਾਚ ੈਪ੍ਰਭ ਿਾਨੁ ॥ 

 جاچک جن جاچے پربه دان۔

.کند ینعام را طلب م یاز تو عطا ریحق بنده نیا ایخدا  
 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇਵਹ ੁਹਤਰ ਨਾਮ ੁ॥ 

ہر نام۔ وہویکر کرپا د  

ید.م را به من برکت دهاکنم به من رحم کن و ن یخواهش م  

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਮਾਗਉ ਧੂਤਰ ॥ 

ماگؤ دهور۔ یساده جنا ک  

کنم یدرخواست م نیخدمت مقدس نیفروتنانه تر یمن برا  
 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪ੍ੂਤਰ ॥ 

سردها پور۔ یریپاربرہم م  

.من را براورده کن اقیاشت نیبزرگ، لطفا ا یخدا  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

ؤ۔-سدا سدا پربه کے گن گاوا  

بخوانم شهیو هم شهیهم یخدا را برا لیتوانم فضا یمن م  

 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਪ੍ਰਭ ਿੁਮਤਹ ਤਧਆਵਉ ॥ 

ؤ۔-اوایساس ساس پربه تمہ ده  

.کنم فکرقانه با هر نفس در مورد تو من ممکن است عاش ایخدا  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਸਉ ਲਾਗੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

۔تیلاگئے پر ویچرن کمل س  

و نقص شما اغشته شوم، بیع یباشد که من با عشق به نام ب  
 

ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਤਨਿ ਨੀਤਿ ॥ 

۔تینت ن یبهگت کرو پربه ک  

اورم ادیو خدا را هر روز با احترام به   

 

ਏਕ ਓਟ ਏਕੋ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

آدهار۔ کویاوٹ ا کیا  

من تینام خدا تنها پناهگاه من است، تنها حما  

 

ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਸਾਰ ੁ॥੧॥ 

 نانک ماگئے نام پربه سار۔ 

خواهد.  ینام خدا را م نیناناک بزرگتر  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਤਿਰਸਤਟ ਮਹਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

درشت مہا سُکه ہوئے۔ یپربه ک  

آورد یرا به ارمغان م ینگاه لطف خداوند سعادت عال  
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ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਵੈ ਤਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 

 ہر رس پاوے برلا کوئے۔

کند یم افتینفر نادر شهد نام خدا را در کیاما فقط   

 

ਤਜਨ ਚਾਤਖਆ ਸੇ ਜਨ ਤਿਰਪ੍ਿਾਨੇ ॥ 

سے جن ترپتانے۔ ایجن چاکه  

هستند یکه از شهد نعم خورده اند کاملا راض یکسان  

 

ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੁਰਖ ਨਹੀ ਡੋਲਾਨੇ ॥ 

ڈولانے۔ ںیپورن پروخ نہ  

کنند یتزلزل نم یطیشرا چیشده اند و در ه یکامل یانسان هاآنها   

 

ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਰੁੰਤਗ ॥ 

رس رنگ۔ میسبهر بهرے پر  

عشق به خدا هستند نیریآنها کاملا  مملو از لذت ش  

 

ਉਪ੍ਜੈ ਚਾਉ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

 اپجئے چاؤ ساده کے سنگ۔

زند یبه اتحاد با خدا در شرکت مقدس در آنها موج م اقیاشت  
 

ਪ੍ਰੇ ਸਰਤਨ ਆਨ ਸਭ ਤਿਆਤਗ ॥ 

۔اگیپرے سرن آن سبه ت  

ندیآ یبه پناه خدا م گرانید تیبا کنار گذاشتن حما  

 

ਅੁੰਿਤਰ ਪ੍ਰਗਾਸ ਅਨਤਿਨੁ ਤਲਵ ਲਾਤਗ ॥ 

 انتر پرگاس اندن لگ لائے۔

کنند  یم تعظیم  خدا  هروز ب و روشن شده اند، شب یآنها که از نظر روح  

 

ਿਡਭਾਗੀ ਜਤਪ੍ਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

پربه سوئے۔ ایجپ یبدبهاگ  

که خدا را دوست دارند یخوشا به حال کسان  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

 نانک نام رتے سُکه ہوئے

شود ینانک، با آغشته شدن به نعم، آرامش حاصل م یا  

 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰੀ ਭਈ ॥ 

۔یہوئ یمنسا پور یک وکیس  

شود، یبراورده م رویپ کیذهن  یخواسته ها  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਤਨਰਮਲ ਮਤਿ ਲਈ ॥ 

۔یستگروں تے نرمل مت لائ  

یاز استاد واقع رینظ یب یاموزش ها افتیپس از در  
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ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇਓ ਿਇਆਲੁ ॥ 

۔الیجن کو پربه ہوئو د  

کند یخدا به بنده فروتن خود رحم م  

 

ਸੇਵਕੁ ਕੀਨੋ ਸਿਾ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

سدا نہال۔ نوںیک وکیس  

است یو تا ابد از او راض  
 

ਿੁੰਧਨ ਕਾਤਟ ਮੁਕਤਿ ਜਨੁ ਭਇਆ ॥ 

 بندهن کاٹ مکت جن بهئے۔

شود، یآزاد م آن بنده ا،یما یوندهایبا قطع تمام پ  

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਖੂ ੁਭਰਮ ੁਗਇਆ ॥ 

 جنم مرن دوکه بهرم گئے۔

می رود. نیدرد چرخه تولد و مرگ و شک از ب  

 

ਇਛ ਪ੍ੁਨੀ ਸਰਧਾ ਸਭ ਪ੍ੂਰੀ ॥ 

۔یسردها سبه پور یاچه پن  

ردیگ یاو به طور کامل پاداش م یشود، فداکار یبرآورده م ییرها یفداکار برا لیم  

 

ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸਿ ਸੁੰਤਗ ਹਜੂਰੀ ॥ 

۔یسد سنگ ہجور ایرو رہ  

کند یاحساس م شهیهم یحضور خدا را در همه جا و در درون خود برا  

 

ਤਜਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਤਨ ਲੀਆ ਤਮਲਾਇ ॥ 

ملائے۔ ایجس کا سا تن لئ  

شود، یکه از آن تعلق دارد متحد م ییعابد با خدا  
 

ਨਾਨਕ ਭਗਿੀ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

نام سمائے.  ینانک بهگت  

.ماند یدر نعم م آن بنده  ،ینانک، با عبادت عباد یا  

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰ ੈਤਜ ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ॥ 

جے غال نہ بهانے؟ یبسرائ وںیسو ک  

گذارد زحمات انسان ها هدر رود؟ یکه نم میچرا او را فراموش کن  
 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰ ੈਤਜ ਕੀਆ ਜਾਨੈ ॥ 

جانے؟ ایجے ک یبسرائ وںیسو ک  

کند؟ یم قیتصد میده یانچه را که ما انجام م یکس  م،یچرا او را فراموش کن  

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰ ੈਤਜਤਨ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਿੀਆ ॥ 

ا؟یجن سبه کچه د یبسرائ وںیسو ک  

را به ما داده است؟ زیکه همه چ یکس م،یچرا او را فراموش کن  
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ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰ ੈਤਜ ਜੀਵਨ ਜੀਆ ॥ 

 سوکیو بسرس جی جیوان جیا

م؟یموجودات زنده است فراموش کن اتیحچرا او را که   

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰ ੈਤਜ ਅਗਤਨ ਮਤਹ ਰਾਖ ੈ॥ 

 سو کیو بیسرئے جے آگن مې راخئے۔

کند؟ یکه ما را در آتش رحم حفظ م میچرا او را فراموش کن  
 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਕੋ ਤਿਰਲਾ ਲਾਖ ੈ॥ 

پرساد کو برلا لاخئے۔ رګ  

کند، یرا با لطف استاد درک م نیاست که ا افرد اندکی  

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰ ੈਤਜ ਤਿਖੁ ਿੇ ਕਾਢੈ ॥ 
کادئے۔ ېسو کیو بیسرئے جے بیخ ت  

دهد؟ ینجات م یویکه ما را از گناهان دن یکس م،یچرا او را فراموش کن  
 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਟਟੂਾ ਗਾਢ ੈ॥ 

گادئے۔ اټجنم جنم کا تو  

کند؟ یاز او جدا شده بود با او متحد م یشمار یب یعمرها یرا که برا یو فان  

 

ਗੁਤਰ ਪ੍ੂਰੈ ਿਿੁ ਇਹੈ ਿੁਝਾਇਆ ॥ 

پوري تت اہئے بجهائیئے۔ رګ  

ساخته است، تیماه نیدرک ا یکامل آنها را برا یکه گورو پیروانی  
 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ਨਾ ਨਾਨਕ ਜਨ ਤਧਆਇਆ ॥੪॥ 

۔ ائیئےیپربه اپنا نانک جن ده  

کرده اند فکرق و ارادت در مورد استاد خود تنانک، آنها با عش یا  

 

ਸਾਜਨ ਸੁੰਿ ਕਰਹ ੁਇਹ ੁਕਾਮ ੁ॥ 

سنت کرهو اہئے کام۔ساجن   

د،یریرا به عهده بگ فهیوظ نیدوستان مقدس من، ا یا  
 

ਆਨ ਤਿਆਤਗ ਜਪ੍ਹ ੁਹਤਰ ਨਾਮੁ ॥ 

 آن تیاگ جپهو ہر نام۔

  کرده باشید. گرید ینییتمام اعمال ا رد و نام خدا تفکر یاد کردن

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਹ ੁ॥ 

 سمر سمر سمر سکه پاؤهو۔

دیو از طعم سعادت لذت ببر دیدر نام خدا تعمق کن وستهیپ  

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਹ ੁਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਵਹ ੁ॥ 

 آپ جپهو آوره نام جپاؤهو۔

کار را انجام دهند نیکه هم دیکن قیتشو زیرا ن گرانیو د دیکن ام تقکرن یخودتان رو  
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ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਿਰੀਐ ਸੁੰਸਾਰ ੁ॥ 

ئے سنسار۔-ئے تری-بهگت بها  

کند یعبور م لیرذا یجهان انوسیانسان با عشق به عبادت از اق  

 

ਤਿਨੁ ਭਗਿੀ ਿਨੁ ਹੋਸੀ ਛਾਰ ੁ॥ 

 بن بهگتی تن ہوسی چهار۔

انسانی عبادت خدا را نکند پس این انسان عبث پیدا شده.اگر   

 

ਸਰਿ ਕਤਲਆਿ ਸੂਖ ਤਨਤਧ ਨਾਮੁ ॥ 

 سرب کلیاں سوکه نده نام۔

و آرامش است یهمه خوشبخت نهینعم گنج  
 

ਿੂਡਿ ਜਾਿ ਪ੍ਾਏ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

 بودت جات پائے بسرام۔

کند یم دایشود، با مراقبه در نعام نجات پ یها غرق م لتیکه در رذ یکس یحت  

 

ਸਗਲ ਿਖੂ ਕਾ ਹੋਵਿ ਨਾਸੁ ॥ 

 سگل دوکه کا ہووت ناس۔

رود یم نیخدا از ب ادیهمه غم ها با   

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹ ੁਗੁਨਿਾਸੁ ॥੫॥ 

 نانک نام جپهو گنتاس۔ 

است تأمل کن لیفضا نهینانک در نعم که گنج یپس ا  

 

ਉਪ੍ਜੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ ਚਾਉ ॥ 

رس چاؤ۔ میپر تیپر یاپج  

است، رجوع کردهبه خدا  اقیعشق و محبت و اشت آنکه در  یکس  
 

ਮਨ ਿਨ ਅੁੰਿਤਰ ਇਹੀ ਸੁਆਉ ॥ 

سوآؤ۔ ہیمن تن انتر ا  

خواهد ینعام را م هیهد نیفقط هم  

 

ਨੇਿਰਹ ੁਪ੍ੇਤਖ ਿਰਸੁ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

درس سکه ہوئے۔ کهیپ ترہوین  

کند یم سعادتگورو(، احساس  هیاو )به دنبال توصبا توجه به چشم انداز پر برکت   

 

ਮਨੁ ਤਿਗਸ ੈਸਾਧ ਚਰਨ ਧੋਇ ॥ 

صاده چرن دوئے۔ سئےګمن ب  

شود یوفا مگش خوشی زیادگورو در  یصادقانه از اموزه ها یرویذهن او با پ  

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਰੁੰਗੁ ॥ 

من تن رنگ۔ یبهگت جنا کئ  

   شده است ختهیوح و جسم خداوند با عشق او امزیرا ر
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ਤਿਰਲਾ ਕੋਊ ਪ੍ਾਵੈ ਸੁੰਗੁ ॥ 

 برلا کوؤ پاوئے سنگ۔

ونددیگونه بندگان خدا بپ نیاست که به جمع ا یکمتر کس  

 

ਏਕ ਿਸਿੁ ਿੀਜੈ ਕਤਰ ਮਇਆ ॥ 

۔ایکر مئ جئےیبست د کیا  

را به ما برکت بده هیهد کی نیا ایخدا  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਮ ੁਜਤਪ੍ ਲਇਆ ॥ 

۔ایپرساد نام جپ لئ رګ  

میکن ا را یا دنام شم  میبتوان مذهبیمعلم تا به لطف   

 

ਿਾ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

نہ جائے۔ یاپما که یتا ک  

ستین فیعظمت او قابل توص  

 

ਨਾਨਕ ਰਤਹਆ ਸਰਿ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

سرب سمائے۔  اینانک رہ  

ناناک، او همه را فرا گرفته است یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਿਖਸੁੰਿ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ॥ 

۔الید نیپربه بخشند د  

م،یخداوند بخشنده و مهربان حل یا  
 

ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਸਿਾ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 بهگت وچهل سدا کرپال۔

!بخشنده و مهربان یا  

 

ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਗੋਤਿੁੰਿ ਗੁਪ੍ਾਲ ॥ 

 اناته ناته گوبند گپال۔

دیپشتوانه، محافظ جهان هست یافراد ب بانیشما پشت  

 

ਸਰਿ ਘਟਾ ਕਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

پالیکرت پرت اټسرب غ  

نگهدارنده همه موجودات یا  

 

ਆਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਕਾਰਿ ਕਰਿਾਰ ॥ 

 آد پورخ کارن کرتار۔

دیشما خالق جهان هست د،یهست هیشما موجود اول  

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 

۔ارډبهگت جنا کے پران ا  

! بنده گان  یزندگ بانیپشت یا  
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ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ੍ ਸੁ ਹੋਇ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

۔تیجو جو جپئے سو ہوئے پن  

کند مقدس استهر کس در تو تدبر   
 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਲਾਵੈ ਮਨ ਹੀਿ ॥ 

۔تیئے لاوئے من ہ-بهگت بها  

یم.کن یمتمرکز م یکه ذهن را در عشق به عبادت عباد یدر حال  

 

ਹਮ ਤਨਰਗੁਨੀਆਰ ਨੀਚ ਅਜਾਨ ॥ 

اجان۔ چین اریهم نرگن  

م،ینادان و بدخواه هست اقت،یل یما ب  
 

ਨਾਨਕ ਿੁਮਰੀ ਸਰਤਨ ਪ੍ੁਰਖ ਭਗਵਾਨ ॥੭॥ 

سرن پورخ بهگوان۔  ینانک تمر  

. |میبه حرم تو آمده ا اینانک دعا کن و بگو خدا یا  

 

ਸਰਿ ਿੈਕੁੁੰਠ ਮੁਕਤਿ ਮੋਖ ਪ੍ਾਏ ॥ 

مکت موخ پائے۔ کنتیسرب ب  

تولد و مرگ  یاز چرخه ها ییو رها لیاز رذا ییرها ،یآسمان یها شیکه تمام آسا دیریرا در نظر بگ یکس
کرده است، افتیرا در  

 

ਏਕ ਤਨਮਖ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ 

نمخ ہر کے گن گائے۔ کیا  

.لحظه خوانده باشد کی یبرا یخداوند را حت یحمد و ثنا یاگر کس  

 

ਅਤਨਕ ਰਾਜ ਭੋਗ ਿਤਡਆਈ ॥ 

۔یآئیانک راج بهوگ بڑ  

کرده است افتیرا در یشمار یها، لذت ها و جلال ب یکه قدرت پادشاه دیریرا در نظر بگ یکی . 
 

ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਕਥਾ ਮਤਨ ਭਾਈ ॥ 

۔یکتها من بهائ یہر کے نام ک  

.که دوست دارد حمد خدا را بخواند  

 

ਿਹ ੁਭੋਜਨ ਕਾਪ੍ਰ ਸੁੰਗੀਿ ॥ 

۔تیبہو بهوجن کاپر سنگ  

آرام بخش  یقیخوشمزه و موس یغذاها با،یز یرا از لباس ها یوینفر تمام لذت دن کیکه  دیریدر نظر بگ
کرده است افتیدر  

 

ਰਸਨਾ ਜਪ੍ਿੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨੀਿ ॥ 

۔تیہر ہر ن یرسنا جپت  

.آورد یخداست و نام خدا را بر زبان م ادیبه  شهیکه هم  
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ਭਲੀ ਸੁ ਕਰਨੀ ਸੋਭਾ ਧਨਵੁੰਿ ॥ 

 بهلی سو کرنی سوبها دهنونت۔

است یغن یو از نظر روح ابدی یاست، جلال م لتیاعمال آن شخص با فض  

 

ਤਹਰਿੈ ਿਸ ੇਪ੍ੂਰਨ ਗੁਰ ਮੁੰਿ ॥ 

 ہردئی بسے پورن گر منت۔

گورو ساکن است میکه در قلب او تعال  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਰਭ ਿੇਹ ੁਤਨਵਾਸ ॥ 
 سادهسنگ پربه دئے نواس۔

.حضرت حق عطا کن ئتیدر ه یگاهیبه من جا ایخدا  
 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੮॥੨੦॥ 

 سرب سوکه نانک پرگاس۔ 

ها آشکار مى شود  شیاى نانك، با اقامت در كنار او، همه آسا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکاش  

 

ਸਰਗੁਨ ਤਨਰਗੁਨ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਤਪ੍ ॥ 

نرنکار سن سمادهی آپ۔سرگن نرگن   

ماند یم یمطلق باق راقبهدر م ش. او خودندیگز یرا نم زیو همه چ ندیگز یرا م زیخداوند همه چ  

 

ਆਪ੍ਨ ਕੀਆ ਨਾਨਕਾ ਆਪੇ੍ ਹੀ ਤਫਤਰ ਜਾਤਪ੍ ॥੧॥ 

 آپن کیا نانکا آپے ہی فر جاپ۔ 

کند.  یخود بر خود تفکر م نشیافر قیاست و از طر دهیجهان را افر نیا شناناک، او خود یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 استپدی

ديااشتاپ  

 

ਜਿ ਅਕਾਰ ੁਇਹ ੁਕਛੁ ਨ ਤਿਰਸਟੇਿਾ ॥ 

 جب اکار اه کچه نہ درستیتا۔

ظاهر نشده بود، یشکل قابل مشاهده ا چیجهان هنوز به ه نیکه ا یزمان  

 

ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ੁੁੰਨ ਿਿ ਕਹ ਿੇ ਹੋਿਾ ॥ 

 پاپ پن تب کہ تے ہوتا۔

شد؟ کیمرتکب گناه و اعمال ن یچه کس  

 

ਜਿ ਧਾਰੀ ਆਪ੍ਨ ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ॥ 
آپن سن سماده۔ یجب ڈهار  

که خدا در عمق وجودش بود، یهنگام  
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ਿਿ ਿੈਰ ਤਿਰੋਧ ਤਕਸੁ ਸੁੰਤਗ ਕਮਾਤਿ ॥ 

 تب بیر برود کس سنگ کمات۔

شد؟ تیهدا یپس نفرت و حسادت به چه کس  

 

ਜਿ ਇਸ ਕਾ ਿਰਨੁ ਤਚਹਨੁ ਨ ਜਾਪ੍ਿ ॥ 

 جب اس کا برن چہن نہ جاپت۔

شد، ینم دهید ایدن نیاز ا یرنگ و شکل چیکه ه یزمان  

 

ਿਿ ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਹ ੁਤਕਸਤਹ ਤਿਆਪ੍ਿ ॥ 

 تب ہرکه سوگ کہو کسے بئاپت۔

و غم را تجربه کرد؟ یشاد یپس چه کس  

 

ਜਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ॥ 

 جب آپن آپ آپ پاربرہم۔

متعال تنها بود، یخدا یوقت  

 

ਿਿ ਮੋਹ ਕਹਾ ਤਕਸੁ ਹੋਵਿ ਭਰਮ ॥ 

 تب موه کہا کس ہوت بهرم۔

شک داشت؟ یکجا بود و چه کس یعاطف یپس وابستگ  

 

ਆਪ੍ਨ ਖੇਲੁ ਆਤਪ੍ ਵਰਿੀਜਾ ॥ 

نہ دوجا۔  ہارینانک کرن  

وجود ندارد یگریناناک، خالق د یا  

 

ਨਾਨਕ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁਨ ਿਜੂਾ ॥੧॥ 

۔یدهن ولیجب ہوت پربه ک  

که فقط خدا وجود داشت، استاد، یهنگام  
 

ਜਿ ਹੋਵਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਵਲ ਧਨੀ ॥ 

۔یتب بنده مکت کہو کس کؤ گن  

ازاد شد؟ ایاز ما ایوابسته بود  ایبه ما یپس چه کس  

 

ਿਿ ਿੁੰਧ ਮੁਕਤਿ ਕਹ ੁਤਕਸ ਕਉ ਗਨੀ ॥ 

ہر اگم اپار۔ کہیجب ا  

وجود داشت، یو نامتناهغیر قابل درک  ن یکه فقط خدا یزمان  
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ਜਿ ਏਕਤਹ ਹਤਰ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

 تب نرک سرگ کہو کاؤن اتار۔

شد؟وارد بهشت  یوارد جهنم شد و چه کس یپس چه کس  

 

ਿਿ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਕਹ ੁਕਉਨ ਅਉਿਾਰ ॥ 

نرگن پربه سہج سبهائے۔جب   

که خداوند بدون صفات و در مقام مطلق بود، یزمان  

 

ਜਿ ਤਨਰਗੁਨ ਪ੍ਰਭ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

سکت کہہو کت ٹهائے۔ یتب سو  

( کجا بودی( کجا و )شکتوایپس روح )ش  

 

ਿਿ ਤਸਵ ਸਕਤਿ ਕਹਹ ੁਤਕਿੁ ਠਾਇ ॥ 

۔یجوت دهرئ یجب آپہ آپ اپن  

که نور خود را بر خود نگه داشت، یهنگام  

 

ਜਿ ਆਪ੍ਤਹ ਆਤਪ੍ ਅਪ੍ਨੀ ਜੋਤਿ ਧਰੈ ॥ 

۔یتب کون ندار کون کٹ درئ  

د؟یترس یم یاز کس ینترس بود و چه کس یپس چه کس  

 

ਿਿ ਕਵਨ ਤਨਡਰ ੁਕਵਨ ਕਿ ਡਰੈ ॥ 

۔ہاریآپن چلت آپ کرن  

.خود است یها یباز گریباز شاو خود  

 

ਆਪ੍ਨ ਚਤਲਿ ਆਤਪ੍ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ 

 نانک تهاکور اگم اپار۔ 

است.  ینانک، استاد اعظم نامحدود و نامتناه یا  

 

ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥੨॥ 

سکه آپن آسن۔ یابهناس  

خود غرق شد،  که خداوند در ارامش  یهنگام  

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਆਪ੍ਨ ਆਸਨ ॥ 

 تہ جنم مرن کہو کہا بناسن۔

کجا بود؟ یتولد، مرگ و نابود  

 

ਿਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਹ ੁਕਹਾ ਤਿਨਾਸਨ ॥ 

سوئے۔جب پورن کرتا پربه   

که فقط خدا وجود داشت، خالق کامل، یهنگام  

 

ਜਿ ਪ੍ੂਰਨ ਕਰਿਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

تراس کہو کس ہوئے۔ یتب جم ک  

د؟یترس یاز مرگ م یپس چه کس  

157 



 

ਿਿ ਜਮ ਕੀ ਿਰਾਸ ਕਹਹ ੁਤਕਸੁ ਹੋਇ ॥ 
۔کایجب ابگت اگچر پربه ا  

بود، آشکار و نامفهوم، گانهی یکه تنها خدا یزمان  

 

ਜਿ ਅਤਿਗਿ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਏਕਾ ॥ 

۔کهایتب چتر گپت کس پوچهت ل  

هند؟بد را شانیکارها حساب از انان درخواست کردند که یپس چه کسان  

 

ਿਿ ਤਚਿਰ ਗੁਪ੍ਿ ਤਕਸੁ ਪ੍ੂਛਿ ਲੇਖਾ ॥ 

 جب ناته نرنجن اگچر اگادهے۔

وجود داشت، غیر قابل درکط استاد معصوم، نامفهوم و که فق یزمان  

 

ਜਿ ਨਾਥ ਤਨਰੁੰਜਨ ਅਗੋਚਰ ਅਗਾਧੇ ॥ 

بندهن بادهے۔تب کاؤن چهتے کاؤن   

بود؟ ایما یو بندها دیدر ق یرها شد و چه کس یپس چه کس  

 

ਿਿ ਕਉਨ ਛੁਟ ੇਕਉਨ ਿੁੰਧਨ ਿਾਧੇ ॥ 

اچرجا۔ یآپن آپ آپ ہ  

مانند خودش است ییبه تنها زیشگفت انگ یآن خدا  

 

ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ਆਪ੍ ਹੀ ਅਚਰਜਾ ॥ 

اپرجا۔ ینانک آپن روپ آپ ہ  
دش شکل خودش را خلق کرده است. ک، او خونان یا  

 

ਜਹ ਤਨਰਮਲ ਪ੍ੁਰਖ ੁਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਤਿ ਹੋਿਾ ॥ 

 جہ نرمل پرخ پرخ پت ہوتا۔

بود، ییکه وجود معصوم، ارباب بشر، تماما  به تنها یزمان  
 

ਿਹ ਤਿਨੁ ਮੈਲੁ ਕਹਹ ੁਤਕਆ ਧੋਿਾ ॥ 

دهوتا۔ ایکہو ک لیتہ بن م  

شستن وجود داشت؟ یبرا یزیاز گناه وجود نداشت، پس چه چ یدیپل چیه  

 

ਜਹ ਤਨਰੁੰਜਨ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ਤਨਰਿਾਨ ॥ 

نرنجن نرنکار نربان۔جہ   

آرزو وجود داشت، یشکل و ب یب ش،یآلا یب یکه فقط خدا یزمان  
 

ਿਹ ਕਉਨ ਕਉ ਮਾਨ ਕਉਨ ਅਤਭਮਾਨ ॥ 

۔ہاریکرن کراون کرن  

داشت؟ یخودخواه یعزت نفس داشت و چه کس یپس چه کس  

 

ਜਹ ਸਰਪੂ੍ ਕੇਵਲ ਜਗਿੀਸ ॥ 

 تہ کاؤن کو من کاؤن ابهمان۔

فقط ارباب جهان بود یوقت  
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ਿਹ ਛਲ ਤਛਿਰ ਲਗਿ ਕਹ ੁਕੀਸ ॥ 

۔سیجگد ولیجہ سروپ ک  

و گناه الوده شده است؟ فریببا  یپس چه کس  

 

ਜਹ ਜੋਤਿ ਸਰਪੂ੍ੀ ਜੋਤਿ ਸੁੰਤਗ ਸਮਾਵੈ ॥ 

 تہ چهل چهدر لگت کہو کیس۔

تجسم نور )خدا( در نور خودش غوطه ور شد، یوقت  

 

ਿਹ ਤਕਸਤਹ ਭੂਖ ਕਵਨੁ ਤਿਰਪ੍ਿਾਵ ੈ॥ 

 جہ جوت سروپی جوت سنگ سماوے۔

بود؟ یراض یبود و چه کس ایدر حسرت ما یپس چه کس  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

 تہ کسہ بهوک کون ترپتاوے۔

و مسبب همه اسباب است یزیفاعل هر چ خداوند  
 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕਾ ਨਾਤਹ ਸੁਮਾਰ ੁ॥੪॥ 

 نانک کرتے کا نہیں سمار۔ 

  است  نیفراتر از تخم دگارینانک، آفر یا

 

ਜਿ ਅਪ੍ਨੀ ਸੋਭਾ ਆਪ੍ਨ ਸੁੰਤਗ ਿਨਾਈ ॥ 

بنائی۔ جب اپنی صبا آپن سنگ  

که او جلال خود را در درون خود داشت، یهنگام  

 

ਿਿ ਕਵਨ ਮਾਇ ਿਾਪ੍ ਤਮਿਰ ਸੁਿ ਭਾਈ ॥ 

 تب کون ماں باپ متر ست بهائی۔

بود؟ یخواهر و برادر ک ایپس مادر، پدر، دوست، فرزند   

 

ਜਹ ਸਰਿ ਕਲਾ ਆਪ੍ਤਹ ਪ੍ਰਿੀਨ ॥ 

 جہ سرب کلہ آپہ پربین۔

بود، تیکه خود خدا در تمام قدرتها نها یهنگام  
 

ਿਹ ਿੇਿ ਕਿੇਿ ਕਹਾ ਕੋਊ ਚੀਨ ॥ 

 تہ بید کتیب کہا کوئ چین۔

خواند؟ ی( را میمذهب ی)کتاب ها تباسیبود که وداها و ک یپس کجا کس  

 

ਜਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਆਤਪ੍ ਉਤਰ ਧਾਰੈ ॥ 

 جب آپن آپ آپ ار دهارئے۔

خودش نگه داشت، یخودش را برا یوقت  

ਿਉ ਸਗਨ ਅਪ੍ਸਗਨ ਕਹਾ ਿੀਚਾਰੈ ॥ 

۔چارئےیتؤ سگن اپسگن کہا ب  

بد دانست؟ ایفال را خوب  یکسپس چه   
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ਜਹ ਆਪ੍ਨ ਊਚ ਆਪ੍ਨ ਆਤਪ੍ ਨੇਰਾ ॥ 

۔رایجہ آپن اوچ آپن آپ ن  

.تر بود نییکه او برتر و پا یدر حال  

 

ਿਹ ਕਉਨ ਠਾਕੁਰ ੁਕਉਨੁ ਕਹੀਐ ਚੇਰਾ ॥ 

۔رایتہ کون تهاکور کون کہئے چ  

خدمتکار بود؟ یارباب بود و چه کس یپس چه کس  

 

ਤਿਸਮਨ ਤਿਸਮ ਰਹੇ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

بسماد۔بسمن بسم رہے   

.شوند یخلقت شما شگفت زده م زیشگفت انگ یها یمردم از شگفت  
 

ਨਾਨਕ ਅਪ੍ਨੀ ਗਤਿ ਜਾਨਹ ੁਆਤਪ੍ ॥੫॥ 

گت جانہو آپ۔  ینانک آپن  

یدان یرا م تتیخدا فقط تو وضع یا د،یگو یناناک م  

 

ਜਹ ਅਛਲ ਅਛੇਿ ਅਭੇਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 

۔ایسمائ دیابه دیجہ اچهل اچه  

.برد ینامفهوم، خود را فرو م ،ینابود نشدن ر،یناپذ بیفر یوقت  

 

ਊਹਾ ਤਕਸਤਹ ਤਿਆਪ੍ਿ ਮਾਇਆ ॥ 

۔ایاوہا کسہ بئاپت مائ  

( قرار گرفت؟یویدن ی)حواس پرت ایما ریتحت تأث یپس چه کس  

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਆਪ੍ਤਹ ਆਿੇਸੁ ॥ 

 آپس کو آپہ آدئس۔

احترام کرد، یکه به خود ادا یهنگام  

 

ਤਿਹ ੁਗੁਿ ਕਾ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਵੇਸੁ ॥ 

۔سیپرو یتہہ گن کا نہ  

( غالب نشدندلتیو فض لی)قدرت، رذا ایحالت ماسپس سه   
 

ਜਹ ਏਕਤਹ ਏਕ ਏਕ ਭਗਵੁੰਿਾ ॥ 

بهگونتا۔ کیا کیا کہیجہ ا  

و برتر وجود داشت، گانهی یکه تنها خدا یزمان  

 

ਿਹ ਕਉਨੁ ਅਤਚੁੰਿੁ ਤਕਸੁ ਲਾਗੈ ਤਚੁੰਿਾ ॥ 
 تہ کون اچنت کس لاگئ چنتا۔

احساس اضطراب کرد؟ یمضطرب نبود و چه کس یپس چه کس  

 

ਜਹ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਿੀਆਰਾ ॥ 

آرا۔ یجہ آپن آپ آپ پت  

فقط خودش آنجا بود تا او را خشنود کند، یوقت  
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ਿਹ ਕਉਨੁ ਕਥੈ ਕਉਨੁ ਸੁਨਨੈਹਾਰਾ ॥ 

 تہ کون کتهئے کون سنئہارا۔

بود؟ یبود و شنونده ک یک ندهیپس گو  

 

ਿਹ ੁਿੇਅੁੰਿ ਊਚ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

 نانک آپس کو آپہ پہوچا۔ 

.است انیدر م نیو والاتر ینامتناه اریاو بس  
 

ਨਾਨਕ ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਆਪ੍ਤਹ ਪ੍ਹਚੂਾ ॥੬॥ 

پرپنچ اکار۔ ویجہ آپ رچ  

تواند خود را درک کند. یم ییناناک، او به تنها یا  

 

ਜਹ ਆਤਪ੍ ਰਤਚਓ ਪ੍ਰਪ੍ੁੰਚ ੁਅਕਾਰ ੁ॥ 

بستار۔ ونویتہ گن مہ ک  

د،یجهان را به شکل قابل مشاهده افر نیکه خدا ا یهنگام  

 

ਤਿਹ ੁਗੁਿ ਮਤਹ ਕੀਨੋ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

کہاوت۔ یپاپ پن تہ بهئ  

.و قدرت( قرار داد لتی)فساد، فض ایجهان را در معرض سه حالت مااو   

 

ਪ੍ਾਪੁ੍ ਪ੍ੁੁੰਨੁ ਿਹ ਭਈ ਕਹਾਵਿ ॥ 

 کوئ نرک کوئ سرگ بنچهاؤت۔

.به وجود امد لتیسپس مفهوم گناه و فض  

 

ਕੋਊ ਨਰਕ ਕੋਊ ਸੁਰਗ ਿੁੰਛਾਵਿ ॥ 

جنجال۔ ایآل جال مائ  

بهشت کردند یارزو یبه جهنم رفتند و برخ یبرخ جه،یدر نت  

 

ਆਲ ਜਾਲ ਮਾਇਆ ਜੁੰਜਾਲ ॥ 

 هومئ موه بهرم بهئ بار۔

ا،یما یها یو گرفتار یخانگ یها دام  

 

ਹਉਮੈ ਮੋਹ ਭਰਮ ਭੈ ਭਾਰ ॥ 

 دکُه سُکه مان اپمان۔

شک و ترس، ،یدلبستگ ،یخودپرست یبارها  

 

ਿਖੂ ਸੂਖ ਮਾਨ ਅਪ੍ਮਾਨ ॥ 

۔انیبخ ویانک پرکار ک  

 غم و لذت، عزت و آبرو،

ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਓ ਿਖੵਾਨ ॥ 

۔کهئےیآپ کر د لیآپن که  

شد فیبه طرق مختلف توص نهایهمه ا  
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ਆਪ੍ਨ ਖੇਲੁ ਆਤਪ੍ ਕਤਰ ਿੇਖ ੈ॥ 

 تب کون ندار کون کٹ درئی۔

است دهیرا آفر شکه او خود ندیب یخود را م یاو باز  

 

ਖੇਲੁ ਸੁੰਕੋਚੈ ਿਉ ਨਾਨਕ ਏਕੈ ॥੭॥ 

 کهیل سنکوچئے تؤ نانک ایکئے۔

ماند.  یرساند، آنگاه تنها م یم انیخود را به پا یاو باز یناناک، وقت یا  

 

ਜਹ ਅਤਿਗਿੁ ਭਗਿੁ ਿਹ ਆਤਪ੍ ॥ 

 ابهناسی سکه آپن آسن۔

.انجاست هم باشد، خودش غیرمحسوس یخدا بنده هر جا که  
 

ਜਹ ਪ੍ਸਰ ੈਪ੍ਾਸਾਰ ੁਸੁੰਿ ਪ੍ਰਿਾਤਪ੍ ॥ 

 تہ جنم مرن کہو کہا بناسن۔

.کند یخود استفاده م نیجلال مقدس یخود برا نشیاو از افر  

 

ਿਹੁ ੂਪ੍ਾਖ ਕਾ ਆਪ੍ਤਹ ਧਨੀ ॥ 

سوئے۔جب پورن کرتا پربه   

 او صاحب اختیار هر دو طرف ) حالت آشکار و پنهان خود(  است.

 

ਉਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਉਨਹ ੂਿਨੀ ॥ 

 تب جم کی تراس کہو کس ہوئے۔

تنها بر آنهاست یاله یایجلال آن اول  

 

ਆਪ੍ਤਹ ਕਉਿਕ ਕਰੈ ਅਨਿ ਚੋਜ ॥ 

 جب ابگت اگچر پربه ایکا۔

دهد یسعادتمند خود را انجام م یها یمعجزات و شاد شاو خود  

 

ਆਪ੍ਤਹ ਰਸ ਭੋਗਨ ਤਨਰਜੋਗ ॥ 

 تب چتر گپت کس پوچهت لیکها۔

.ردیگ یآن لذت ها قرار نم ریبرد، اما تحت تأث یاو خودش از لذت ها لذت م  

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵ ੈਤਿਸੁ ਆਪ੍ਨ ਨਾਇ ਲਾਵੈ ॥ 

 جب ناته نرنجن اگچر اگادهے۔

.دهد یبخواهد، به نام خود برکت م که  را که هر  
 

ਤਜਸੁ ਭਾਵ ੈਤਿਸੁ ਖੇਲ ਤਖਲਾਵੈ ॥ 

کاؤن چهتے کاؤن بندهن بادهے۔تب   

.کند یم یویدن یها یو هر که را بخواهد گرفتار خوش  

 

ਿੇਸੁਮਾਰ ਅਥਾਹ ਅਗਨਿ ਅਿੋਲੈ ॥ 
نانک داس بولئے۔ ویبلاؤ ت ویج  

،یقابل درک و ابد ریغ ت،ینها یب یخدا یا  
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ਤਜਉ ਿੁਲਾਵਹ ੁਤਿਉ ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਿੋਲੈ ॥੮॥੨੧॥ 

  یاو ناناک دااس بول-یو بولاهو ت-یج

کنند.  یصحبت م نگونهیانها ا ،یکن یم تیرا هدا روانتیناناک، همانطور که پ یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکاش  

 

ਜੀਅ ਜੁੰਿ ਕੇ ਠਾਕੁਰਾ ਆਪ੍ੇ ਵਰਿਿਹਾਰ ॥ 

جنت کے تهاکورا آپے ورتنہار۔ ایج  

.یهمه موجودات و مخلوقات، تو خودت بر همه جا غالب هست یمولا یا  

 

ਨਾਨਕ ਏਕ ੋਪ੍ਸਤਰਆ ਿਜੂਾ ਕਹ ਤਿਰਸਟਾਰ ॥੧॥ 

دوجا کہ درستار۔  ایپسر کوینانک ا  

شود؟ یم دهیرا در بر دارد. به جز او، کجا د زینانک، خدا همه چ یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 اشتاپدي

ديااشتاپ  
 

ਆਤਪ੍ ਕਥੈ ਆਤਪ੍ ਸੁਨਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

 آپ کتهئے آپ سنئہار۔

شنونده است خدا خودش ناطق و  

 

ਆਪ੍ਤਹ ਏਕੁ ਆਤਪ੍ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

آپ بستار۔ کیآپہ ا  

است. )در خلقت او غالب است( ریکث است و  یکی ش او خود  

 

ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਿਾ ਤਸਰਸਤਟ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

 جا کو بهائے تا سرسٹ اپائے۔

.ندیافر یکند، جهان را م یم یکه او را راض یهنگام  

 

ਆਪ੍ਨੈ ਭਾਿੈ ਲਏ ਸਮਾਏ ॥ 

 آپنئ بهانئ لئے سمائے۔

به خود باز می گرداند.هر گاه بخواهد آن را و   

 

ਿੁਮ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ਨਹੀ ਤਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

کچه ہوئے۔ ںیتم تے بهن نہ  

.ستین یزیاز تو چ رونیب ایخدا  

 

ਆਪ੍ਨ ਸੂਤਿ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਪ੍ਰੋਇ ॥ 

 آپن سوت سب جگت پروئے۔

.یتو تمام جهان را تابع فرمان خود نگه داشته ا  
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ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਆਤਪ੍ ਿੁਝਾਏ ॥ 

آپ بجهائے۔ ویجا کو پربه ج  

مفهوم را درک کند، نیارا قادر می سازد   یکس که خودش  ییخدا  

 

ਸਚ ੁਨਾਮੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 سچ نام سوئ جن پائے۔

برد یم یپ یبه نعم ابد ییآن شخص به تنها  
 

ਸੋ ਸਮਿਰਸੀ ਿਿ ਕਾ ਿੇਿਾ ॥ 

 سو سمدرسی تت کا بیتا۔

است تیواقع یکند و دانا یطرفانه به همه نگاه م یب یفرد نیچن  

 

ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਤਸਰਸਤਟ ਕਾ ਜੇਿਾ ॥੧॥ 

 نانک سگل سرسٹ کا جیتا۔ 

اناک، او فاتح تمام جهان است. ن یا  

 

ਜੀਅ ਜੁੰਿਰ ਸਭ ਿਾ ਕੈ ਹਾਥ ॥ 

 جیا جنتر سبه تا کئ ہاته۔

.همه موجودات و مخلوقات تحت فرمان او هستند  

 

ਿੀਨ ਿਇਆਲ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ 

اناٹه کو ناته۔ االید نید  

.از ناتوانان مهربان است تیاو نسبت به فروتنان و حما  

 

ਤਜਸੁ ਰਾਖ ੈਤਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ ॥ 

 جس راکهئ تس کوئ نہ مارئے۔

.کند نابود کند یرا که خدا از او محافظت م یتواند کس یکس نم چیه  

 

ਸੋ ਮੂਆ ਤਜਸੁ ਮਨਹ ੁਤਿਸਾਰੈ ॥ 
 سو موآ جس منہ بسارئے۔

.که خدا او را رها کرده است دیریرا در نظر بگ یمرده روحان کیحال،  نیبا ا  

 

ਤਿਸੁ ਿਤਜ ਅਵਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ 

 تس تج اور کہا کو جائے۔

تواند برود؟ یکجا م یبا ترک او، کس  

 

ਸਭ ਤਸਤਰ ਏਕੁ ਤਨਰੁੰਜਨ ਰਾਇ ॥ 

نرنجن رائے۔ کیسبه سر ا  

.خداوند متعال حافظ همه است  

 

ਜੀਅ ਕੀ ਜੁਗਤਿ ਜਾ ਕੈ ਸਭ ਹਾਤਥ ॥ 

جگت جا کئ سبه ہاته۔ یک ایج  

.کند یاو تمام اسرار همه موجودات را کنترل م  
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ਅੁੰਿਤਰ ਿਾਹਤਰ ਜਾਨਹ ੁਸਾਤਥ ॥ 

 انتر باہر جانہو ساته۔

.با شماست رونیدر درون و ب شهیکه خداوند هم دیبدان  

 

ਗੁਨ ਤਨਧਾਨ ਿੇਅੁੰਿ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

 گن ندهان بیانت اپار۔

، است انیپا یو ب تینها ی، ب لیفضا نهیگنج سی کهک  

 

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਸਿਾ ਿਤਲਹਾਰ ॥੨॥ 

 نانک داس سدا بلیہار۔ 

به او اختصاص داده شده است.  شهیهم یخدا برا روانیناناک، پ یا  
 

ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੂਤਰ ਰਹੇ ਿਇਆਲ ॥ 

 پورن پور رہے دیآل۔

.مهربان در همه جا وجود دارد یخدا  

 

ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਹੋਵਿ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 سبه اوپر ہووت کرپال۔

.ابدی یاو به همه گسترش م یو مهربان  

 

ਅਪ੍ਨੇ ਕਰਿਿ ਜਾਨੈ ਆਤਪ੍ ॥ 

 آپنے کرتب جانے آپ۔

.داند یخودش را م یاو خودش راه ها  

 

ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ਰਤਹਓ ਤਿਆਤਪ੍ ॥ 

۔آپیرہئو ب یانترجام  

در همه جا وجود دارد. شد،یاند یکه تفکر ما را م یکس  

 

ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲੈ ਜੀਅਨ ਿਹ ੁਭਾਤਿ ॥ 

بہو بهات۔ آںیپرتپالئے ج  

.دارد یم یاو موجودات زنده خود را به طرق مختلف گرام  
 

ਜੋ ਜੋ ਰਤਚਓ ਸੁ ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਤਿ ॥ 

۔آتیجو جو رچئو سو تسہ ڈه  

.کند یم او را یاد  دهیآفر که راهر که   

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵ ੈਤਿਸੁ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥ 

۔آتیجو جو رچئو سو تسہ ڈه  

.کند یهر که او را خشنود سازد، آن شخص را با خود محشور م  

 

ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥ 

ہر کے گن گائے۔ یبهگت کرہ  

.کنند یم شیافراد او را با اواز خواندن ستا نیو ا  

165 



ਮਨ ਅੁੰਿਤਰ ਤਿਸਵਾਸੁ ਕਤਰ ਮਾਤਨਆ ॥ 

۔ آیکرنہار نانک اک جان   

.است  ایمان آورده گانهی نندهینانک، او به آفر یا  

 

ਕਰਨਹਾਰ ੁਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਤਨਆ ॥੩॥ 

 جن لاگا ہر اکِے نائے۔

که فقط با نام خدا هماهنگ است، یعابد  
 

ਜਨੁ ਲਾਗਾ ਹਤਰ ਏਕੈ ਨਾਇ ॥ 

جائے۔ یآس نہ بِرته یتس ک  

.شوند ینم هودهیاو ب یآرزوها  

 

ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ ਨ ਤਿਰਥੀ ਜਾਇ ॥ 

۔یبن آئ وایکو س وکیس  

.است که در خدا تفکر کند و به خلق او خدمت کند ستهیعابد شا  

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਸੇਵਾ ਿਤਨ ਆਈ ॥ 

۔یحکم بوجه پرم پد پائ  

.ابدی یدست م یحالت روحان نیتر یبا درک اراده خدا، او به عال  

 

ਹਕੁਮ ੁਿੂਤਝ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਈ ॥ 

۔چاریب ںیاس تے اوپر نہ  

ست،ین یکسان یبهتر از تعمق در نام خدا برا یتفکر چیه  
 

ਇਸ ਿੇ ਊਪ੍ਤਰ ਨਹੀ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

نرنکار۔ آیجا کے من بس  

.ساکن است در دل کسی که خدای بی شکل  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਿਤਸਆ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

۔ریبنڈهن توڑ بهئے نر و  

شوند، یآزاد م یآنها از دشمن ا،یما یوندهایبا شکستن پ  
 

ਿੁੰਧਨ ਿੋਤਰ ਭਏ ਤਨਰਵੈਰ ॥ 

۔ریاندن پوجہ گر کے پ  

.کنند یم یرویپ استاد مذهبی یها هیبا احترام از توص شهیو هم  

 

ਅਨਤਿਨੁ ਪ੍ੂਜਤਹ ਗੁਰ ਕੇ ਪ੍ੈਰ ॥ 

۔لےیپرلوک سہ ئیاه لوک سک  

و در آخرت در آرامش هستند ایدن نیآنها در ا  
 

ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀਏ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

 صاده سنگ مل کرہو انند۔

مفهوم را درک کند، نیسازد ا یرا قادر م  یکه خودش  کس ییخدا  
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ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਆਪ੍ਤਹ ਮੇਲੇ ॥੪॥ 

 نانک ہر پربه آپہ میلے۔

است. ناناک، خداوند آنها را با خود محشور کرده یا  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਮਤਲ ਕਰਹ ੁਅਨੁੰ ਿ ॥ 
 صاده سنگ مل کرہو انند۔

دیلذت ببر یو از سعادت واقع دیوندیبپ نیبه گروه مقدس  

 

ਗੁਨ ਗਾਵਹ ੁਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿ ॥ 

 رام نام تت کرہو بیچار۔

است یحمد خدا را بخوان که مظهر سعادت عال  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਿੁ ਕਰਹ ੁਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

 درالبه دئہ کا کرہو ادهار۔

د،یدر ذات نام خدا تأمل کن  

 

ਿਰਲੁਭ ਿੇਹ ਕਾ ਕਰਹ ੁਉਧਾਰ ੁ॥ 

 امرت بچن ہر کے گن گاؤ۔

دیدشوار است، نجات ده اریبدن انسان را که به دست آوردن آن بس نیو ا  
 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਿਚਨ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

 پران ترن کا اہئ سؤآؤ۔

.دیخدا را با احترام بخوان یحمدها یسرودها  

 

ਪ੍ਰਾਨ ਿਰਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

 آٹه پہر پربه پیکهو نیرا۔

شما از شرارت است یتنها راه نجات زندگ نیا  

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ੇਖਹ ੁਨੇਰਾ ॥ 

 مٹائی اگیان بنسئی انڈهیرا۔

.دیو چهار ساعت شبانه روز احساس کن ستیدرون خود، بحضور خدا را در   

 

ਤਮਟ ੈਅਤਗਆਨੁ ਤਿਨਸ ੈਅੁੰਧੇਰਾ ॥ 

ہردئ بساؤہو۔ سیسن اپد  

.خواهد رفت ګماز  ایما یکیخواهد رفت و تار نیجهل شما از ب  
 

ਸੁਤਨ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ਤਹਰਿੈ ਿਸਾਵਹ ੁ॥ 

جگت جا کئ سبه ہاته۔ یک ایج  

د،یو آنها را در قلب خود ثبت کن دیگورو گوش ده یبه آموزه ها  

 

ਮਨ ਇਛੇ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪ੍ਾਵਹ ੁ॥੫॥ 

 من اچهئ نانک فل پاؤہو۔ 

برآورده خواهد شد.  تیناناک، تمام آرزوها یا  
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ਹਲਿੁ ਪ੍ਲਿੁ ਿਇੁ ਲੇਹ ੁਸਵਾਤਰ ॥ 

 ہالت پلت دوئے لائو سوار۔

ده، نتیو آخرت را ز ایدن  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਅੁੰਿਤਰ ਉਤਰ ਧਾਤਰ ॥ 

جائے۔ یآس نہ بِرته یتس ک  

دیخدا را در اعماق قلب خود قرار ده نام  

 

ਪ੍ੂਰ ੇਗੁਰ ਕੀ ਪ੍ੂਰੀ ਿੀਤਖਆ ॥ 

۔آیکهید یپور یپورے گُر ک  

.کامل است ګورویکامل اموزش   
 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸੈ ਤਿਸੁ ਸਾਚ ੁਪ੍ਰੀਤਖਆ ॥ 

۔آیکهیجس من بسئ تس ساچ پر  

کند یرا درک م یابد یکه در قلب او ساکن است، خدا یکس  

 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹ ੁਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

تن نام جپہ لِو لائے۔من   

دیو خود را با آن هماهنگ کن دیبا ذهن و جسم خود نعم را عاشقانه بخوان  

 

ਿਖੂੁ ਿਰਿ ੁਮਨ ਿੇ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 

 دکه درد من تے بهاؤ جائے۔

دور خواهد شدتان  اندوه، درد و ترس از ذهن   

 

ਸਚ ੁਵਾਪ੍ਾਰ ੁਕਰਹ ੁਵਾਪ੍ਾਰੀ ॥ 
۔یسچ واپار کرہو واپار  

تعمق در نام خدا را انجام ده، یتجارت واقع ،یفان یا  
 

ਿਰਗਹ ਤਨਿਹ ੈਖੇਪ੍ ਿੁਮਾਰੀ ॥ 

۔یتمار پیدرگہ نبهئہ که  

شود دییتا تجارت )مال نعم( در بارگاه خدا تأ  

 

ਏਕਾ ਟੇਕ ਰਖਹ ੁਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

۔یرکهہ من ماہ کیت کایا  

.دیبه خاطر داشته باش را خداوند یواقع تیحما   
 

ਨਾਨਕ ਿਹਤੁਰ ਨ ਆਵਤਹ ਜਾਤਹ ॥੬॥ 

۔ |یجاہ نانک بہور نہ آوه  

.افتی یخواه ییناناک، از چرخه تولد و مرگ رها یا  

 

ਤਿਸ ਿੇ ਿਤੂਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ 

 تس تے دور کہا کو جائے۔

برود تا از او دور شود؟ کسی تواند یکجا م  
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ਉਿਰੈ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁਤਧਆਇ ॥ 

۔آےیابُڑئ رکنہار ده  

.بیدای ینجات م یحام یتنها با تفکر در مورد خدا  

 

ਤਨਰਭਉ ਜਪੈ੍ ਸਗਲ ਭਉ ਤਮਟ ੈ॥ 

 نربهاؤ جپہی سگل بهاؤ مٹائ۔

رود، یم نیاز ب یباک، هر ترس یب یبا تعمق در خدا  
 

ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਪ੍ਰਾਿੀ ਛੁਟ ੈ॥ 

چهٹائے۔ یپربه کرپا تے پران  

.شود یرها م ی( تنها به لطف خدا انسان از هر ترسرای)ز  

 

ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ ਤਿਸੁ ਨਾਹੀ ਿਖੂ ॥ 

دکه۔ ںیجس پربه راکهئ تس نہ  

.شود یکه خدا او را حفظ کند، هرگز دچار غم و اندوه نم یکس  
 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਮਤਨ ਹੋਵਿ ਸੂਖ ॥ 

 نام جپت من ہووت سوکه۔

شود یبا تعمق در نعم با عشق و ارادت، ذهن آرام م  

 

ਤਚੁੰਿਾ ਜਾਇ ਤਮਟੈ ਅਹੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

 چنتا جائے مٹائے اہنکار۔

.شود یرود و نفس حذف م یم نیاضطراب از ب  

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਪ੍ਹਚੁਨਹਾਰ ੁ॥ 

 تس جن کاو کوئے نہ پہچنہار۔

کند سهیتواند خود را با آن عابد خدا مقا یکس نم چیه  

 

ਤਸਰ ਊਪ੍ਤਰ ਠਾਢਾ ਗੁਰ ੁਸੂਰਾ ॥ 

 نانک تا کے کارج پورا۔ 

انجام شده است. فشیک تمام وظانان یا  

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੇ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰਾ ॥੭॥ 

درست۔ یامرت جا ک یمت پور  

که حکمتش کامل است و نگاهش ابروست ییخدا  
 

ਮਤਿ ਪ੍ੂਰੀ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਜਾ ਕੀ ਤਿਰਸਤਟ ॥ 

ادُهرت سرست۔ کهتیدرسن پ  

است افتهیچشم انداز او، جهان نجات  دنیبا د  
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ਿਰਸਨੁ ਪ੍ੇਖਿ ਉਧਰਿ ਤਸਰਸਤਟ 
 چرن کمل جا کے انوپ۔

بزرگ است اریبس شیکه نعمت ها یخداوند  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕੇ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

روپ۔سفل درسن سندر ہر   

  و پاداش ان چشم انداز اوستصورت او  است   بایز

 

ਸਫਲ ਿਰਸਨੁ ਸੁੁੰਿਰ ਹਤਰ ਰਪੂ੍ ॥ 

پروان۔ واکیس وایدهن س  

دینام خدا را در اعماق قلب خود قرار ده  

 

ਧੁੰਨੁ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

پرخ پرڈهان۔ یانترجام  

 خوشا به حال عبادت او و مقبول آن عابد در بارگاه خدا
 

ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

 جس من بسئ سو ہوت نہال۔

است یحق تعال نیخداوندا، باخبر از درون انسان،  و والاتر  

 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸੈ ਸੁ ਹੋਿ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

 تا کے نکت نہ آوت کال۔

شود یکه خدا در ذهن اوست، خوشحال م یکس  
 

ਿਾ ਕੈ ਤਨਕਤਟ ਨ ਆਵਿ ਕਾਲੁ ॥ 

 امر بهئے امرا پد پائئے۔

شود ینم کیترس از مرگ به او نزد  

 

ਅਮਰ ਭਏ ਅਮਰਾ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 ہر جگہ موجود، سب کا سردار ہے۔

کرده اند، افتیجاودانه در یآنها جاودانه شده اند و مقام  
 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ॥੮॥੨੨॥ 

۔ائئےیصادهسنگ نانک ہر ده  

.ناناک، با تفکر در مورد خدا در جماعت مقدس یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک۔

:لوکاش  

 

ਤਗਆਨ ਅੁੰਜਨੁ ਗੁਤਰ ਿੀਆ ਅਤਗਆਨ ਅੁੰਧੇਰ ਤਿਨਾਸੁ ॥ 

۔ایتتیبرکت سے سنتوں کو به یہر کرم ک  

.رود یم نیجهل او از ب یکیبه شخص برکت دهد، تار یبا مرهم حکمت اله استاد مذهبیکه  یهنگام  
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ਹਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਸੁੰਿ ਭੇਤਟਆ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

نانک من پرگاس۔ آیتیکرپا تے سنت بهہر   

.شود یروشن م یکند، ذهنش به علم اله یملاقات م یواقع استاد مذهبی با  یکس یناناک، به لطف خدا، وقت یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاشتپد  

ديااشتاپ  

 

ਸੁੰਿਸੁੰਤਗ ਅੁੰਿਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ ॥ 

۔تهایستسنگ انتر پربه د  

که خدا را در درون خود درک کرده است، یدر جماعت مقدس، کس  
 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥ 
۔ٹهاینام پربهو کا لاگا م  

کند یبه پرستش نام خدا م شروع  

 

ਸਗਲ ਸਤਮਗਰੀ ਏਕਸੁ ਘਟ ਮਾਤਹ ॥ 
 سگل سمگری ایکس گهٹ ماہی۔

ندیب یرا در خداوند متعال م ایدن زیشخص همه چ نیا  

 

ਅਤਨਕ ਰੁੰਗ ਨਾਨਾ ਤਿਰਸਟਾਤਹ ॥ 

 انک رنگ نانا درستاہی۔

ردیگ یدر رنگ ها و اشکال مختلف از او سرچشمه م یشمار یب یها دهیو پد  

 

ਨਉ ਤਨਤਧ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 

 ناؤ نده امرت پربه کا نام۔

جهان است نهینام خدا مانند نه گنج  
 

ਿੇਹੀ ਮਤਹ ਇਸ ਕਾ ਤਿਸਰਾਮ ੁ॥ 

 دئیہی مہ اس کا بسرام۔

 و در خود بدن انسان ساکن است

 

ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ਅਨਹਿ ਿਹ ਨਾਿ ॥ 

 سن سماده انہت طہ ناد۔

.دهد یوقفه به نواختن ادامه م یب یآسمان یقیمراقبه، موس نیتر قیدر حالت عم  
 

ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਅਚਰਜ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

 کہان نا جائئ اچرج بسماد۔

.کرد فیتوان توص یرا نم یوجد فوق العاده ا نیسعادت چن  

 

ਤਿਤਨ ਿੇਤਖਆ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਤਿਖਾਏ ॥ 

 تن دیکهیا جس آپ دکهایا۔

.کند یسعادت را تجربه م نیدهد، ا یکه خدا به او نشان م یکس  
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ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

 نانک تس جن سوجهی پائے۔ 

دهد.  یم یبنده ا نیدرک را فقط به چن نیناناک، خدا ا یا  

 

ਸੋ ਅੁੰਿਤਰ ਸੋ ਿਾਹਤਰ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

 سو اندر سو باہر اننت۔

انسان است. رونیو هم در بهم در درون  یتناهیلا یخدا  
 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਤਿਆਤਪ੍ ਰਤਹਆ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

بهگونت۔ ایرہ آپیگهٹ گهٹ ب  

وجود دارد.از قلب ها  کیخداوند در هر قلب و هر   

 

ਧਰਤਨ ਮਾਤਹ ਆਕਾਸ ਪ੍ਇਆਲ ॥ 

۔الیآکاس پئ یدهرن ماہ  

نفوذ دارد نیزم ریدر اسمان و در مناطق ز ن،یاو در زم  

 

ਸਰਿ ਲੋਕ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

 سرب لوک پورن پرتپال۔

نگهدارنده تمام جهان است نیاو بهتر  

 

ਿਤਨ ਤਿਤਨ ਪ੍ਰਿਤਿ ਹੈ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

تن پربت ہے پاربرہم۔بن   

کرده.ر جنگل ها، مزارع و کوه ها نفوذ متعال د یخدا  

 

ਜੈਸੀ ਆਤਗਆ ਿੈਸਾ ਕਰਮੁ ॥ 

کرم۔ سایت ایآگ یسیج  

است نیچن زیبه فرمان او، عمل مخلوق ن  

 

ਪ੍ਉਿ ਪ੍ਾਿੀ ਿੈਸੁੰਿਰ ਮਾਤਹ ॥ 

۔یماہ سنتریب یپاون پان  

کند یاو در باد، اب و اتش نفوذ م  

 

ਚਾਤਰ ਕੁੁੰਟ ਿਹ ਤਿਸ ੇਸਮਾਤਹ ॥ 

۔یچار کنت ده دسے سماہ  

.کند یاو در چهار گوشه و در ده جهت )همه جا وجود دارد( نفوذ م  

 

ਤਿਸ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ਨਹੀ ਕੋ ਠਾਉ ॥ 

و۔-کو تها ںیتس تے بهن نہ  

.که او نباشد ستین ییجا  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਉ ॥੨॥ 

و۔ -گُر پرساد نانک سُکه پا  

شود.  یم افتیدر استاد مذهبی ضیناناک، صلح توسط ف یا  
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ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸੁੰਤਮਰਤਿ ਮਤਹ ਿੇਖ ੁ॥ 

۔کهید ںیپوران سمرت م بدیب  

دینیبب یتسو اسمر س، پوراناسودا میاو را در تعال  

 

ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖੵਿਰ ਮਤਹ ਏਕੁ ॥ 

۔کیا ںیم اتریسور نخ آریسس  

کند یو ستارگان نفوذ م دیدر ماه و خورش یکیهمان   
 

ਿਾਿੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਭੁ ਕੋ ਿੋਲੈ ॥ 

سب کو بولے۔ یپربه ک یبن  

آورند، یهمه کلام خدا را بر زبان م  

 

ਆਤਪ੍ ਅਡੋਲੁ ਨ ਕਿਹ ੂਡੋਲੈ ॥ 

 آپ ادول نہ کبهو دولے۔

.ستیاست و هرگز متزلزل ن ریتزلزل ناپذ شاما با وجود حضور در همه، او خود  

 

ਸਰਿ ਕਲਾ ਕਤਰ ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥ 

۔لیکه لےیسرب کلہ کر که  

.دهد یرا انجام م یویدن یها یتمام قدرت ها، باز جادیاو پس از ا  

 

ਮੋਤਲ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਗੁਿਹ ਅਮੋਲ ॥ 

گنہ امول۔ یمول نہ پائئےآئ  

ستین یابیارزشمند است و مقام او قابل ارز اریاو بس لیفضا  

 

ਸਰਿ ਜੋਤਿ ਮਤਹ ਜਾ ਕੀ ਜੋਤਿ ॥ 

جوت۔ یجا ک ںیسرب جوت م  

کند، یاو که نورش همه موجودات را روشن م  

 

ਧਾਤਰ ਰਤਹਓ ਸੁਆਮੀ ਓਤਿ ਪ੍ੋਤਿ ॥ 

اوٹ پوت۔ یسوآم ؤیدهار رہ  

ست.مه جانبه  ااز ه یبانیکه استاد در حال ارائه پشت  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਭਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥ 

اہو بساس۔  ںینانک تن مہ  

دند که خداوند قادر مطلق است. ناناک، آنها راسخ معتق یا  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਮਤਹ ਏਹ ੁਤਿਸਾਸੁ ॥੩॥ 

سبه برہم۔ کهنیسنت جنا کا پ  

نندیب یخدا را در همه جا م نیمقدس  

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕਾ ਪ੍ੇਖਨੁ ਸਭੁ ਿਰਹਮ ॥ 

سبه دهرم۔ یسنت جنا کے ہردائ  

.مربوط به عدالت هستند ندیآ یکه به وجود م یتمام افکار ن،یدر قلب مقدس  
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ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕੈ ਤਹਰਿ ੈਸਤਭ ਧਰਮ ॥ 

سُبه بچن۔ ہیسنت جنا سن  

دهند، یگوش م کیفقط به سخنان ن نیمقدس  
 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਸੁਨਤਹ ਸੁਭ ਿਚਨ ॥ 

رام سنگ رچن۔ یآپیسرب ب  

سند.ر یدر همه جا به خدا م شهیو هم  

 

ਸਰਿ ਤਿਆਪ੍ੀ ਰਾਮ ਸੁੰਤਗ ਰਚਨ ॥ 

رہت۔ یاہ یجن جاتا تس ک  

شناخته است.که خدا را  یکس یاست راه زندگ نیا  
 

ਤਜਤਨ ਜਾਿਾ ਤਿਸ ਕੀ ਇਹ ਰਹਿ ॥ 

 ست بچن سادهو سبه کہت۔

آورد ی)کلمات حمد خدا( را بر زبان م یفقط کلمات اله سیآن قد  

 

ਸਤਿ ਿਚਨ ਸਾਧੂ ਸਤਭ ਕਹਿ ॥ 

 جو جو ہوئے سوئے سُکه منائے۔

ردیپذ یبا آرامش م فتدیب که یهر اتفاق  

 

ਜੋ ਜੋ ਹੋਇ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ ॥ 

 کرن کرواونہار پربه جانے۔

داند یم هر چیزاو خدا را  عمل   

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ੁਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੈ ॥ 

۔یاوہ یاندر بسے باہر به  

.هست زین رونیب در،ا انسان وجود داردکه در درون  ییاو معتقد است که همان خدا  

 

ਅੁੰਿਤਰ ਿਸ ੇਿਾਹਤਰ ਭੀ ਓਹੀ ॥ 

۔لیکه لےیسرب کلہ کر که  

یعنی در هرجای خدا وجود دارد. که او نباشد ستین ییجا  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਸਨੁ ਿੇਤਖ ਸਭ ਮੋਹੀ ॥੪॥ 

۔ یسبه موہ کهینانک درسن د  

شوند.  یخداوند، همه جهان مجذوب م ریمنظره فراگ نیا دنیناناک، با د یا  

 

ਆਤਪ੍ ਸਤਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ ॥ 

سبه ست۔ ایآپ ست ک  

.ستین باطلاست و  قتیحق زیاو خودش حق است و هر چه ساخته است ن  

 

ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਿੇ ਸਗਲੀ ਉਿਪ੍ਤਿ ॥ 

اتپت۔ یتس پربه تے سگل  

است آفریدهخدا  راهمه خلقت   
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ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਿਾ ਕਰੇ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

 تس بهاوے تا کرے بستار۔

ند،یآفر یبپسندد، وسعت را مآن گونه که او را   

 

ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਿਾ ਏਕੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

 تس بهاوے تا اکنکار۔

.شود یم گانهیو  گانهیکند، او دوباره  یو همانطور که او را خشنود م  
 

ਅਤਨਕ ਕਲਾ ਲਖੀ ਨਹ ਜਾਇ ॥ 

نہ جائے۔ یانک کلاء لکه  

توان آنها را شناخت یاو چند برابر است که نم یقدرت ها  

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵ ੈਤਿਸੁ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥ 

 جس بهاوے تس لائے ملائے۔

.کند یهر که را بخواهد با خودش متحد م  

 

ਕਵਨ ਤਨਕਤਟ ਕਵਨ ਕਹੀਐ ਿਤੂਰ ॥ 

دور۔ ئےیکون نکت کون کہ  

.از او دور است یاست و چه کس کیتوان گفت که او به او نزد ینم  

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਆਪ੍ ਭਰਪ੍ੂਤਰ ॥ 

 آپے آپ آپ بهرپور۔

.خودش همه جا را فرا گرفته است رایز  

 

ਅੁੰਿਰਗਤਿ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਜਨਾਏ ॥ 

 نانک، اسُ جن کو خدا خود سمجهاتا ہے۔ 

دهد.  یرا به آن شخص نشان م شناناک، او خود یا  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਤਪ੍ ਿੁਝਾਏ ॥੫॥ 

ہے۔ تایسب مخلوقات کو پرورش د یوه خود ہ  

 او خودش در همه موجودات نفوذ دارد،
 

ਸਰਿ ਭੂਿ ਆਤਪ੍ ਵਰਿਾਰਾ ॥ 

ہے۔ کهتایسب ناظروں کو د یوه خود ہ  

.است نندهیتمام چشم ها، او خود ب قیاز طر  

 

ਸਰਿ ਨੈਨ ਆਤਪ੍ ਪ੍ੇਖਨਹਾਰਾ ॥ 

 سب کچه اسُ کے تن پر منحصر ہے۔

 تمام خلقت بدن اوست
 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਜਾ ਕਾ ਿਨਾ ॥ 

سناتا ہے۔ یخود ہ حیتسب یاپن  

ید هغه بدن د قیتخل ړۍن ېولټدا د   
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ਆਪ੍ਨ ਜਸੁ ਆਪ੍ ਹੀ ਸੁਨਾ ॥ 

ہے۔ ایبنا ئ لیآنے جانے کو اک که  

.دهد یخود گوش م شیبه ستا شاو خود  

 

ਆਵਨ ਜਾਨੁ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਿਨਾਇਆ ॥ 

ہے۔ ی( بنائہی)ما ای)آگے والے( نے مائ یاکاریآگ  

.خداوند مرگ و تولد را خلق کرده است  

 

ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਕੀਨੀ ਮਾਇਆ ॥ 

کا واسطہ رہے گا۔ یاسُ ںیسب کے دلوں م  

.اراده خود قرار داده است عیرا مط ایو ما  

 

ਸਭ ਕੈ ਮਤਧ ਅਤਲਪ੍ਿੋ ਰਹੈ ॥ 

کہے گا۔ یجو کچه کہنا ہے، وه خود ہ  

.ماندیم تفاوتیهمه، او ب انیدر م  

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਹਿਾ ਸੁ ਆਪੇ੍ ਕਹੈ ॥ 

ہے۔ یجات یاکاریہے اور آگ یآت یاکاریآگ  

.دیگو یگفته شود، خودش م دیهر چه با  

 

ਆਤਗਆ ਆਵੈ ਆਤਗਆ ਜਾਇ ॥ 

سکون مناتا ہے۔ یہوتا ہے، وہ یجو به  

.ردیم یو به فرمان او م دیآ یم ایبه دن یکیبه دستور او   

 

ਨਾਨਕ ਜਾ ਭਾਵੈ ਿਾ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

ہے۔  تایلے ل ںیسوچ م ینانک، جو بهاوے وہ  

مى كند. متحد ، آنها را در خود اى نانك، هرگاه او را خشنود سازد  

 

ਇਸ ਿੇ ਹੋਇ ਸੁ ਨਾਹੀ ਿੁਰਾ ॥ 

ہوتا۔ ںیجو اسِ سے ہوتا ہے، سو برا نہ  

.تواند بد باشد ینم دیآ یاو م طرفهر چه از  

 

ਓਰ ੈਕਹਹ ੁਤਕਨੈ ਕਛੁ ਕਰਾ ॥ 

کرتا۔ ںیاور کچه کرنے والے سے پوچهو، کچه نہ  

انجام دهد؟ یتواند کار یم یاز او چه کس ریغ  
 

ਆਤਪ੍ ਭਲਾ ਕਰਿੂਤਿ ਅਤਿ ਨੀਕੀ ॥ 

ہے۔ یکین یاتن یخود بهلا کاروائ  

.است نیاو خودش خوب است. اعمال او بهتر  

 

ਆਪੇ੍ ਜਾਨੈ ਅਪ੍ਨੇ ਜੀ ਕੀ ॥ 

کو جانتا ہے۔ یاپنے ج یخود ہ  

.داند آنچه در ذهن اوست یاو تنها م  
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ਆਤਪ੍ ਸਾਚ ੁਧਾਰੀ ਸਭ ਸਾਚ ੁ॥ 

ہے، سبه سچ ہے۔ یخود سچ کو دهار  

دروغی. کینه  درست است  زیکرده است ن جادیکه او ا یزیاو راست است و هر چ  

 

ਓਤਿ ਪ੍ੋਤਿ ਆਪ੍ਨ ਸੁੰਤਗ ਰਾਚ ੁ॥ 

ہے۔ یاتُ پتُ اپنے سنگ راچہ بنا رکه  

.شود یم ختهیاو با خلق خود آم ،هر طریقیاز  

 

ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

نہ جائے۔ یگت مٹ کہ یاس ک  

.ستین فیعظمت و وسعت او قابل توص  

 

ਿਸੂਰ ਹੋਇ ਿ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 دوسرا ہوئے تو سمجه پائے گا۔

.شد او را درک کرد یمانند او وجود داشت، تنها در آن صورت بود که م یگریاگر د  

 

ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

سب پروان۔ ایک ایتس کا ک  

.مورد قبول همه باشد دیشود با یکه توسط او انجام م یهر کار  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਜਾਨੁ ॥੭॥ 

جانے۔  ہیگروہان کے فضل نانک   

شود.  یشناخته م معلم مذهبیلطف  قیفقط از طر نیناناک، ا یا  

 

ਜੋ ਜਾਨੈ ਤਿਸੁ ਸਿਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

سکه ہوتا ہے۔جو جانتا ہے، تس صدا   

.کند یم افتیدر یکه او را درک کند، آرامش ابد یکس  

 

ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਇ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

 خود ملائے، لے پربه سوہے۔

.کند یخداوند آن شخص را با خودش متحد م  
 

ਓਹ ੁਧਨਵੁੰਿੁ ਕੁਲਵੁੰਿੁ ਪ੍ਤਿਵੁੰਿੁ ॥ 

کچه ہوئے۔ ںیتم تے بهن نہ  

است، فیو شر لیثروتمند، از خانواده اص یآن شخص از نظر روح  

 

ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਤਜਸੁ ਤਰਿ ੈਭਗਵੁੰਿੁ 

 وه دهنونت، کلونت، پتونت ہے۔

.شود یکه هنوز زنده است از چرخه تولد و مرگ آزاد م یخداوند در قلب او ساکن است، در حال  

 

ਧੁੰਨੁ ਧੁੰਨੁ ਧੁੰਨੁ ਜਨੁ ਆਇਆ ॥ 

مکت جس ردئے بهگونت۔ ونیج  

خجسته است اریدر جهان بس یانسان نیظهور چن  
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ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਿਰਾਇਆ ॥ 

۔ایدهن، دهن، دهن جن آئ  

.است افتهیبه لطف او، تمام جهان نجات   

 

ਜਨ ਆਵਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

۔ایجس فضل سبه جگت ترائ  

که دیآ یم ایعابد خدا به دن نیچن  

 

ਜਨ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਚਤਿ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥ 

سوآو۔ یجن آون کا اہ  

.کنند یم مان یاد کردن شروع به  رندیگ یکه با او تماس م یهمه کسان  

 

ਆਤਪ੍ ਮੁਕਿੁ ਮੁਕਿੁ ਕਰੈ ਸੁੰਸਾਰ ੁ॥ 

 جن کے سنگ چت آوے ناؤ۔

کند یازاد م نیز را جهان  هیاو ازاد است و بق یشخص نیچن  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥੮॥੨੩॥ 

 نانک، اس جن کا سدا نمسکار ہوتا ہے۔ 

گزارم.  یبنده خدا احترام م نیناناک، من تا ابد به ا یا  
 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

شالوک:   

 

ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਤਧਆ ਪ੍ੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

پورا جا کا نام۔ ایپورا پربه آراده  

است، تفکر کرده است یکامل که نامش ابد یکه در مورد ان خدا یکس  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ੂਰ ੇਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 

پورے کے گن گائو۔  اینانک، پورا پائ  

. دیاز کامل را بخوان یکی شیستا دیبا نیشما همچن ن،یکامل رو درک کرده بنابرا یناناک، اون شخص خدا یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاشتپد  

ديااشتاپ  

 

ਪ੍ੂਰ ੇਗੁਰ ਕਾ ਸੁਤਨ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ॥ 

۔سیپورے گروه کا سنو اپد  

.گوش کن استاد مذهبی واقعی   یذهن من، به آموزه ها یا  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਤਨਕਤਟ ਕਤਰ ਪ੍ੇਖੁ ॥ 

۔کهیپار برہم نکٹ کر پ  

.خود احساس کن یکیمتعال را در نزد یو خدا  

178 



 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਸਮਰਹ ੁਗੋਤਿੁੰਿ ॥ 

 ساس ساس سِمرہو گوبِند۔

در مورد خدا تفکر کن، یبا هر نفس  

 

ਮਨ ਅੁੰਿਰ ਕੀ ਉਿਰੈ ਤਚੁੰਿ ॥ 

چِند۔ یاتُر یمن اندر ک  

.برود نیکه اضطراب در ذهن شما از ب یبه طور  

 

ਆਸ ਅਤਨਿ ਤਿਆਗਹ ੁਿਰੁੰਗ ॥ 

ترنگ۔ اگہویآس انت تِ   

امر گذرا رها کن، یذهن من، امواج آرزوها را برا یا  

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਧੂਤਰ ਮਨ ਮੁੰਗ ॥ 

دوُر من منگ۔ یسنت جنا ک  

دیو خدمت فروتنانه افراد مقدس را بخواه  
 

ਆਪੁ੍ ਛੋਤਡ ਿੇਨਿੀ ਕਰਹ ੁ॥ 

کرہو۔ ینتیآپ چهوڑ ب  

د،یبه درگاه خدا فروتنانه دعا کن ،ینیاز خودبزرگ ب یبا چشم پوش  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅਗਤਨ ਸਾਗਰ ੁਿਰਹ ੁ॥ 

 سادهسنگ اگن ساگر ترہو۔

دیرا شنا کن لیرذا نیآتش انوسیو در جمع افراد مقدس، اق  

 

ਹਤਰ ਧਨ ਕੇ ਭਤਰ ਲੇਹ ੁਭੁੰਡਾਰ ॥ 

بهندار۔ هویہر دهن کے بهر ل  

نام خدا پر کن، ارزشدلت را از   

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ 

 نانک گروه پورے نمسکار۔ 

کن.  میدر برابر گورو کامل تعظ یناناک، با فروتن یو ا  
 

ਖੇਮ ਕੁਸਲ ਸਹਜ ਆਨੁੰ ਿ ॥ 

کشل سہج آنند۔ میکه  

شما خواهد شد بیو سعادت اعتدال نص ،یزندگ شیآسا ،یآرامش ابد  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਭਜੁ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿ ॥ 

 سادهسنگ بهج پرمانند۔

متعال در جماعت مقدس یبا تعمق عاشقانه در مورد خدا  

 

ਨਰਕ ਤਨਵਾਤਰ ਉਧਾਰਹ ੁਜੀਉ ॥ 

۔ویاڈُهارہو جنرک نوار   

جهنم نجات بده یروحت را از دردها  
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ਗੁਨ ਗੋਤਿੁੰਿ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਪ੍ੀਉ ॥ 

۔ویگن گوبنِد امرت رس پ  

.یاله یبا خواندن حمد و ثنا  

 

ਤਚਤਿ ਤਚਿਵਹ ੁਨਾਰਾਇਿ ਏਕ ॥ 

۔کیچِت چِتوہو نارائن ا  

ش،یندا یواحد ب یدر ذهن خود به خدا  
 

ਏਕ ਰਪੂ੍ ਜਾ ਕੇ ਰੁੰਗ ਅਨੇਕ ॥ 
۔کیروپ جا کے رنگ ان کیا  

شود یاست، اما به اشکال مختلف ظاهر م یکیکه   

 

ਗੋਪ੍ਾਲ ਿਾਮੋਿਰ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ॥ 

۔الیدئ نیگوپال دامودر د  

،اننگهدارنده جهان، استاد جهان و مهربان به فروتن  
 

ਿਖੁ ਭੁੰਜਨ ਪ੍ੂਰਨ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 دکه بهنجن پورن کرپال۔

.کند و مهربان است یرا نابود م زیاو همه چ  

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਨਾਮੁ ਿਾਰੁੰ ਿਾਰ ॥ 

اڈار۔  یکا اہ وینانک ج  

.کن ادیبا عشق و ارادت بارها و بارها نام او را   

 

ਨਾਨਕ ਜੀਅ ਕਾ ਇਹੈ ਅਧਾਰ ॥੨॥ 

 اتُم سلوک ساده کے بچن۔

گاه روح است.  هینانک، نعم تنها تک یا  

 

ਉਿਮ ਸਲੋਕ ਸਾਧ ਕੇ ਿਚਨ ॥ 

رتن۔ یلال اہ کیامل  

.سرودها هستند نیتر یکلمات گورو عال  

 

ਅਮੁਲੀਕ ਲਾਲ ਏਤਹ ਰਿਨ ॥ 

 سُنت کماوت ہوت ادُار۔

.و جواهرات گرانبها هستند دهایمانند مروار نهایا  

 

ਸੁਨਿ ਕਮਾਵਿ ਹੋਿ ਉਧਾਰ ॥ 

 آپ ترئے لوکاه نسِتار۔

.ابدی یگوش دهد و عمل کند از چرخه تولد و مرگ نجات م نهایکه به ا یکس  

 

ਆਤਪ੍ ਿਰੈ ਲੋਕਹ ਤਨਸਿਾਰ ॥ 

سفل تا کا سنگ۔ ونیسفل ج  

.شنا کنند  آناز کند تا  یکمک م گرانیکند و به د یجهان شنا م یها لتیرذ انوسیاو در سراسر اق  
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ਸਫਲ ਜੀਵਨੁ ਸਫਲੁ ਿਾ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ॥ 

 جا کے من لاگا ہر رنگ۔

او سودمند است، یاو کامل و همراه یزندگ  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਲਾਗਾ ਹਤਰ ਰੁੰਗੁ ॥ 

 جے جے سبد اناہد واجے۔

.که ذهنش سرشار از عشق خداست  
 

ਜੈ ਜੈ ਸਿਿ ੁਅਨਾਹਿ ੁਵਾਜੈ ॥ 

سُن انند کرے پربه گاجے۔ سُن  

.دارد یبالا نگه م هیلرزد که او را در روح یم یاله وستهیپ یقیموس کیدر درون او   

 

ਸੁਤਨ ਸੁਤਨ ਅਨਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਜ ੈ॥ 

 پرگتے گُپال مہانت کے ماتهے۔

.برد یاز درک خدا در درون لذت م رایدر سعادت است ز فرد بارها و بارها با گوش دادن به آن  
 

ਪ੍ਰਗਟ ੇਗੁਪ੍ਾਲ ਮਹਾਾਂਿ ਕੈ ਮਾਥੇ ॥ 

ہوتا ہے۔ کنکاریوه جوں چاہے ا  

.کند یم یتجل یشخص اله قیارباب عالم از طر  

 

ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ ਤਿਨ ਕੈ ਸਾਥੇ ॥੩॥ 

 نانک اڈُهرے تِن کے ساتهے۔ 

. می یابندنجات  گرید یاریبس ،یشخص نیناناک، همراه با چن یا  

 

ਸਰਤਨ ਜੋਗੁ ਸੁਤਨ ਸਰਨੀ ਆਏ ॥ 

آئے۔ یسرن جوگ سن سرن  

.میما به پناهگاه شما امد د،یشما قادر به ارائه پناهگاه هست نکهیا دنیبا شن  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ ਤਮਲਾਏ ॥ 

 کر کرپا پربه آپ مِلائے۔

.یداد وندیبه رحمتت ما را با خودت پ ایخدا  
 

ਤਮਤਟ ਗਏ ਿੈਰ ਭਏ ਸਭ ਰੇਨ ॥ 

۔نیبهئے سبه ر ریمِت گئے ب  

.میفروتن شده اکاملا رفته است و با همه  نیما از ب یها یاکنون دشمن  

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਲੈਨ ॥ 

۔نیامرت نام سادهسنگ ل  

.میهست یادآوری نام عت مقدس در حال در جما  

 

ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ਭਏ ਗੁਰਿੇਵ ॥ 

۔ویسُپرسن بهئے گُرد  

.خشنود است اریبس یاستاد اله  
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ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 

ویس یک وکیس یپورن ہوئ  

.خدمت ارادتمندان ثواب داشته است بیترت نیو به ا  

 

ਆਲ ਜੁੰਜਾਲ ਤਿਕਾਰ ਿੇ ਰਹਿ ੇ॥ 
 آل جنجال بکار تے رہتے۔

.میا افتهینجات  یویدن یها لتیها و رذ یاکنون ما از گرفتار  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਤਨ ਰਸਨਾ ਕਹਿ ੇ॥ 

 رام نام سُن رسنا کہتے۔

و بر زبان آوردن نام خدا، دنیبا شن  
 

ਕਤਰ ਪ੍ਰਸਾਿ ੁਿਇਆ ਪ੍ਰਤਭ ਧਾਰੀ ॥ 

۔یپربه دهار ایپرساد دئکر   

.خداوند به لطف خود، رحمت خود را عطا کرده است  

 

ਨਾਨਕ ਤਨਿਹੀ ਖੇਪ੍ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥ 

۔ یہمار پیکه ینانک نبه  

بارگاه خدا پذیرفته شده است.  و اى نانك، مال نعم در  
 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਿਤਿ ਕਰਹ ੁਸੁੰਿ ਮੀਿ ॥ 

۔تیاسُتت کرہو سنت م یپربه ک  

،نیددوستان پاک من، حمد خدا را بخوا یا  

 

ਸਾਵਧਾਨ ਏਕਾਗਰ ਚੀਿ ॥ 

۔تیچ کاگریساودهان اَ   

.تیذهن کیبا تمرکز کامل و   

 

ਸੁਖਮਨੀ ਸਹਜ ਗੋਤਿੁੰਿ ਗੁਨ ਨਾਮ ॥ 

سہج گوبِند گن نام۔ ےیسُخمن  

.است یحمد خداوند و نام خدا تاج صلح و آرامش آسمان  

 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸੈ ਸੁ ਹੋਿ ਤਨਧਾਨ ॥ 

نِدهان۔جس من بسے سو ہوت   

.شود یم لیفضا نهیکه در ذهنش نعم ساکن است، گنج یکس  

 

ਸਰਿ ਇਛਾ ਿਾ ਕੀ ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਇ ॥ 

پورن ہوئے۔ یسرب اِچها تا ک  

شود، یاو برآورده م یتمام خواسته ها  

 

ਪ੍ਰਧਾਨ ਪ੍ੁਰਖ ੁਪ੍ਰਗਟ ੁਸਭ ਲੋਇ ॥ 

 پرچهاں پرُخ پرگت سبه لوئے۔

.شود یشخص بزرگ شناخته م کیو در سراسر جهان به عنوان   
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ਸਭ ਿੇ ਊਚ ਪ੍ਾਏ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

 سبه تے اچُ پائے اسَٹهان۔

.کند یم افتیرا در یحالت معنو نیتر یاو عال  

 

ਿਹਤੁਰ ਨ ਹੋਵ ੈਆਵਨ ਜਾਨੁ ॥ 

 بہُر نہ ہووے آون جان۔

کند ینم یاو چرخه تولد و مرگ را ط  
 

ਹਤਰ ਧਨੁ ਖਾਤਟ ਚਲੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 

 ہر دهن کهات چلے جن سوئے۔

رود، یم ایثروت به نام خدا از دن یآن کس پس از جمع آور  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸਤਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹੋਇ ॥੫॥ 

 نانک جسہِ پراپت ہوئے۔ |

برکت داده شده است. هیهد نیناناک، که توسط خدا با ا یا  

 

ਖੇਮ ਸਾਾਂਤਿ ਤਰਤਧ ਨਵ ਤਨਤਧ ॥ 

سانت رِده نوَ نِده۔ میکه  

،یویثروت دن نهیانجام معجزات و نه گنج یارامش، تمام قدرت برا ،یصلح ابد  

 

ਿੁਤਧ ਤਗਆਨੁ ਸਰਿ ਿਹ ਤਸਤਧ ॥ 

سرب تہ سِده۔ انیبدُه گ  

کند( یم م خدا را یادکه در ناکسی  ) دیا یبه ان شخص م عهیماوراء الطب یحکمت، دانش و قدرت ها  

 

ਤਿਤਿਆ ਿਪੁ੍ ਜੋਗੁ ਪ੍ਰਭ ਤਧਆਨੁ ॥ 

۔انیتپَ جوگ پربه دهِ  ایبِد  

در مورد خدا؛ تفکرو  وگایدانش، توبه،   

 

ਤਗਆਨੁ ਸਰੇਸਟ ਊਿਮ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

اتُم اسِنان۔ سٹیسر انیگ  

وضو، نیتر یحکمت و عال نیتر یعال  

 

ਚਾਤਰ ਪ੍ਿਾਰਥ ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 
 چار پدارت کمل پرگاس۔

 یآب لوفریقلب مانند ن ییکه گو یدرون ی( و چنان شادییو رها شیثروت، زا مان،ی)ا است یچهار نعمت اصل

.شکوفا شده است  

 

ਸਭ ਕੈ ਮਤਧ ਸਗਲ ਿੇ ਉਿਾਸ ॥ 

تے ادُاس۔سبه کے مَده سگل   

کنند؛ یم یهمه زندگ انیکه در م یدر حال یویدن یها یاز تمام وابستگ ییجدا  

 

ਸੁੁੰਿਰ ੁਚਿੁਰ ੁਿਿ ਕਾ ਿੇਿਾ ॥ 

۔تایسُندر چترُ تت کا بَ   

ت،یواقع تیو اگاه از ماه رکیز با،یز یاز نظر معنو  
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ਸਮਿਰਸੀ ਏਕ ਤਿਰਸਟੇਿਾ ॥ 

۔تایدرَست کیاسمدرسی   

.دینیرا بب زی)خدا( در همه چ کیطرفانه به همه، و تنها  یقادر به نگاه ب  

 

ਇਹ ਫਲ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਮੁਤਖ ਭਨੇ ॥ 

 گُر نانک نام بچن من سنے۔ 

 عملو  دهدیگوش م مذهبی معلم میو با دقت به تعال آوردیبا عشق نام خدا را به زبان م یناناک ک یا
. کندیم  

 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਚਨ ਮਤਨ ਸੁਨੇ ॥੬॥ 

جپئے من کوئے۔اهِ نِدهان   

شد،یاندیگنج نعم از قلب خود م نیهر کس که به ا  

 

ਇਹ ੁਤਨਧਾਨੁ ਜਪ੍ ੈਮਤਨ ਕੋਇ ॥ 

گت ہوئے۔ یسبه جُگ مہ تا ک  

گذراندیبالا م یروحان تیوضع کیخود را در  یتمام زندگ  

 

ਸਭ ਜੁਗ ਮਤਹ ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

۔یگُن گوبنِد نام دهُن بن  

.خدا است شیمانند خواندن ستا یشخص نیچن یکلمات معمول  

 

ਗੁਿ ਗੋਤਿੁੰਿ ਨਾਮ ਧੁਤਨ ਿਾਿੀ ॥ 

۔یبکهان بیسِمرت ساسٹر ب  

.است س بیان شدهو ودا شاستراس ،یتساسمر در نیامر همچن نیا  

 

ਤਸਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿਰ ਿੇਿ ਿਖਾਿੀ ॥ 

ہر نام۔ وَلیسگل متانت ک  

،یدکن را یاداست که  نام خدا  نیا انیاساس همه اد  
 

ਸਗਲ ਮਿਾਾਂਿ ਕੇਵਲ ਹਤਰ ਨਾਮ ॥ 

من بسرام۔ یبهگت کگوبنِد   

.دارد ینام در قلب بندگان خدا جا نیو ا  

 

ਗੋਤਿੁੰਿ ਭਗਿ ਕੈ ਮਤਨ ਤਿਸਰਾਮ ॥ 

 کوٹ اپراده سادهسنگ مِٹئے۔

.شودیپاک مهمراهی با پرهیزګاران در  خوانندیدسته از بندگان که نام را با عشق م نیگناه از ا هاونیلیم  

 

ਕੋਤਟ ਅਪ੍ਰਾਧ ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਮਟੈ ॥ 
چهٹئے۔ سنت کرپا تے جم تے  

جهنم نجات میابد.از  یفرد نیبه لطف پروردگار، چن  
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ਸੁੰਿ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਜਮ ਿੇ ਛੁਟ ੈ॥ 

 جا کے مستک کرم پربه پائے۔

دارند، یاشده نییتع شیسرنوشت از پ نیکه چن یکسان  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਿਤਕ ਕਰਮ ਪ੍ਰਤਭ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 ساده سرن نانک تے آئے۔ 

اورند. یپناه م معلم مذهبی ناناک، انها تنها به  یا  

 

ਸਾਧ ਸਰਤਿ ਨਾਨਕ ਿੇ ਆਏ ॥੭॥ 

۔تیجس من بسے سُنئے لائے پر  

.دهد یکه در قلبش نام وجود دارد و با عشق به نام گوش م یکس  

 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸੈ ਸੁਨੈ ਲਾਇ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

کچه ہوئے۔ ںیتم تے بهن نہ  

.اورد یم ادیبنده خدا را اگاهانه به  نیا  

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਚੀਤਿ ॥ 

۔تیہر پربه چتسِ جن آوئے   

شود، یبرداشته م یفرد نیدرد تولد و مرگ چن  
 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਾ ਕਾ ਿਖੂੁ ਤਨਵਾਰ ੈ॥ 

 جنَم مرن تا کا دکُه نوِارئے۔

شود، یبرداشته م یفرد نیدرد تولد و مرگ چن  
 

ਿਲੁਭ ਿੇਹ ਿਿਕਾਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

تتکال اڈُهارئے۔ ہیدلُبه د  

.دهیسخت است، بلافاصله او را از شر شرارت ها نجات م یلیبدن انسان که بدست آوردنش خ  

    

ਤਨਰਮਲ ਸੋਭਾ ਅੁੰਤਮਰਿ ਿਾ ਕੀ ਿਾਨੀ ॥ 

۔یبان ینِرمل صوبہ امرت تا ک  

.مطبوع است اریکند  بس یکه او صحبت م یو نقص است، و کلمات بیع یشهرت او ب  

 

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨੀ ॥ 

۔یسمان ینام من ماہ کیا  

.وابسته است چون ذهنش کاملا به نام  

 

ਿਖੂ ਰੋਗ ਤਿਨਸ ੇਭੈ ਭਰਮ ॥ 

 دکُه روگ بنسے بهئے بهرم۔

.شود یترس و شک از او دور م ،یماریغم و اندوه، ب  
 

ਸਾਧ ਨਾਮ ਤਨਰਮਲ ਿਾ ਕੇ ਕਰਮ ॥ 

 ساده نام نِرمل تا کے کرم۔

.و نقص است بیع یشناخته شده است و اقدامات او ب سیقد کیاو به عنوان   
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ਸਭ ਿੇ ਊਚ ਿਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਿਨੀ ॥ 

۔یصوبہ بن یسبه تے اچُ تا ک  

.شودیم لیمقام عالم تبد نیشکوه و جلال او به والاتر  

 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਗੁਤਿ ਨਾਮ ੁਸੁਖਮਨੀ ॥੮॥੨੪॥ 

۔ ینانک اهِ گُن نام سُخمن  

تمام لذت ها و صلح است. نام خدا جواهر تاج  ،ییها لتیفض نیناناک، به خاطر چن یا  
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ਅਰਦਾਸ  

 ارداس 

 دعا 

ੴ ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ॥  

فاتح کی جی گورو واهی ایکوانکار؛   

است( خدا) انگیز شگفت گورو آن از ها پیروزی تمام. یکتاست خدا  

  

ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਸਿਾਇ। 

ساهی جی بهاگوتی سری  . 

کند کمک ما به( بدکاران ویرانگر قالب در خداوند) شده احترام شمشیر شاید  ! 

  

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਕੀ ਪਾਤਸਾਿੀ ੧੦|| 

.دسوی پاتشاهی کی جی بهاگوتی سری وار  

شده خوانده دهم گورو توسط که محترم شمشیر قصیده . 

 

ਹਪਰਥਮ ਭਗੌਤੀ ਹਸਮਹਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈ ਂਹਿਆਇ॥  

دهایی لیی گورونانک سیمارکی؛ بهاگوتی پریتم . 

 سهم درباره) آورید یاد به را ناناک سپس(. بدکاران نابودگر شکل در خداوند) آورید یاد به را شمشیر ابتدا

کنید درنگ او معنوی ) 

 

ਹਿਰ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਤੇ ਅਮਰਦਾਸੁ ਰਾਮਦਾਸੈ ਿੋਈ ਂਸਿਾਇ॥  

ساهی هویی رامداسی آمرداس؛ تی گر انقد . 

 شاید.  کنید فکر  آنها مورد در و بسپارید خاطر به را داس رام گورو و داس آمار گورو آنگاد، گورو سپس

کنید صحبت آنها معنوی سهم درباره! )نندک کمک ما به آنها که )  

ਅਰਜਨ ਿਰਗੋਹ ੰਦ ਨੋ ਹਸਮਰੌ ਸਰੀ ਿਹਰਰਾਇ॥  

رای هر سری سمرو نه هرگوبند رجن ا  

. کنید فکر آنها مورد در و بسپارید خاطر به را رای هار محترم گورو و هارگوبیند گورو ارجان، گورو

کنید صحبت آنها معنوی سهم درباره) ) 

 ਸਰੀ ਿਹਰਹਕਰਸਨ ਹਿਆਈਐਂ ਹਜਸ ਹਿਠੈ ਸਹਭ ਦਖੁ ਜਾਇ॥  

جائی دکه سب دیتهی جس دیائی هرکرشن سری  

 می بین از دردها همه او دیدن با که کنید فکر  او مورد در و بیاورید یاد به را کریشان هار محترم گورو

کنید صحبت آنها معنوی سهم درباره. )رود ) 
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ਤੇਗ  ਿਾਦਰ ਹਸਮਹਰਐ ਘਰ ਨਉ ਹਨਹਿ ਆਵੈ ਿਾਇ॥ 

دهائی آوے نده نو گهر ئیسمرئی بهادر تیگ  

به میاید ات خانه  به عجله با معنوی ثروت منبع نه بعد و بهادر تیک گورو باشید داشته یاد  

  

ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

سہائی ہوئی ٹهائی سب  

بشتابید ما کمک به جا همه در ما به راه دادن نشان با! من خدای . 

 

ਦਸਵਾਂ ਪਾਤਸਾਿ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗੋਹ ੰਦ ਹਸੰਘ ਸਾਹਿ  ਜੀ! ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

سہائی ہوئی ٹهائی سبه جی سنگه گوبند گرو پاتشاه دسواں  

دهید ادامه خود روحانی خدمت به و آورید یاد به را خود معروف گوروی دهمین سینگ، گوبایند گورو . 

بشتابید ما کمک به جا همه در ما به راه دادن نشان با! من خدای . 

 

ਦਸਾ ਂਪਾਤਸਾਿੀਆਂ ਦੀ ਜੋਤ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗਰੰਥ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ  ੋਲੋ 

ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!  

واہیگورو جی بولو کے دهر دهیان دا دیدار پاٹه دے جی، ساہب گرنته گرو سری جوت دی پاتساہیا دسہ  

 را خود افکار و کنید تعمق آن در و کنید فکر محترم صاحب گرانیت گورو در موجود پادشاه ده الهی نور به

متعال خداوند) برند؛ می لذت صاحب گرانیت گورو دیدن از و کنید تبدیل الهی تعالیم به !) 

 

ਪੰਜਾ ਂਹਪਆਹਰਆਂ, ਚੌਿਾ ਂਸਾਹਿ ਜਾਹਦਆਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਂ ਮੁਕਹਤਆ,ਂ ਿਠੀਆਂ ਜਪੀਆਂ, ਤਪੀਆਂ,  

ਹਜਨਹਾ ਨਾਮ ਜਹਪਆ, ਵੰਿ ਛਹਕਆ, ਦੇਗ ਚਲਾਈ, ਤੇਗ ਵਾਿੀ, ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਹਿਿੱਠ ਕੀਤਾ,  

ਹਤਨਹਾਂ ਹਪਆਹਰਆਂ, ਸਹਚਆਹਰਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ !  ੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

 ہی،وا تیگ چلائی، دیگ شکیا، وند جوپیا، نم جینا ٹوپیا، جوپیا، ہٹیا، مختیا، چلیا ساحبزادیا، چوہا پیاریا، پنجہ

واہیگورو جی بولو کے دهر دهیان دا کمائی، دی سچیاریا پیاریا، تهینہ کیتا، اندهت کے دیکه  

 

 شجاع هایسیک از شهید؛ چهل از ؛(سینگ گوبند گورو) پسر چهار از ، شده کشته عزیز پنج اعمال به

 حال در و ننام یاد به که کسانی از ناعام؛ در جذب که کسانی از ناعام؛ رنگ در ورغوطه مریدان از مصمم،

 که کسانی از کردن؛ رایگان  هایآشپزخانه ردنجورک به شروع که کسانی از را؛ خود خوراک در اشتراک

 ذکر که کسانی همه کردند؛می پوشی چشم دیگران هایکاستی از که کسانی از شمشیر؛ به زدن دست به دست

انګیز شګفت  خداوند) گورو، واهی کامل. کنید فکر اند؛یافته اختصاص واقعا و پاک شد !) 
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ਹਜਨਹਾਂ ਹਸੰਘਾਂ ਹਸੰਘਣੀਆਂ ਨੇ ਿਰਮ ਿੇਤ ਸੀਸ ਹਦਿੱਤੇ,  ੰਦ  ੰਦ ਕਟਾਏ, ਖੋਪਰੀਆਂ ਲੁਿਾਈਆਂ, 

ਚਰਖੜੀਆਂ ਤੇ ਚੜੇ, ਆਹਰਆਂ ਨਾਲ ਹਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਰ ਾਨੀਆਂ 

ਕੀਤੀਆਂ, ਿਰਮ ਨਿੀ ਂਿਾਹਰਆ, ਹਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾ ਂਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਹਨ ਾਿੀ, ਹਤਨਹਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ 

ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ!  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

 نال آریا چڑهے، تے چارکریا لہاییا، کهوپریا کٹائی، بند بند تے،دی سیس حیت دهرم نے سنگهنیا سنگا جینا

 اتین نباہی، نال سواسا کیسا سکهی ہاریے، نہیں دهرم کیتیاں، قربانیا لئے سیوا دی گردوارئیا گئے، چڑهائے

واہیگورو جی بولو کے دهر دهیان دا کمائی دی  

 را خود سیک دین اما کردند فدا را خود یسرها که سیک شجاع زنان و مردان آن فرد به منحصر خدمات به

 کسانی چه. کردند تکه تکه بدن مفاصل از یک هر از را خود که. بیاورید یاد به و کنید فکر نکردند، تسلیم

 که کسانی. شدند  می تکه تکه و چرخانند می و شدند بسته ها چرخ روی بر که. برداشتند را خود سر پوست

 حفظ را گوردواراس حرمت تا کردند فدا را خود که کسانی. شدند پوست زنده که کسانی. شدند بریده اره با

 تا را خود بلند موهای و کردند حفظ را خود سیک مذهب که. نکردند ترک را خود سیک ایمان که. کنند

انگیز شگفت خدای) واهی کامل گورو. کردند حفظ نفس آخرین ) 

 

 

ਪੰਜਾ ਂਤਖਤਾ,ਂ ਸਰ ਿੱਤ ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

واہیگورو جی بولو کے دهر دهیان دا گردواریا سربت تختہ سارے . 

 !به همه جایگاههای دین سیک و تمام گوردوارهها توجه کنید؛ به خدا سوگند بخورید 

ਹਪਰਥਮੇ ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ, ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰ,ੂ ਵਾਹਿਗੁਰ,ੂ 

ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਹਚਤ ਆਵੇ, ਹਚਿੱਤ ਆਵਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ਸਰ  ਸੁਖ ਿੋਵੇ। 

 آوے چٹ واہیگورو واہیگورو واہیگورو کو جی خالصا سربت جی، ہے ارداس کی جی خالصا سربت پرمے

ہووے سکه سرب صدقہ کا آون چٹ  

 طریق این از هاراحتی و لذات تمام و کنند یاد  را تو نام  که کندمی را دعا این صاحب خالصه همه از اول

شود حاصل یادآوری چنین . 

 ਜਿਾ ਂਜਿਾ ਂਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਹਿ , ਤਿਾਂ ਤਿਾਂ ਰਹਛਆ ਹਰਆਇਤ, ਦੇਗ ਤੇਗ  ਫ਼ਤਹਿ,  

ਹ ਰਦ ਕੀ ਪੈਜ, ਪੰਥ ਕੀ ਜੀਤ, ਸਰੀ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਸਿਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਜੀ ਕੇ  ੋਲ  ਾਲੇ,  ੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

 سری جیت، کی پنته پیج، کی بیرا فتح، تیگ دیگ ریاہت، روچهیا تہاں تہاں ساحب، جی خالصا جہاں جہاں

واہیگورو جی بولو بالے، بول کو جی خالص سہائی جی ساحب  

 شمشیر و آشپزخانه شاید.  فرماید می عنایت را خود لطف و حمایت دارد، حضور محترم خالصه که جا هر 

 که شاید.  سیک مردم به پیروزی اعطای. کنید حفظ را خود فدائیان آبروی. نخورند شکست هرگز رایگان

 خدای)واهی کامل گورو. باشد داشته افتخار همیشه خالصه که شاید.  بیاید ما کمک به همیشه محترم شمشیر

انگیز شگفت )! 
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ਹਸਿੱਖਾਂ ਨੰੂ ਹਸਿੱਖੀ ਦਾਨ, ਕੇਸ ਦਾਨ, ਰਹਿਤ ਦਾਨ, ਹ  ਕੇ ਦਾਨ, ਹਵਸਾਿ ਦਾਨ, ਭਰੋਸਾ ਦਾਨ, ਦਾਨਾਂ 

ਹਸਰ ਦਾਨ,  ਨਾਮ ਦਾਨ, ਸਰੀ ਅੰਹਮਰਤਸਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸਨਾਨ, ਚੌਕੀਆਂ, ਝੰਿੇ,  ੁੰਗੇ, ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, 

ਿਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ,  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!!!  

 جهنڈے چونکیا دان، نام دان سر دانا دان، بهروسا دان، بِبیک دان، رہت دان، کیش دان، سِکهی سِکهانو

جئ کا دهرم اتِلّ، جُگ جُگو بنُگے  

 سیک، قوانین رعایت برای آنها به بلند، موهای دادن ها، سیک قبیل از ای هدیه ها سیک به مهربانی با

 این در شاید! خدایا. کنید اعطا نام هدیه بزرگترین و اعتقاد، موهبت راسخ، ایمان موهبت هی،ال دانش موهبت

 شود؛ پیروز همیشه حقیقت شاید باشند؛ داشته وجود همیشه برای هاپرچم و ها،خانه کر، هایگروه میان،

متعال خداوند . 

ਹਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨੀਵਾਂ, ਮਤ ਉਿੱਚੀ ਮਤ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰ।ੂ  

واہیگورو آپ راکها دا پت مت اچُی، مت نیوا، من دا سِکها  

هستی حکمت محافظ تو! باشد والا حکمشان و متواضع هاسیک همهٔ  ذهن که باشد! خدایا . 

  

ਿੇ ਹਨਮਾਹਣਆਂ ਦੇ ਮਾਣ, ਹਨਤਾਹਣਆਂ ਦ ੇਤਾਣ, ਹਨਓਹਟਆਂ ਦੀ ਓਟ, ਸਿੱਚ ੇਹਪਤਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਆਪ 

ਦੇ ਿਜੂਰ…..ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ।  

جی ہے ارداس دی...حضور دی آپ) واہیگورو پِتا سچے اوت، دی نیوتیا تان، دے نتنیا مان، دے نمنیا هے ) 

 در فروتنانه ما هستی، پناه بی پناه پناه درماندگان، قدرت فروتنان، افتخار تو! گورو واهه ای حقیقی، پدر ای

کنیممی دعا تو حضور . 

  

ਅਿੱਖਰ ਵਾਿਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਿ ਕਰਨੀ। ਸਰ ਿੱਤ ਦੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਨੇ।  

کرنی راس کارج دے سربت کرنی، معاف چک بهول گهٹا وادا راکه  ۔

کنید رسیدگی همه اهداف به مهربانی با. بخواهید معذرت فوق دعای خواندن در ما خطاهای و اشتباهات از . 

 

ਸੇਈ ਹਪਆਰੇ ਮੇਲ, ਹਜਨਹਾਂ ਹਮਹਲਆਂ ਤੇਰਾ ਨ ਹਚਿੱਤਆਵੇ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜਹਦੀ ਕਲਾ, ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ 

ਸਰ ਿੱਤ ਦਾ ਭਲਾ।  

بهلا دا سربت بهانی تیرے کالا، چرهی نام نانک آوی، چت نام تیرا ملیا جنا میل، پیارے سی  

. کنیم فکر  آن در و آوریم یاد به را تو نام است ممکن که کن ملاقات واقعی فداییان آن با را ما مهربانی با

شوند فقمو شما میل مطابق همه و شود برافراشته شما نام که باشد واقعی، ناناک گورو طریق از! خدایا .  

 

ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਿਤਹਿ  

فتح کی جی واہیگورو خالصا، کا جی واہیگورو  

خداست پیروزی ها پیروزی تمام و خداست به متعلق خالصه  
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 فلسفه برای سفر

 
ادگی به  واژه به سشود. این آن به دنیای مادی و معنوی مشخص می« بدون نقص»فلسفه سیکیسم با منطق، جامعیت و رویکرد 

 رود. در اخلاق سیک تعارضی بین وظیفه فرد نسبت به خود و نسبت به جامعه )سنگات( وجود ندارد. کار می

سال پیش تاسیس شده است. این نظریه بر باور به وجود  055سیک قدیمی  مذهب جهان است که توسط گورو ناناک در حدود 

دارد. این کتاب یک مسیر مستقیم ساده به سوی سعادت ابدی ارائه می دهد و پیام عشق مطلق و آفریدگار )وهاگورو( جهان تاکید 

و برادری جهانی را پخش می کند. سیخیسم به شدت یک اعتقاد توحیدی است و خدا را به عنوان تنها خدایی که در معرض 

رانگر دا وجود دارد که خالق، پایدار، ویمحدودیت زمان یا فضا نیست، به رسمیت می شناسد. سیخیسم معتقد است که تنها یک خ

 .ها و دیگر خدایان هیچ ارزشی قائل نیستو شکل انسان نیست. نظریه   تجسم هیچ جایی در سیک ها ندارد. برای خدایان و الهه

و  د مذهب و اخلاقیات در سیکیسم با هم ترکیب می شوند. برای پیشرفت روحانی باید خصوصیات اخلاقی را در خود پرورش دا

وان با تدر زندگی روزمره از فضایل بهره جست. خصوصیاتی همچون صداقت، دلسوزی، سخاوت، صبر و فروتنی را فقط می

 پشتکار و تلاش بنا کرد. زندگی گورهای بزرگ ما منبع الهام در این مسیر است. 

روی از تواند با پیدا است. این امر میدین سیک تعلیم می دهد که هدف از زندگی انسان شکستن چرخه تولد و مرگ و ادغام با خ

 های گورو، مراقبه نام مقدس )نام خدا( و انجام اعمال خدمات و خیریه انجام شود. آموزه

 

آورد. یکی باید کنترل پنج احساسکند که هر روز خدا را به یاد مینعم مارگ تاکید می ، Kam (میل)، Krodh (خشم)، Loabh 

) Moh ،(حرص و طمع) دنیوی( ودلبستگی   Ahankar ( برای رسیدن به رستگاری. اتحاد آداب و رسوم روزمره مانند روزه )غرور

داری و زیارت، نشانه ها و ریاضت ها در دین سیک رد. هدف زندگی انسان ادغام با خدا است و این امر با پیروی از آموزه های  

از خودگذشتگی تاکید دارد. با این حال، این کتاب اهمیت  گورو گرانیت صاحب تحقق می یابد. سیخیسم بر مارگ باگاتی یا راه

اش، تاکید زیادی بر دهد. این کتاب برای رسیدن به هدف روحانیجیان مارگ )راه دانش( و کرم مرگ )راه عمل( را تشخیص می

گذاردنیاز به دریافت فیض خدا می . 

 

( مانعی برای نجات نیست. برای دستیابی به Grahestسیک یک دین مدرن، منطقی و عملی است. زندگی خانوادگی معمولی )

های دنیوی جدا از هم زندگی کنیم. یک فرد ها و وسوسهرستگاری، تجرد یا طرد دنیا ضروری نیست. ممکن است در میان سختی

قدس برای رباز عالم و مفداکار باید در دنیا زندگی کند و در عین حال سرش را بالاتر از تنش و آشوب معمول نگه دارد. او باید یک س

 خدا باشد. 

و یک جهان وطنی است و از اینرو تمام تمایزات مبتنی بر طبقه اجتماعی, کیش, نژاد یا جنسیت « مذهب سکولار»سیکیسم یک 

وزاندن زنان سها در چشم خدا برابر هستند.  گورس بر برابری زنان تاکید کرد و عمل را رد می کند. این باور وجود دارد که همه انسان

و نوزادان و ساتی )سوزاندن بیوه( را رد کرد. آنها همچنین ازدواج مجدد بیوه زنان را فعالانه تبلیغ کرده و سیستم خرید )زنان با 

حجاب( را رد می کنند.  برای این که ذهن انسان بر او متمرکز شود، باید بر نام مقدس او )نعم( تعمق کرد و اعمال خیر و خدمت 

انجام داد. کسب درآمد از طریق کار صادقانه )کیرات کارنا( و نه از طریق گدایی یا نادرست، یک کار شرافتمندانه محسوب می به او 

درصد درآمدش را از  05شود. وند چاکنا، به اشتراک گذاری با دیگران، نیز یک مسئولیت اجتماعی است. انتظار می رود که فرد 

جامعه  ها است. آشپزخانهد کمک کند. سوآ، خدمات اجتماعی نیز بخشی جدایی ناپذیر از سیکطریق این صندوق به افراد نیازمن

 شود و برای همه مردم از همه ادیان باز است، یک بیان از این خدمات اجتماعی است. آزاد )لانگار( که در هر گردواره یافت می

 

پذیرد. گورو معتقد بود که این زندگی هدف و مقصودی یدین سیک طرفدار خوش بینی و امید است. ایدئولوژی بدبینی را نم

تواند مدعی مصونیت از کند. به علاوه، انسان مسئول اعمال خود است. او نمیدارد. این فرصت را برای خود و خدا درک می

کند بسیار هوشیار باشدنتایج اقدامات خود شود. پس باید در کاری که می . 

ب، یک گورو ابدی است. این تنها دینی است که به کتاب مقدس وضعیت آموزگارانی مذهبی کتاب مقدس سیک، گورو گرنت صاح

 است. در دین سیک جایی برای یک انسان زنده گوروی )دهدههاری( وجود ندارد. بخشیده

 با تشکر از 
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 قش زن در آیین سیک

 نقش زنان

هم دارای حق برابر برای تقویت معنویت خود  همان روح مردان را دارند و  کند که زنان هم اصول سیکسیسم بیان می

کند )خواندن مستمر کتاب مقدس(، قرتان )خواندن هستند. آنها می توانند جماعات مذهبی را رهبری کنند، در مسیر آ

های مذهبی، فرهنگی، توانند در تمام فعالیتجماعت سرودهای مذهبی(، و در مقام کاهن اعظم کار کنند. آنها می

کولار شرکت کنند. سیک  از اولین مذاهب بزرگ جهان بود که برابری مردان و زنان را نشان دادند. گورو اجتماعی و س

ناناک، در مورد برابری جنسیتی موعظه می کرد و گورهایی که جانشین او شدند، زنان را تشویق می کردند تا در همه 

 فعالیت های عبادت و تمرین سیک شرکت کنند. 

 گوید: حب میصاحب گورو گرانت صا

ها نمایش خداست. ناناک می گوید، تمام خلقت تو خوب و اند. همه اینزنان و مردان همه به دست خدا آفریده شده»

 SGGS .453-« مقدس است

تاری    خ سیک نقش زنانی را به تصویر کشیده است که در خدمت، ایثار، فداکاری، و شجاعت برابر مردان به تصویر    

 است. های زیادی از شان اخلاقی، خدمت و فداکاری زنان در سنت سیک نوشته شدهنمونهکشیده شده اند. 

ها، مردان و زنان دو روی یک سکه هستند. در سیستم روابط و وابستگی متقابل که در آن مرد از بر اساس نظر سیک

گی تواند در زند دون زن نمیشود. بر اساس عقاید سیکسیسم، یک مرد بشود و زن از نسل مرد متولد میزن متولد می

، و سازد اش را با او شریک میخود احساس امنیت و کامل کند و موفقیت یک مرد به عشق و حمایت زنی که زندگی

 بالعکس ارتباط دارد. گورو ناناک می گوید: 

ان و ه از زن رهبر زنان را ملعون و محکوم کنیم ]هنگامی[ ک»و ما نباید « "]این[ زنی است که مسابقه را ادامه می دهد

 .374صفحه  SGGS«پادشاهان به دنیا می آیند. 

: نکته مهمی که برای بالا بردن آن اهمیت دارد این است که آیا یک دین، زنان را قادر به دستیابی به رستگاری، رستگاری

 گوید: داند. گورو گرانت صاحب میتحقق خدا در اینجا یا بالاترین قلمرو روحانی می

 )گورو گرانت« گیردهای مرد و زن را فرا میودات خداوند همه جا را فرا گرفته است، خداوند همه شکلدر همه موج»

 (.550صاحب،  

 

 

در بیانیه بالا از گورو گرانت صاحب، نور خدا به طور مساوی بین دو زن و مرد قرار گرفته است. بنابراین، هم مردان و 

گورو به رستگاری مساوی دست یابند. در بسیاری از ادیان، زن به عنوان مانع   هایتوانند با پیروی از آموزههم زنان می

در مورد  افکار جاری›شود، اما نه در سیگیسیم. گورو این را رد میکند. آلیس باسارکه در کتاب معنویت مرد تلقی می

 گوید: می‹ هاسیک

 
 .«ود، بلکه شریکی برای خدمت به خدا و نجات یافتن بوداولین گورو، زن را با مرد مقایسه کرد... زن، مانعی برای مرد نب»

 

گیری، زن و زندگی یک صاحب خانه، به جای   مجرد بودن و کناره -گورو ناناک، گراحستها را وصیت کرد  :ازدواج

شوهر شریک و وفاداری برابر با هر دو بود. در آیات مقدس، سعادت خانگی به عنوان یک آرمان و ازدواج مطرح 

کند. بهای گورداس، شاعر سیک های اولیه و یک وجهی برای ابراز عشق به خدا ارائه میای دو است که استعارهشده

گویدمفسر موثق دکترین سیک، خراج زیادی به زنان می پردازد. او می : 
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, هر خواهرشیک زند در خانه پدری اش بسیار محبوب است که پدر و مادرش او را خیلی دوست دارند. در خانه ی شو 

او ستون خانواده است, ضامن خوشبختی و سعادت آن... شریک شدن در حکمت معنوی و روشنگری و با ویژگی های 

 (Varan، V.05برجسته ای که از یک زن، نیمی دیگر از مرد، او را به درب آزادی همراهی می کند. )

ورو ها هیچ تمایزی بین دو جنس در زمینه شروع، برای اطمینان از وضعیت مساوی بین مردان و زنان، گ وضعیت برابر: 

های آموزش یا مشارکت در فعالیت های سنگات )یاران مقدس( و پانگات )خوردن با هم( قائل نشد. بر اساس گزارش

Sarup Das Bhalla ماهما پراکاش، گورو عمار داس استفاده از حجاب توسط زنان را رد کرد. او زنانی را برای نظارت ،

ها موعظه کرد. تاری    خ سیک نام چندین زن را ثبت کرده ی از جوامع شاگردان تعیین کرد و بر ضد رسوم ساتیبر برخ

است؛ از جمله ماتا گوجری مای باگو، ماتا سانداری، رانی صاحب کائور، رانی سادا کوار و ماهارانی جیند کوار که نقش 

 های مهمی در رویدادهای زمان خود بازی کرده اند. 

 

شود. این کلید موفقیت هر کسی است. این یک روند ها بسیار مهم تلقی میآموزش و پرورش در سیک و پرورش:  آموزش

توسعه شخصی است و به همین دلیل است که معلم سوم بسیاری از مدارس را ایجاد کرده است. گورو گرانت صاحب 

 گوید: می

 « ورو گرانث صاحب)گ« آیدهمه دانش و تفکر الهی از طریق گورو به دست می ،  831). 

 

آموزش برای همه ضروری است و همه باید برای رسیدن به بهترین چیزی که می توانند، تلاش کنند. پنجاه و دو مبلغ 

نقش و وضعیت زنان »سیک که توسط گورو سوم فرستاده شده بودند، زن بودند. دکتر موهیندر کوار گیل در کتاب 

نویسدمی« سیک :  

 

« تواند ریشه بگیرد مگر اینکه توسط زنان بومی پذیرفته شودای نمیمتقاعد شده بود که هیچ آموزه گورو عمار داس .» 

 

ها یک بیانیه ساده و در عین حال مهم در مورد پوشش جدا از الزام زنان به پوشیدن حجاب، سیک :های لباسمحدودیت

 وید: گدهد. این در مورد همه سیک ها بدون توجه به جنسیت آنها صدق می کند. صاحب گورو گرانت صاحب میمی

 

 « ، هایی که بدن در آن معذب است و ذهن از افکار بد پر شدهاز پوشیدن آن لباس

 16 صفحه   SGGS  «.بپرهیزید

ا اجتناب کنند. هکند و باید از آنهایی ذهن را از افکار شیطانی پر میشوند که چه نوع لباسها متوجه میبنابراین سیک

از زنان سیک انتظار می رود که با قرپان )شمشیر( و دیگران از خود دفاع کنند و این برای زنان منحصر به فرد است؛ زیرا 

نخستین بار در تاری    خ است که از زنان انتظار می رود که از خود دفاع کنند و آنها انتظار نمی رود که برای محافظت این 

 فیزیکی وابسته به مردان باشند. 

د. درخشدر زمین و در آسمان، من هیچ ثانیه ای نمی بینم. در میان تمام زنان و مردان، نور او می» ::SGGSنقل قول های 

کند.  زن شود و ازدواج میشود؛ به زن نامزد میشود؛  توسط، مرد  زن حامله میاز زن، مرد متولد می. 224صفحه 

ردد و او گمیرد، او به دنبال زن دیگری میآیند.  هنگامی که زن او میهای آینده میشود؛ از طریق زن، نسلدوست او می

193 



بدون زن،  شود،پادشاهان متولد میشوند.  از زن، زن متولد می ها وابسته است.  پس چرا برایش شمیگی بد؟ از او،به زن

 374صفحه SGGSهیچ کس وجود نخواهد داشت.   گورو ناناک،  

 

شری گورو رام داس جی، « ام به من بده. ی عروسی و مهریهپروردگارم! نام خود را به عنوان هدیه» در مورد مهریه: 

 SGGS 07، خط 77صفحه 

بمان، عروس، بمان، نقاب بر چهره مگذار. در آخر، این حتی » این نوشته چنین آمده است:  در مورد رسم و رسومات

ت. داشپوشاند؛ در جای پای او گام بر نمیاش را مینصف صدفی هم برای شما نخواهد آورد. آن که پیش از تو چهره

ی چه عروس شریف»می گویند،  تنها دلیلی که در حجاب چهره شما وجود دارد این است که چند روزی است که مردم

، 373حه . صف –روبند تو باید درست باشه... فقط وقتی که فرار کنی... برقص و آواز حمد خدا را بخوان. « آمده است. 

SGGS 

 

انی بیایید خواهران عزیز و همراهان روح»زنان و تمام ارواح به شدت تشویق شدند که یک زندگی معنوی داشته باشند: 

گورو -«هایی از شوهر قدرتمندمان، لرد تعریف کنیم. وش خود بکشید. بیایید با هم متحد شویم و داستانمن، مرا در آغ

 .SGGS، 07ناناک،  صفحه  

کار رساند و با افکند، پوشیدن که به اندام و بدن آسیب میدوست من، پوشیدن هر لباس دیگر شادی را خراب می»

 05صفحه  SGGS -«کندناپاک ذهن را پر می

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

194 



 بیدار باش

میلادی و زمان گورو ناناک، بنیانگذار سیک  0055عمامه همواره بخشی جدایی ناپذیر از یک سیک بوده و هست. از حدود سال 

 ها، عمامه بر سر کرده است. 

های ویشگشود، کلمات متفاوتی هستند که در همان مقاله به  خلاصه می« دستار»یا « پگ»که اغلب به « پگری»عمامه یا 

 این کلمات به لباسی اطلاق میمختلف استفاده شده
ٔ

کنند. چادری شود که مردان و زنان برای پوشاندن سر خود بر تن میاند. همه

طور ونی. بهیا تکه ای در « کلاه»ای است متشکل از یک قطعه پارچه دراز شبیه شال که دور سر پیچیده شده است یا گاهی یک 

تر ینشد؛ مردانی با موقعیت پایین یا طبقات پایهای بالا در جامعه پوشیده میتنها توسط افراد با موقعیتسنتی در هند، عمامه 

 مجاز به پوشیدن عمامه نبودند. 

اگر چه نگه داشتن موهای بدون کوتاه توسط گورو گوبیند سینگ به عنوان یکی از پنج ک'ها یا پنج اصل از ایمان اجباری بود، اما 

، ارتباط نزدیکی با سیخیسم داشت. سیک تنها مذهب در جهان است که در آن پوشیدن 0351شروع سیکیسم در سال از زمان 

عمامه برای مردان بزرگسال اجباری است. اکثریت قریب به اتفاق کسانی که در کشورهای غربی عمامه بر سر می گذارند، سیک 

 برکت اوست. ‹ دست خدا›یک واژه فارسی است. منظور از  «دستار»هستند. سیک پاگدی نیز دستار نامیده می شود. 

سیک ها به خاطر عمامه های متعدد و متمایز خود معروف هستند. به طور سنتی، عمامه نشان دهنده احترام است و مدت ها 

اده از عمامه تفها بر هند، تنها مسلمانان مجاز به اساست که فقط برای نجبا در نظر گرفته می شده است. در زمان تسلط مغول

 اند. بودند. غیر مسلمانان اکیدا از پوشیدن یک پیراهن منع شده

 های خود خواست که عمامه بپوشند. این کار به پاس معیارهایها از تمام سیکگورو گوبیند سینگ، در مخالفت با این تخلف مغول

د اش متمایز باشد و مصمم باشخواست خالصهاو می والای اخلاقی که برای پیروان خالصه اش در نظر گرفته بود، انجام می شد. 

او می خواست آنها مسیر منحصر به فردی را دنبال کنند که توسط گوروس های سیک مشخص «. تا از بقیه جهان متمایز باشد»

سته  خوااو می اند، زیرا خواسته از میان جمعیت بیرون آمدهطور که گورو میای همیشه آنهای عمامهشده بود. از این رو، سیک

 او نه تنها به راحتی قابل تشخیص باشد، بلکه به راحتی نیز پیدا شود. « سربازان-سنت»که 

وقتی یک مرد یا زن سیک عمامه ای را می بندد، عمامه دیگر تنها یک دسته پارچه نیست؛ زیرا در سر سیک هم یکی و یکسان می 

می پوشند، از نظر معنوی و زمانی دارای اهمیت بسیار زیادی هستند. با شود. عمامه و چهار اصل دینی دیگر که سیک ها آن را 

!، سلطنت، فداکاری، عزت نفس، شجاعت و تقوا، اما  -رود بسیار زیاد است وجود اینکه نمادگرایی که در پوشیدن عمامه به کار می

 .ذار خالسا گورو گوبایند سینگ استها، نشان دادن عشق، اطاعت و احترام به بنیانگدلیل اصلی پوشیدن عمامه توسط سیک

 ‹دلیلی برای›ای دیگر جایگزین کرد. ممکن است کلمات فوق روشنتر را باید با واژه

عمامه هدیه معلم ما به ماست. این گونه است که ما خود را به عنوان یک سین گان و کورا تاجگذاری می کنیم که بر روی تاج و »

گاهی بالاتر خود ما  نشسته اند. این هویت تصویری برای زنان و مردان یکسان حق و امتیاز و یکتایی را به همراه تخت تعهد به آ

کنیم و به خدمت به همه اختصاص داریم. عمامه هیچ نهایت زندگی میای است برای دیگران که ما در تصویر بیدارد. این نشانه

ان یک که با بستن دستار خود متمایز شوید، بدون ترس به عنو   گیرید چیزی رو به جز تعهد کامل نشون نمیده وقتی شما تصمیم می

 سیخنت( )به نقل از « ایستید که از جمعیت شش میلیارد نفری بیرون آمده است. این یک موضوع بسیار مهم است. فرد مجرد می
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 فروتنی جوهر اصلی در سفر شما

ها باید در برابر خدا فروتن باشند. یکگرایی است. بر این اساس سهای مهم سیکتواضع یکی از جنبه

نیمراتافروتنی یا  هایی هستند که ارتباط نزدیکی با هم دارند. نیمراتا فضیلتی است در پنجابی واژه ،

فروتنی»شود. ترجمه این کلمه پنجابی که به شدت در قبانی ترویج داده می  یا «خیرخواهی» ،«

فکر که اون بهتر یا مهمتر از یک نفر باشه است. کسی که حواسش پرت نشه با این «فروتنی»  

 

یک جمله صحیح در بالا نیست -منطقه مشکل   

 

این یک ویژگی مهم برای همه انسان ها برای پرورش است و بخش مهمی از ذهنیت سیک است و این کیفیت باید همیشه با سیک 

 ها همراه باشد. چهار ویژگی دیگر در زرادخانه سیک عبارتند از: 

 حقیقت، رضایت )سنتوخ(، شفقت )دایا( و عشق )پیار(. 

 

این پنج ویژگی برای یک سیک ضروری است و وظیفه انها تفکر و خواندن گوربانی برای القای این فضیلت ها و تبدیل انها به بخشی 

 از شخصیت انها است. 

 

 انچه گوربانی به ما می گوید: 

گاه در اندیشند وتنی همچنان به گنج پرشکوه خدا یعنی گنج تعالی میثمره تواضع صلح و لذت بصری است. آنان با فر » . خدای آ

ور است. مردی که دلش از رحمت و فروتنی پایدار برخوردار است. سیک ها همچون کاسه گدایی در برابر خداوند تواضع غوطه

 «فروتنی می کنند. 

 

 گورو ناناک، اولین گورو از سیکیسم: 

 

 .3صفحه  SGGS -«عشق و فروتنی در ذهن خود را با نام پاک کنید، در حرم مقدس عمیق درون.  گوش دادن و باور کردن با »

 

  SGGS-«های خود نرم کنید، زانو بزنید و بر خاکستر خود تامل کنید. دل خود را با گوشواره»
ٔ

 .5صفحه

 

 .7یی به کار رفته است. صفحه در قلمرو تواضع، کلمه زیبایی است. در این مسجد اشکال گوناگون و بی مانندی از زیبا

 

 .002صفحه  SGS -« تواضع، فروتنی و درک بصری مادر زن و پدر زن من هستند»
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 معنویت سوی به سفر

 

 و هندو سیک، قدیسان گوروی از شعری ترکیب یک که است ابدی زنده گورو یک صاحب گرانت گورو

 .شودمی داده هاهمهٔ انسان به آن طریق از که باشدمی خدا جانب از ایهدیه مجموعه این .است مسلمان

 و الهی عدالت پایه بر که است ای جامعه (Guru Granth Mahb) صاحب گرانیت گورو در رویای

می احترام اسلام و هندویسم هاینوشته به گرانت گرچه .است شده بنا ستمگری و سرکوب هیچ بدون

 بسیار زنان صاحب گرانت گورو در .نیست دین دو این از یک هیچ با اخلاقی آشتی معنای به گذارد، اما

 قرار مردان وضعیت همان در هم زنان .دارند مردان عنوان به مساوی هاینقش و هستند احترام مورد

 .باشند می آزادی به رسیدن برای برابر شانس با معنویت تقویت برای برابر حق دارای رو این از و دارند

 هایجماعت رهبری جمله از غیرمذهبی و مذهبی، فرهنگی، اجتماعی هایفعالیت تمام در توانندمی زنان

 .کنند شرکت مذهبی

 

 هاسیک اصلی پیام .است دیگر عقاید تحمل بشریت، و به اجتماعی، خدمت برابری، عدالت مدافع سیک

شفقت، صداقت،  هایآرمان به کردن عمل حال عین در و هازمان همه در خداوند به احترام و معنوی وقف

 آوردن یاد به و تفکر حال در سیک مذهب گانه سه اصول .است روزمره زندگی در سخاوت و تواضع

  .هستند دیگران با شدن سهیم و صادقانه زندگی برای خدا، تلاش

 نزدیک اصل به تواندنمی هرگز ترجمه .روح برای معنوی سفر این راه در تلاش برای گویممی تبریک

 دشوار بسیار را کار استعاره از استفاده و است شعر در کامل صاحب گرانث گورو که زمانی ویژهباشد، به

 و پراالاد، هارناکاش، لاکسمی، براهما از اغلب مسلمان و هندو اساطیری هایالهی، داستان پیام در .کندمی

 ما اصلی هدف .کنید درک را آنها اصلی پیام بلکه نخوانید لفظی طور به را آنها لطفا .شودمی استفاده غیره

 .خداست با هاانسان اتحاد

ینا  شما اگر .برساند شما زبان به را الهی پیام تا است شده انجام داوطلب چندین توسط ها سال طول در کار 

 سفر این در شما به داریم دوست ما و walnut@gmail.com ایمیل به خیال بی  سوال، لطفا گونه هر

 .بپیوندید


